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Mirka® Dust Extractor 915 M

Pos QTY (pcs.) Description

1 1 Cover

2 1 Handle

3 1 Filter deduster

4 1 Switchboard M-class
5 1 Rotary knob

6 1 O-Ring

7 1 Screw

8 1 Turning knop poti

9 1 O-Ring

10 1 Electronic potentiomenter

Auto ON-OFF Switch electronic 230-240V - M

12 1 Socket (EU)

13 1 Power cord (EU)

14 13 Screw-Set 5x18

15 1 0-Ring

16 1 Label Dustclass >M<
17 5 Screw-Set 3.5X18

19 1 Airguide

20 1 Clamping plate

21 1 Strap for cable

22 1 Distribution strip

23 1 Piezo buzzer

24 1 Hose clamp D10

25 1 Electronic flow sensor FS5
26 1 O-Ring @ 4X1,5

27 1 Contact spring

28 1 Sound insulation outlet
29 1 Sealing assembly

30 1 Motor assembly ( 230V)
31 1 Base plate

32 1 Flap

33 1 Spring

34 1 Plug base plate basic
35 1 Sound insulation front
36 2 Container clamp

37 1 Container clamp

38 1 Gasket for filter

39 1 Deflector

40 1 Filter

41 1 Filter support cage

42 1 Container with fitting
43 2 Caster

44 1 Wheel axle

45 1 Screw 5X35

46 2 Wheel

47 2 Ring

48 2 Hub cap

49 1 Container plug

50 1 Carbon brushes (2 pcs.)
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Gl JS

% MIRKRA. Jeppo 2015-06-01

Stefan Sjoberg, CEO
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MpeBop OT PbKOBOACTBOTO 3a €KCMI0aTaLMA Ha HEMCKM e3UK. Mirka cv 3ana3Ba npaBoToO 6e3 npeavseecTve da npegnpuve-
Ma NpomMeHn B TOBa PbKOBOACTBO.

BakHu 3a6enexkKu

Mpean nHcTanmpaHe, paboTa UM NOAAPBKKA Ha TO3V MHCTPYMEHT, MPoYeTeTe BHAMATENHO Te3M MHCTPYKLMK 3a
6e30nacHOCT 1 ekcnnoatauma. CbxpaHABaliTe Te3n MHCTPYKLIMM Ha CUFYPHO M IECHO AOCTBMHO MACTO.

O6nacT Ha ynotpe6a Ha ypeaa

OcBeH pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba 1 BannAHNTE B fbpXKaBaTta Ha 3Mo3BaHe 3ab/KUTENHN NPaBiAna 3a NpeAnassaHe ot
HeWacTHW cydau, crefBa Aa 6baaT Crnas3BaHy v NPU3HATUTE TEXHNYECKU NPaBiina 3a NpaBuaHa u 6e3onacHa pabora.
YpepnsT:

+  Moe fja ce non3Ba camo OT LA, KOMTO ca 06yUeH B GOPABEHETO MY 1 HA KOUTO U3PUYHO €

+  Bb3/IOXKEHO 06CITyKBaHETO My

+[la ce n3non3sea camo noj HabnoaeHne

To3n ypen He e npeAHa3Ha4veH 3a Nosi3BaHe oT inua (BKntounTENHO feLa) ¢ orpaHnyeHmn d)VI3VI‘-IECKVI, CEeH30PHN 1NN ym-
CTBEHW CMOCOBHOCTW, Unu nua 6e3 Heo6XoANMUA ONUT UK NO3HAHUA.

YBepere ce, ue fietata He UrpasT c ypeaa.

OnucaHuTe B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKcrnioatauma ypean ca noaxo4AaLwm 3a
¢ CyyYelo NpbCT U TEYHOCTN

+  M3CMyKBaHe Npu PbYHO YNPaBisABaHy MALIVHA

+  3a OTAEeNAHe Ha npax, Npax oT AbPBEHN CTbPrOTUHM 1 ONacHY 3a 3PaBETO NPaxoobpa3HM BELLECTBa C eKCMO3NLMOHHA
rpaHM4Ha CTOMHOCT No-ronsama ot 0,1 Mr/m® (knac Ha unctota M). 3a LenTa cbbnioaaBaiiTe BanMaHUTE HALMOHANHN
pasnopenb.

CnepHviTe MaTepranm He TpsAbea Aa 6bAaT 3aCMyKBaHM:

« HaropelueHun matepranu (gonsracHanu umrapu, ropelya nenen v ap.)

+ 3ananumu, eKCrio3nBHM, Pasaxaallyn TeYHOCTU (Hanp. 6eH3MH, Pa3TBOPUTENN, KMCENHU, OCHOBY 1 Ap.)
+ 3ananumu, eKCrno3mBHM NPaxoobpasHy Matepuany (Hanp. MarHesves npax v ap.)

YpepnsT TpAbBa Aa
+  [1a ce N3roN3BaT Camo BLTPELUHO, @ He Ha OTKPUTO
+ pAa 6bAaT 3aluTeHV OT yNTPaBMONETOBUTE TbUL

Mpeaw nyckaHe B ekcnnoatauums (A)

O6cnyXBaLLWAT NepcoHan Ha ypefa Tpsbsa npeaw paboTa ¢ Hero Aa 6bae nHbopmrpaH 3a
+ bopaBeHeTo C ypeaa

+  eBeHTYasIHV OMacHOCTM OT 3aCMyKBaHWA Matepuan

+ 6e30MacHOTO OTCTPaHABaHe Ha BCMyKaHWA MaTepyian

Mpwu obe3npallaBaHe B NOMELLEHMETO TPAOBa fja Ma JOCTaTbyHa BEHTUMALMA, KOraTo N3XOAALLMAT Bb3AyX OT ypefa ce
BPbLUA B MOMeLLeHMeTO (3a LenTa CbbnoaaBaiiTe BanmgHUTE HaLMOHANHW pasnopeatm).

V13nonsBaiite ypesia camo ako TA € B HeBPeAUM CbCTosAHMe. HuKora He 13non3BaiiTe npaxocMyKaykata ako GuiTbp e
noBpefeH.3a U3CMyKBaHe Ha CyXu1 NpaxoBe BUHAru 13non3BaiTe pbKaBeH GuiTbp.

anI [AOCTaBKaTa PbKaBHUAT ¢MJ1pr OT HEeTbKaH TeKCTW/ e BeYe NOoCTaBeH B pe3epBoapa 3a 3aMbpCABaHUA.
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B 3aBMCMMOCT OT OMacHOCTTa Ha 3aCMyKBa-HUTe NPaxoo6pasHy BelLecTBa ypeAbT TpA6Ba 1a e 060pyaBaH CbC CbOTBETHUTE
duntpu:

Bup npaxoo6pasHu BewecTBa PbkaBeH puntbp/uyBan 3a otnaabun/ QuaTbpeH enemeHT

(DI/II'IT'bpeH eNleMeHT:
N2 Ha nopbuka 8999600411

MpaxoobpasHu Bewecta ¢ OEL-cToMHOCTM
> 0,1 Mr/m’ (cna3BaiiTe HaLVOHanHNTe
pasnopenbu)

MnaTHeHn GUATBPHYM YyBanu:
N2 Ha nopbuka 8999700211

[ibpBeceH npax 1 npax ot 6eToH

Mpeawn 3acmykBaHe Ha Npaxoo6pa3Hu BelectBa ¢ OEL-CTOMHOCTY (MaKCManHO AOMYCTUMM CTOMHOCTM Ha KOHLIEHTpa-

LMATaHa paboTHOTO MACTOL):

1. MpoBepeTe, ganv BCUYKN GUITPYW Ca HANMYHA 1 NPABUIHO NMOCTABEHN.

2. MpoBepeTe, fann HACTPONKMTE Ha AVAaMETbPa Ha MapKyya 1 Ha CMyKaTeSTHVA MapKyy ca e4HU 1 CbLuw.

3. Mpwu paboTeLy ABUraTeN APHKTE CMyKaTETHWA MapKyy 3aTBOPEH. AKO CKOPOCTTa Ha Bb3AYLUHMA MOTOK B CMyKaTesl-
HVA MapKyy nagHe nog 20 m/c, oT cbobpaxeHna 3a 6€30MacHOCT Le YyeTe akyCTUYeH npeaynpeanTeneH curHan.

YBepeTe Ce, Ye HarnpeXxXeHNeTo e NOoKa3aHOo Ha KIneHTuTe Tabena OTroBapA Ha HaNpeXXeHNeTo Ha MeCTHaTa MpeXa 3axpaH-
BaHe. [lpenopbunTenHo e, ye npaxocMyKaykata cnefiBa Aa 6baat CBbp3aHN Ype3 OCTaTbyHa TeKyLllaTa NpekbCBaY.

MpoBepeTe 3axpaHBaLyys Kaben pefoBHO, 3a fia Ce OTKPUAT MPU3HALM Ha YBPeXAaHe, KaTo HanpumMep NyKHaTUHW Unv
cTapeeHe. AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e NoBpeaeH, Toi TpsAbea fa 6bae 3ameHeH ot Mirka cry»k6a Unm enekTpoTEXHWK 3a Aa
ce n36erHe onacHOCTTa, Npeaw ynoTtpe6ata Ha NpaxocMyKaykaTa e MpofAb/KeHa. /3non3BaiiTe camo Brfa Ha 3axXpaHBaLLma
Kaben, NocoueH B onepaLioHHaTa PbKOBOACTBO.

Kato YAbKUTENEH kaben cnefBa Aa ce 113Mo3Ba CaMo NMOCOYEHOTO OT NPOW3BOANTENA UK C MOrONAMa CTONHOCT N3MbJ1-
HeHue. O6preTe BHVIMaHM1e Ha MMHUMAHOTO CeyeHune Ha Kabena:

[AbmkuHa Ha Kabena CeyeHne <16 A CeyeHne <25A
A0 20 m 1,5 mm? 2,5 mm?
20 po 50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

O6cnyxBaHe (B)

Mirka st Extractor Mo3nuwsa Ha npeBKNloYBaTena DyHKUMNA
| Bkn.
0 W3kn.
AUTO Auto on/off

BpaHe Ha TeyHocTn (C)

lMpeAn TeUHOCTUTE, KOUTO Ce KauBaT, BUHar1 npemaxHeTe ¢punTbpa YaHTa. [poBepeTe fanu niyska paboTy NpaBuiHO. AKO
Ce pa3ByBa NAHa WV TeueH OKaxke, He3abaBHO fla NpeKpaTAT paboTa 1 NPa3sHN MPbCOTUATa pe3epBoap.

MouncrBaHe Ha GUNTHPHUA enemeHT (D)

KoraTo cmykaTenHaTa MOLHOCT Hamanee:

1. Bkniouete ypepa.

2. MocTaBeTe pbka BbPXy OTBOPa Ha /Alo3aTa M OTBOPa Ha CMyKaTesHVA MapKyY.

3. HatucHeTe Tpu MbTy 3a NoHe 2 cekyHAW OyToHa 3a nouncTBaHe Ha dunTbpa. Jlamennte Ha GUATbPHVA eNeMeHT Le
6bAaT NOYMCTEHMN OT HACTIOEHMA NPaX NOCPEACTBOM Bb3HVKHANMA MPUTOK Ha Bb3AyX.

4. 3acmyKBalla MOLHOCT e TBbPAE HUCKa Crief} NouncTBaHe Ha unTbpa: 3aMeHr GunTbp.
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Pexxum Ha pa6oTta Auto-On/Off (E)
KoHTakTHaTa KyTnA Ha ypefa e 06opynBaHa CaMO 3a NocoyeHnTe B PbKOBOACTBOTO 3a yn0Tpe6a uenn.

BHV/IMAHWE! MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba Ha nofnexallya Ha CBbp3BaHe ype[ 1 cna3Baiite CbabpKaluTe ce B
Hero yKasaHus 3a 6e30MacHoCT.

Mpean pa BkNounTe ypeaa B ypeaa KoHTaKTa:
1. M3KntoyeTe npaxocMmyKaykara.
2. UsknioveTe ypepaa, 3a fia 6baaT CBbp3aHu.

MopapbxKKa, nouncreaHe n pemoHT (F+G+H+l)

Mpwu cnegHuTe BUaoBe paboTa 06bpHETe BHUMaHKe, Taka Ye Aa He ce 06pa3yBa HeHY>KHO npax. HoceTe npeanasHata
auxaTtenHa Macka P2.

Vi3mbnHeTe camo nopabpxalla paboTa, KOUTO Ca ONKcaHu B Tasu nHdopmaums. BuHary n3sageTe Lerncena oT Mpexara,
npeav NouYMcTBaHe 1 NoaapbKKa Ha ypeaw. [la He ce BOAM B ropHaTa 4acT Ha CyKLMO OMacHOCT 3a Xopata: PrcK OT Kbco
CbeanHeHue.

13non3BaHeTo Ha HEOPUMMHAMHK Pe3ePBHM YaCTV 1 aKCECOap MOXe [ja MoBNuse Ha 6e30MmacHoCTTa Ha ypepa. M3nons-
BaliTe CaMO PEe3ePBHU YacTU 1 akcecoapw Ha Mirka.

3a nopapbKKaTa M MOYMCTBAHETO My C ypeaa TpAabBa Aa ce 60paBy Taka, Ye ja He Bb3HMKHE OMacHOCT 3a NoagbpKalLyys
nepcoHan unu 3a apyry nuua.

B obnacTTa Ha NnoAApbKKaTa

+  M3non3BaHe Ha GUITPMPaHO NPVHYAUTENHO 06e3Bb3AyLLaBaHe

+ HOCeHe Ha npefnasHo 06MeKNo

+  MOYMCTBaHe Ha 06/1acTTa Ha NOAAPBXKKa Taka, HAOKOMO Aa He MoMajHaT ONacHM BeLecTsa

lMpeav ypeast fja Gbje NpemecTeH OT 30HaTa C OMacHM BellecTsa

+ TpA6Ba Aa NOUNCTMTE BbHLLUHATa YacT Ha Ypeaa, Aa A U3bbpLUeTe C UMCTa Kbpra Ui a OnakoBaTe ypeaa xepmeTuy-
HO

+ TpA6Ba Aa NpefoTBPATUTE Pa3nNPbCKBAHETO Ha OMaceH npax

Mpu paboTyi No NoaAPBKKATA U NPU PEMOHTHU AENHOCTI BCUYKM 3aMbPCEHM YaCTy, KOUTO He ca MO fja 6bAaat fobpe
NoYNCTEHN

+ TpAbBa Aa 6bAaT ONakoBaHU B HEMPOMNYCKaLLW YyBanu

+  [a 6bAaT M3XBbPEHN KaTo OTMafbK B CbOTBETCTBYE C BaNVAHWTE Hapenou

TexHuueckata nposepka TpF|6Ba Aa Ce n3BbpLuBa Hall-Manko BeiHb rofjULLIHO OT cepBun3 Ha Mirka unm ot O6y‘-IEHO nviue,
KaTo Ce npoBepABa Hanpumep 3a nospefa Ha d)Mnpra, XePMETUYHOCT Ha ypeaa n d)yHKLlMFITa Ha KOHTPONHNTE CbOopbKe-
HUA.

OTCTPaHﬂBaHE Ha ¢IﬂﬂT‘prVl enemeHTH, d)VIJ'IT'bPHVI yyBanun qual‘llll 3aoTnagbumn

Vi3xBbpnete pUATHPHM eneMeHTH, GUATBPHY YyBanu 1 YyBanu 3a 0TNagbLmM CbrMacHO HaLMOHaHKTe pasnopeadu.

TpaHcnopTupaHe

Mpeau TpaHCNopTUPaHe 3aTBOPETE BCUYKM KIOYaNKM Ha pe3epBoapa 3a MbpcoTuA. He HaknaHAlTe ypepa, Korato B
pe3epBoapa 3a MbpCOTYA 1Ma TEUHOCT. He nosaurainTe ypeaa € Kyku 3a KpaHoBe.

CbxpaHeHune

CbxpaHaBante ypena Cyx v 3alnTeH OT 3aMpb3BaHe.

MpenaBaHe Ha ypeAa 3a ONoN30TBOpABaHe KaTo BTOPMYHI CYPOBUHA

CobrnacHo EBponeiicka anpektmea 2012/19/EO 3a ynoTpebaBaHu CTapy eNeKTpOYpean 1 eNeKTPOHHN
ypeaw, U3nonssaHuTe efekTpoypean Tpabea Aa ce cbbrpaT KaTo OTNagbLM OTAENHO U Aa Ce Npe/aBaT 3a
€KOJIOrMYHOTO UM OMON30TBOPABAHE KaTo BTOPUYHM CYpOBMHI. CBbpXKeTe ce C MeCTHWUTE BNaCTV W Halt-
6n113KMA AUNbP 3a noBeye nHopmaums.
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[donbnHuTenHo o6cnyKBaHe

O6cnyxBaHeTo TpAGBa BMHArK a ce M3BbPLLBa OT 00yUYeH NepcoHarn. 3a Aa NoAAbPXKaTe BanMAHa rapaHLmMATa Ha MHCTPY-
MeHTa 1, 3a Aa rapaHTrparte 6e3onacHoCcTTa U GyHKLUVOHANHOCTTa Ha MHCTPYMEHTa U3BbPLLBANTE 06CTYKBAaHETO BUHAT
B OTOPM3MPaHNA CepBU3eH LeHTbP Ha Mirka. 3a aa oTkpreTe BalnA NOKasieH OTOPU3MPaHNA CepBU3eH LeHTbp Ha Mirka,
CBBPXKETE Ce C OTAeNa 3a NoAAPbXKKa Ha KnneHTn Ha Mirka nnwu Bawwsa gunbp Ha Mirka.

FapaHuna

MHCprMeHTl/ITe Ha Mirka nmat ABYrofilHa rapaHuma, KOATO 3arno4ysa OT faTaTa Ha MoKyTrkKa. Mpw pernctpupaHe Ha Balwma
NHCTPYMEHT Ha Mirka B pamkuTe Ha 30 AHM OT MOKYMKaTa Bue Le MosyymnTe oLle eHa AOMb/HWUTENHa roAnHa rapaHLma.

TapaHLMOHHWAT CPOK € efiHa rofVHa, KOraTo MHCTPYMEHTBT Ce M3MO0/3Ba HEMPEKbCHATO B MPOMILLSIEHU YCTIOBUA.
MoxeTe fa perrcTpupare Bawvis MHCTPYMeHT Ha Mirka Ha: www.mirka.com/warranty-registration

lapaHUMOHHWTe cepTUdMKATK 3aBUCAT OT MaLLIIHaTa U KNMeHTa; BCEKV MHCTPYMEHT TpAGBa fia ce pervicTpupa MHanBUaYyan-
HO. PernctpauyiaTa v JOMbIHWTENHATA rapaHLMA He MOTaT fja Ce NPEXBbPIIAT Ha APYro InLe U pupma.

AKO Bb3HUKHE NPOo6IeM C UHCTPYMEHT Ha Mirka, KOMTO e BK/IOUeH B Te31 rapaHLIMOHHM YCNOBUA 1 MPOBAEMBT € NPpUUrHeH
OT NMPOU3BOACTBEH AedeKT, fedeKT B MaTepuana nim nspabotkata, Mirka e pemoHTMpa 6e3niaTHo MHCTPYMeHTa B
CbOTBETCTBYIE C rapaHLYIOHHUTE CPOKOBE U YCIIOBYA, LIUTUPaHV B HAaCTOALMA AOKYMEHT. 3a fla 3anasute BannAHOCTTa Ha
rapaHupsTa 3a MIHCTPYMeHTa, TpsIbBa fia ro 13ron3Bare, NoAAbpKaTe 1 paboTUTe C HEro B CbOTBETCTBIE C MHCTPYKLMUTE 33
6e30MacHOCT 1 ekcnnoatauma Ha Mirka.

CpokoBe 1 ycnosus
lapaHuMATa Ha MHCTPYMeHTHTe Ha Mirka ce oTHacA 3a fiedeKTr B MaTeprana 1 uspaboTkara.

lapaHuMATa He NOKpUBa

+  LLeTn, npnunHeHy Nopaan HempasiHa ynoTpe6a, He6PEXXHO OTHOLLIEHME MO Bpeme Ha paboTa v NoAAPBKKa,
VHLWAEHTY, N3N1araHe Ha eKCTPEMHM TemnepaTypy, KUCeNNHM, BOAA, HENOAXOAALLO ChbXPaHeHUe, CUIHN yaapy unu
TPaAHCMOPTHM LWeTU.

+ [JedekTn, NpruviHeH OT pe3epBHIN YaCTH, NPUHAANEKHOCTY UIIN KOMIMOHEHTH, Pa3fINYHKN OT OPUTMHANHUTE Pe3epBHU
YacTn 1 NprHaanexHocTy Ha Mirka.

+  O6uyaiHNTe M3HOCBALLM Ce YacT, KaTo HanpuUmep: narepy, BbINePOAHN YeTKM UK 3axpaHBall Kaben.

+ VIHCTpyMeHTU, KonTo ca 6uni: MoanGULIMPaHH, PEMOHTUPAHM WAV MPU OMIT 3a PEMOHTMPaHe (OT N1LA 13BbH OTOPW3N-
paHuA cepBu3 Ha Mirka), YaCTUUHO UM M3LANO Pa3rNO6EHN UHCTPYMEHT.

BcnUKm peMOHTMPaH/NMOAMEHEHM YacTi B OTOPU3MPaHIA cepBur3eH LieHTbp Ha Mirka no Bpeme Ha rapaHLyaTa ca ¢ 3
MeceyHa rapaHuyiA. PeMOHTUTE U3BbPLUEHM NPe3 rapaHLIMOHHKA NEPVIOA He yAb/KaBaT Uy NOAHOBABAT MbPBOHAYaNHNA
rapaHLMOHeH NepuoA Ha MHCTPYMEHTa.

Hwkoit oceeH Mirka Hama npaBo Aa NPoMeHs, yab/iXaBa Win onb/iBa NpeoCcTaBeHUTe rapaHLMOHHN CPOKOBE 1 YCNIOBUA.

HacToAwuTe rapaHUMOHHM CPOKOBe ce ynpaenABaT 1 Tb/IKyBaT B CbOTBETCTBME CbC 3aKOHOAATENICTBOTO BbB OriHnaHanA,
M3KNI0YEeHMe Ha 3aKOHa 1 NOCTAaHOB/IEHNETO CBbP3aHN C MeXAyHapoaHaTa npo;:\a)Kﬁa Ha CTOKW.

lMoTpebuTenuTe MoXe Aa pasnonarar ¢ Apyrvi 3afbKUTENHIN 3aKOHHY NpaBa B COBCTBEHITE CU ibP>KaBy, KOWTO He ca
OrpaHmYeH1 OT HACTOSLLMTE FapPaHLIMOHHITE CPOKOBE, ThIN KaTo rapaHLvisTa ce ynpassiBa OT 3aKOHIUTE Ha Abpiasata, B
KOAITO € 3aKyrneH NpogyKTa OT noTpe6utens.

HacToAwaTta rapaHLmMA He NOKPKBa KOMMEHCaLMK 3a NPecToi nopaamn Nospeaa, 3ary6a Ha Npon3BOACTBEHN MOLLHOCTH,
HapaHABaHWA NNV UMYLLECTBEHN LLETN.

Bceku cnop, NpoT1Bopeumne 1nm NCK Bb3HVKHaNM Nopaay vnv BbB Bpb3ka C HACTOALLMTE rapaHLIOHHUTE YCIIOBUS, Un
CBbP3aHI MO KaKbBTO 1 Aia 610 HauMH C NPeAMeTa Ha HACTOALLMA JOKYMEHT, BKIIOUNTENHO, HO 6€3 Aa ce orpaHnyaBa
€amo [10: BCAAKAKBM 1 BCUYKUN UCKOBE CBbP3aHM C NPOAYKTa, HeroBata KOHCTPYKLIA, BCAKa rapaHLiA CBbp3aHa C HeA, Unn
BCeKw npeanonaraem AepeKT Ha TO31 MPOAYKT, Lie Ce pa3peLuaBar Ype3 apbutpax, CbriacHo npaswnata Ha LieHTpanHa-

Ta TbProBcka Kamapa B Xen3uHku ot euH (1) apbuTbp, HasHaueH B CbOTBETCTBUE C LUTVPaHUTe Npasuia. MACTOTo Ha
apbuTpax e 6bae B rp. Xen3uHKY, a e3UKBT M3MOoM3BaH Npu apbuTpaxxHOTO NPOV3BOACTBO Lue 6bae aHrUIACKK. B ciyyan
Ha TPYAHOCTM NPV NPeBOAA VAW NPY HECITACKA, Le Ce 13MON3Ba e3VKBLT Ha NPOM3XoA Ha NpopaykTa. MoTpebutennTe nmat
NpaBo, MPU 3afb/KNTENHNTE 3aKOHHM NPaBa, Aa 3aBeXAaT Cbe6GHM NPOV3BOACTBA B CbAWMLLATA HA [bP)KaBaTa, B KOATO
e 61N 3aKyneH NpogyKTa OT TAX WK B ibpXKaBaTa, B KOATO MMaT aApecHa pPerncTpaLvia, Kato B To3un Clyyail Tesu 3afbixu-
TeJIHW 3aKOHHM NPaBa Luye ca C NpropuTeT.
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MopaBaHte Ha rapaHLMOHEH NCK

3a fja nopafeTe MCK 3a rapaHLIOHEeH PEMOHT, CBbPXKeTe e ¢ Baluma Annbp Ha Mirka nnu ¢ mectHus otgen Ha Mirka 3a
NnopAApPbKKa Ha KITMEHTU.

MHCprMeHTM, BbpPHaTW 3a rapaHUNOHEH PEMOHT Tpﬂ6Ba Aa ce npuapyxasaT OT BasiM4Ha pa3nuncka 3a Nokynka nnm ¢aKTy-
pa. |-|pVI PEMOHTIN MO BpemMe Ha JOMb/IHUTENTHNA rapaHLUMOHEH Nnepuop, UHCTPYMEHTbT TpﬂﬁBa [a e Npuapy»<keH OT BanugHa
pa3nucka nnn d)aKTypa nBanuaeH CepTl/ld)VlKaT 3a yAbJKEeHa rapaHyma. B npotuseH cnyuaﬂ, rapaHumnATa € HeBanngHa.

TapaHLMOHHWAT NCK TPsAbBa Aa ce Nofajie BbB Bb3MOXHO Hal-KpaTbK CPOK. fapaHLIMOHHUAT NCK TpsAbBa Aa ce nofaje B
PaMKMTE Ha rapaHLUMOHHVIA NEPYOA.

3a rapaHuma v rapaHTypame Ha HaluTe obwm ycnoswusa ce npunarart. Mopnexu Ha NpomAHa, B pe3ynTaT Ha TeEXHNYeCKnN
N3MEeHEeHUA.

PEBGpBHIII 4acTy N aKkcecoapu

QunTbpeH enemeHT 8999600411
MnatHeHn $unTbpPHYM YyBanu (5 6p.) 8999700211
DUNTbP Ha OxNaxaaHeTo Ha aBuraTens 8999704111
KomnnekT puntbp Ha oxnaxgaHeTo Ha gBuratens 8999724111
MHeBmaTuyHa KyTus 3a DE915 M 8999701011
Heknapauusa 3a cboTBeTCTBUE C U3NCKBaHMUATa Ha EO C €

C HaCTOALWOTO AeKaprpame, Ye LuTrpaHaTa no-fosly MalmnHa CbOTBETCTBA MO KOHLENLUA 1 KOHCTPYKLWSA, KaKTO
11 110 HaYMH Ha NPOV3BOACTBO, NPWAAraH OT Hac, Ha CbOTBETHUTE OCHOBHY U3MCKBaHWA 3a TeXHUYecKa 6e30nacHocT
1 6e3BpegHOCT Ha [lupekTtusuTe Ha EO. Mpu NpoMeHM Ha MalLHaTa, KOMTO He Ca CbITiacyBaHM C HaC, HacToALaTa
AeKnapauws ryéu BajmgHoCT.

MpopaykT: Mirka® Dust Extractor
Tvn: 915 M

Hamupawm npunoxerue Aiupektnsu HaEO: 2006/42/EU, 2004/108/EU, 2011/65/EU

I P np XapMoHM3mnpa-Hu ctaHaapTu: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

MbJIHOMOLLHMK NO JOKYMEeHTaUuATa:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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TexHnueckn gaHHn

ust Extractor
MpexxoBo HanpexeHue
MpexxoBa yectoTta
MpexoB npeanasurten

KoHcymupaHna mowHocT P

T Ha npuc 3a KOHTaKTa Ha ypefia
KoHcymupana mowyHoct Py

[e6uT Ha Bb3AYLWHNA NOTOK

Bakyym

HuBo Ha 3ByKa Ha pascrosaHue 1 m, ISO 3744, EN 60704-2-1
Pa6oteH wym

Bu6pauyusna pbKa-pamo

w Kaben: o

3axpaHBauy Ka6en: Tun

Knac Ha 3awureHocT

Bup Ha 3awuTaTa

CTeneH Ha NOTUCKaHe Ha PaaNOCMYyLLEeHNA
Knac Ha Ynucrora

06em Ha pesepBoapa 3a MbpcoTusA
Wupounna

Abn6ounHa

BucouuHa

Terno BKN. akcecoapm (HETO, Hall-4eCTo NpUIoXKeHue)

915 M

Vv

Hz

A

Watt

Watt

Watt

m*/h (/min)
hPa (mbar)
dB(A)

dB(A)

m/s®

m

mm

mm

kg

EU
220-240
50-60

16

1200
2400
3600

222 (3700)
250 (250)
62+2

59 +2
<25

7,5
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600

10
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GB 230/240V
230/240
50-60

13

1200

1800

3000

222 (3700)
250 (250)
62 +2

59 +2

<25

7,5
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600
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Preklad navodu k obsluze v némeckém jazyce. Mirka si vyhrazuje pravo provadét zmény v této prirucce bez predchozi-
ho upozornéni.

Diilezité

Tyto bezpecnostni a provozni pokyny si dlikladné prectéte pred instalaci, pouzivanim a udrzbou pfistroje. Uchovavejte
tyto pokyny na bezpecné pristupném misté.

2 v Vegr 4 (-] Ve r
Ucel pouziti a stanoveny zpusob pouziti
Vedle provozniho navodu a zavaznych predpist bezpecnosti prace platnych v zemi pouziti je nutno respektovat také
uznédvana odborné-technické zésady bezpecné a odborné spravné préace.

Spotrebic
+ smu obsluhovat iba osoby, ktoré boli obozndmené s jeho obsluhou a jeho obsluha im bola vyslovne prikdzana
«+ prevadzkovat iba pod dohladom

Toto zatizeni neni uréeno pro pouziti osobami (v¢etné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi, nebo osobami, které nemaji dostatecné zkusenosti a znalosti.

Déti musi byt pod dohledem, aby si se zafizenim nehraly.

Pristroje popsané v tomto navodu k obsluze jsou uréeny:

+ kvysavani prachu a kapalin

+ kodsavani u ru¢né vedenych strojl

+ kodlu¢ovani prach, prach ze dieva a zdravi skodlivé prachové substance s OEL limity (maximalni koncentrace na
pracovisti) vy3simi nez 0,1 mg/m? (tfida filtrace prachu M). K tomuto je nutno dodrzovat platna narodni ustanoveni.

Vysavat se nesméji tyto materidly:

+ horké materidly (doutnajici cigarety, horky popel atd.)

« hoftlavé, vybusné, agresivni kapaliny (napf. benzin, fedidla, kyseliny, louhy atd.)
+ hoftlavé, vybusné prachy (napt. hof¢ikovy prach atd.)

Zatizeni musi
+ byt pouzivan pouze v interiéru, a ne venku
+ byt chranény pred UV zéfenim

Pied uvedenim do provozu (A)

Persondl, ktery bude provadét obsluhu pfistroje, je nutno pied zahdjenim prace informovat o:

+ manipulaci s pfistrojem

+ o nebezpecich spojenych s vysdvanym materidlem

+ bezpecném zplsobu odstranéni a likvidace vysatého materidlu

Jestlize se odpadni vzduch z pfistroje vraci zpét do mistnosti, je nutno, aby byla pfi vysavani prachu v takové mistnosti
zajisténa dostatecna vyména vzduchu (k tomuto je nutno dodrzovat platnd narodni ustanoveni).

Pouzivejte pfistroj pouze v piipadé, Ze je v neposkozeném stavu. Nikdy nevysavejte s poskozenym filtra¢nim ¢lankem.
K odsavani suchého prachu pouzivejte vzdy filtra¢ni sacek.

Rounovy filtra¢ni sacek je vlozeny v zachytné nadobé jiz pfi expedici.
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Podle nebezpecnosti vysavanych/odsavanych prachd je vysavac¢ nutno vybavit pfislusnymi filtry:

Druh prachu Vak s filtrem / Filtracni viozka

Filtracni clanek:
Objednaci ¢. 8999600411

Vak s filtrem:
Objednaci ¢. 8999700211

Prachové latky, jejichz koncentrace OEL
> 0,1 mg/m? (plati doplfiujici narodni
predpisy)

Prachy ze dieva & prachy z betonu

Drive, nez za¢nete vysévat/odséavat prach o koncentraci OEL (maximalni koncentrace na pracovisti):

. Zkontrolujte, zda jsou v pfistroji viechny filtry a zda jsou vsazeny spravné.

. Primér hadice musi odpovidat nastaveni prdméru saci hadice.

. Za chodu motoru rukou zakryjte otvor saci hadice. Jakmile rychlost vzduchu v saci hadici poklesne pod 20 m/s, musi
zaznit bezpecnostni vystrazny akusticky signal.

w N =

Presvédcte se, zda napéti uvedené na typovém stitku souhlasi s napétim v mistni siti. Doporucujeme fistroj zapojovat
pres automaticky ochranny spinac.

Pravidelné kontrolujte, zda sitova pfipojka neni poskozena, napf. nevykazuje trhlinky ¢i znamky starnuti. Jestlize je
sitova piipojka poskozena, je nutno, aby byla pred dalsim pouzitim pfistroje provedena jeji vyména servisem firmy
Mirka nebo odbornym elektrikarem tak, aby bylo eliminovéno nebezpeci ohrozeni. Pouzivejte pouze typ napéjeciho
kabelu je uvedeno v ndvodu k obsluze.

Za ucelem prodlouzeni vedeni je dovoleno pouzit pouze takové vedeni, jehoZz provedeni bude odpovidat specifikaci
vyrobce anebo kvalitnéjsi vedeni. Pfi pouziti prodluzovaciho kabelu dodrzujte hodnoty minimainiho prirezu:

Délka kabelu<16 A Priufez< 16 A Prufez<25A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?
Obsluha (B)
Mirka® Dust Extractor Poloha spinace Funkce
| Zapnutie
0 Vypnutie
AUTO Auto on/off

Vysavani kapalin (C)

Pred kapaliny jsou sebrany, vzdy vyjméte filtra¢ni sa¢ek. Zkontrolujte, zda funguje spravné plavat. Za¢neli se tvofit péna
nebo z vysavace vychazet kapalina, ihned preruste praci a vyprazdnéte zasobnik necistot.

Oc¢isténi filtra¢niho ¢lanku (D)

Pokud dojde k poklesu saciho vykonu:

1. Zapnuti vysavace.

2. Otvor hubice nebo saci hadice uzavrete dlani ruky.

3. Stisknéte prachovy filtr pasobici knoflik nejméné tfikrat po dobu 2 sekund. Takto generovanym proudem vzduchu
dojde k ocisténi lamel filtracniho ¢lanku od ulpéného prachu.

. Saci vykon je piili§ nizka po cisténi filtru: filtr vyménit.

N

Pripojeni elektrického spotiebice (E)
Zasuvka na pristroji se smi pouzivat pouze pro ucely uvedené v tomto provoznim navodu.

POZOR! Je nutno dodrzovat provozni navody pfistroju zapojenych do pfistrojové zasuvky a zde obsazené bezpe¢nostni
pokyny.
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Pred zapojenim dal3iho pfistroje do pfistrojové zasuvky:
1. Vypnout vysavac.
2. Vypnout pfipojovany pfistroj.

Udrzba, ¢isténi a opravy (F+G+H+I)

Pfi provadéni nize popsanych praci dbejte na to, aby nedoslo ke zbyte¢nému zviteni prachu. Noste ochrannou dychaci
masku P2.

Provadéjte pouze takové Udrzbaiské prace, které jsou popsané v tomto provoznim navodu. Pfed zahajenim cisténi

a udrzby pfistroje je zdsadné nutno vytahnout sitovou zastréku ze zasuvky. Nikdy neostiikavejte horni dil vysavace
vodou: nebezpeci Urazu, nebezpedi zkratu.

Pouzitim jinych nez originalnich nahradnich dilG a piislusenstvi mize dojit ke snizeni bezpecnosti pfistroje. Pouzivejte
pouze nahradni dily a pfislusenstvi od firmy Mirka.

Pri udrzbé a cisténi je s pristrojem nutno zachazet tak, aby personal provadéjici udrzby ani dalsi osoby nebyl vystaven
zadnému nebezpedi.

V prostoru provadéni Gdrzby:

+ pouZivejte nucené odvzdusnovani pres filtr

+ noste ochranny odév

«  pii ¢isténi prostoru provadéni udrzby postupujte tak, aby se do okoli nedostaly Zzadné nebezpecné latky

Predtim, nez pfistroj vyjmete z prostfedi kontaminovaného nebezpe¢nymi latkami, je nutno:
- odsét ¢astice z povrchu pfistroje, pistroj docista otfit nebo hermeticky zabalit
- pfitom dbejte na to, aby nedoslo k rozptyleni usazenych nebezpecnych pracht

Pfi provadéni praci v ramci udrzby a ¢isténi je nutno vsechny znecisténé dily, které se nepodatilo uspokojivé ocistit
+ zabalit do nepropustnych vaku
« zlikvidovat v souladu s platnymi predpisy pro likvidaci

Minimalné jednou ro¢né je nutno provést zkousku tykajici se produkce prachu, bud'servisem firmy Mirka nebo
prislusné kvalifikovanou jinou osobou, ktera obsahuje napf. kontrolu poskozeni filtru, vzduchotésnosti pfistroje a
funkce kontrolnich mechanismd.

Likvidace filtraénich prvka, filtraéni sacky a tasky pro likvidaci

Zlikvidujte filtracnich prvk, filtracni sacky a tasky pro likvidaci v souladu s ndrodnimi predpisy.

Peprava

Pred pfepravou je nutno uzavfit vsechny blokovaci a uzaviraci prvky zasobniku na necistoty. Pokud je v zasobniku na
necistoty obsazena kapalina, spotiebi¢ nenaklanéjte. Spotiebi¢ nezvedejte s pomoci jefabového haku.

Skladovani

Pristroj skladujte v suchu a chrarite pred mrazem.

Odevzdani spotiebice k recyklaci

Podle ustanoveni smérnice 2012/19/EC o odpadech z elektrickych a elektronickych zafizeni se pouzité
elektrické spotiebice musi sbirat oddélené a predat k ekologické recyklaci. S ptipadnymi dotazy se, prosim,
obratte na své obecni zastupitelstvi nebo na nejblizsiho prodejce.

Dalsi servis

Servis musi vzdy provadét vyskoleny pracovnik. v zajmu zachovani platnosti zaruky a zajisténi bezpeénosti a funkénosti
piistroje se vyzaduje provadét servis v autorizovaném servisnim stfedisku spole¢nosti Mirka. Vase mistni autorizované
stiedisko spole¢nosti Mirka vdm pomuze vyhledat zékaznicka sluzba nebo obchodni zastupce nasi spole¢nosti.

Zaruka

Na néfadi Mirka se poskytuje dvouletd zaruka, kterd za¢ina datem nakupu. Jestlize si naradi Mirka zaregistrujete do 30
dnt od nakupu, ziskate rozsifenou jednoroc¢ni zaruku (celkem 3 roky).
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Zaru¢ni doba trva jen jeden rok, pokud je nafadi nepretrzité pouzivano v pramyslovych aplikacich.
Naradi Mirka si mGzete zaregistrovat na strance: www.mirka.com/warranty-registration

Zarucni listy se vztahuji ke konkrétnimu zafizeni a zékaznikovi; kazdy pfistroj je treba zaregistrovat zvlast. Registraci a
prodlouzenou zaruku nelze prevést na jinou osobu ¢i firmu.

Vyskytne-li se na piistroji zdvada podle zaru¢nich podminek a jedné-li se o zdvadu materialu nebo vzniklou pfi zpra-
covani, spole¢nost Mirka pfistroj zdarma opravi podle zde uvedenych zaru¢nich podminek. Aby byla zaruka na pfistroj
zachovana, musi byt jeho pouzivani, idrzba a provoz v souladu s pokyny pro bezpecnost a pouzivani vyrobku Mirka.

Zaruéni podminky
Zdruka poskytovand spolec¢nosti Mirka se vztahuje na zdvady materidlu a vyrobni zdvady.

Zaruka se nevztahuje na

+ Jakékoli poskozeni vzniklé v dlisledku nespravného pouziti, nedbalosti pfi pouZiti nebo pfi idrzbé, nehody, vys-
taveni extrémni teploté, psobeni kyselin a vody, nevhodného skladovani, pfilisnych naraz( nebo prepravy.

+ Poskozeni zplisobené jinymi nahradnimi dily, pfislusenstvim ¢i souc¢astmi, nez jsou originalni nahradni dily a
pfislusenstvi od spole¢nosti Mirka.

+ Bézné opotiebeni a naruseni soucasti, jako napt.: loZisek, uhlikovych kartackd nebo napajeciho kabelu.

« Pristroje, u nichz byly provedeno nésledujici: modifikace, oprava ¢i pokusy o opravu (jinym servisem nez je autorizo-
vany servis spolecnosti Mirka), ¢aste¢na nebo Uplna demontaz.

Na soucdsti opravené/vyménéné v autorizovaném servisnim stredisku spolecnosti Mirka béhem zdrucniho obdobi se
vztahuje zdruc¢ni doba v délce 3 mésicd. V dusledku oprav provedenych béhem zdruéni doby se neprodluZuje ani neobnovuje
puvodni zdrucni doba vztahujici se na konkrétni pristroj.

Pouze spolecnost Mirka je zplnomocnéna cokoli ménit, prodluZovat ¢i priddvat k uvedenym zdruénim podminkdm.

Tyto zdruéni podminky a jejich vyklad podléhaji zdkonim Finska, kromé zdkonu a narizeni tykajicich se mezindrodniho ob-
chodu se zbozim. Zdkaznici mohou mit ndrok na dalsi prdva vyplyvajici ze zdkon( jejich vlastni zemé, které nejsou omezeny
témito zdrucnimi podminkami, nebot zdruka podléhd zdkoniim zemé, ve které byl vyrobek zakoupen zdkaznikem.

Tato zdruka neposkytuje kompenzaci za uslou pracovni dobu, vyrobni ztrdty, poranéni ani $kody na majetku.

Jakykoli spor, nejasnost ¢i domdhdni se ndroku vyplyvajici z téchto zdrucnich podminek nebo s nimi souvisejici ¢i majici
Jjakykoli vztah k jejich predmétu, zahrnujici kromé jiného jakékoli a veskeré stiznosti tykajici se vyrobku, jeho konstrukce,
jeho zdruky nebo jakékoli domnélé zdvady vyrobku, budou vypordddny arbitrdznim fizenim v souladu s pravidly Ustiedni
obchodni komory v Helsinkdch jednim (1) rozhod¢im soudcem podle uvedenych pravidel. Mistem arbitrdZniho fizeni budou
Helsinky a jazykem arbitrdZniho fizeni bude anglictina. V pripadé potizi s vykladem nebo neshod bude pouzit ptivodni jazyk.
Zdkaznici mohou byt oprdvnéni podle svych zdkonnych prdv zahdjit zdkonné fizeni u soudu ve své zemi, ve které byl vyrobek
zdkaznikem zakoupen nebo ve které md zdkaznik svuj domicil a potom budou mit prevahu tato zdkonnd prdva.

Uplatnéni zaruky
K uplatnéni zaruky se obratte na obchodniho zastupce nebo na vasi mistni zakaznickou podporu spole¢nosti Mirka.

K pfistroji odevzdanému k zaru¢ni opravé musi byt pfilozen platny nakupni doklad nebo faktura. U oprav béhem
prodlouzeného zéru¢niho obdobi musi byt k pfistroji pfilozen platny doklad nebo faktura a platny zaru¢ni list vztahujici
se k prodlouzené zaruce. Zéruka jinak neni platna.

Zaruka musi byt uplatnéna pokud mozno nejdfive. Zaruka musi byt uplatnéna béhem zéru¢niho obdobi.
Pro zaruku a ruceni plati nase vieobecné obchodni podminky. Pfedmét pro zménu v disledku technickych zmén.
Nahradni dily a prislusenstvi

Filtracni ¢lanek 8999600411
Vatované vaky s filtrem (5 kust) 8999700211
Filtr chlazeni motoru 8999704111
Souprava filtru chlazeni motoru 8999724111
Pneumaticky box DE 915 M 8999701011
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ES prohlaseni o shodé c €

Timto prohlasujeme, Ze nize oznacené stroje odpovidaji jejich zakladni koncepci a konstrukénim provedenim, stejné
jako ndmi do provozu uvedenymi konkrétnimi provedenimi, pfislusnym zasadnim pozadavkidm o bezpecnosti a
ochrané zdravi smérnic ES. P¥i jakychkoli na stroji provedenych zménach, které nebyly ndmi odsouhlaseny, pozbyva
toto prohlaseni svou platnost.

Vyrobek: Mirka® Dust Extractor
Typ: 915 M

PFislusné smérnice ES: 2006/42/ES, 2004/108/ES, 2011/65/ES

Pouzité harmonizaéni normy: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

Osoba zplnomocnéna sestavenim dokumentace:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO

Technické udaje

Mirka® Dust Extractor 915M EU GB 230/240V
Sitovy napéti Vv 220-240 230/240
Sitovy kmitoéet Hz 50-60 50-60
Sitova pojistka A 16 13
Piikon,,. Watt 1200 1200
Pfipojna hodnota pro zasuvku pfistroje Watt 2400 1800
Prikon Watt 3600 3000
Objemovy proud vzduchu m*/h (I/min) 222 (3700) 222 (3700)
Podtlak hPa (mbar) 250 (250) 250 (250)
I;:qa:(i;;z:?;s]tického tlaku na mérnou plochu ve vzdalenosti 1 m, ISO 3744, dB(A) 6242 6242
Provozni hluk dB(A) 59 +2 59 +2
Vibrace ruky a paze m/s? <2,5 <2,5
Sitové pripojovaci vedeni: Délka m 75 75

Sitové piipojovaci vedeni: Typ HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5
Ttida ochrany | |

Druh ochrany IPX4 IPX4
Stupen odruseni radiovych vin EN 55014-1 EN 55014-1
Trida filtrace prachu M M

Objem zasobniku | 30 30

Sitka mm 360 360
Hloubka mm 450 450

Vyska mm 600 600

Hmotnost v¢. prislus vi (net, nejbéznéjsi aplikace) kg 10 10
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Oversattelse af den tyske driftsvejledning. Mirka forbeholder sig ret til at foretage aendringer i denne hdndbog uden
forudgaende varsel.

Vigtigt

Laes disse sikkerheds- og brugsanvisninger omhyggeligt inden installering, betjening eller vedligeholdelse af dette
veerktgj. Opbevar denne brugsanvisning et sikkert og tilgaengeligt sted.

Anvendelsesomrade og hensigtsmaessig brug

Udover driftsvejledningen og de regler, som gzelder forpligtende i brugerlandet til forebyggelse af uheld, skal man
ogsa overholde de anerkendte fagtekniske regler vedrerende sikkerhedskorrekt og faglig korrekt arbeidsmade.

Apparatet ma

+ kun benyttes af personer, som er blevet instrueret i brugen og som udtrykkeligt har faet til opgave at betjene
maskinen

+ kun benyttes under opsyn

Dette apparat er ikke beregnet til anvendelse af personer (inkl. bern) med begraensede fysiske, folelsesmaessige eller
mentale evner eller manglende erfaring og viden.

Born skal overvdges for at sikre, at de ikke leger med stgvsugeren.

Apparaterne, som er beskrevet i denne brugsvejledning, er egnede

- til opsugning af tert stev og smuds, veesker

+ Til afsugning p& handferte maskiner

« til udskillelse af stov, treestevtyper og sundhedsfarlige stevtyper med en ekspositionsgraensevaerdi storre end
0,1 mg/m?® (stavklasse M). Tag i denne sammenhaeng hensyn til de gzeldende nationale bestemmelser.

Folgende materialer mé ikke suges op:

+ varme materialer (gledende cigaretter, varm aske osv.)

+ braendbare, eksplosive, aggressive vaesker ( f. eks. benzin, oplasningsmidler, syrer, lud osv.)
+ braendbare, eksplosive stavtyper (f. eks. magnesiumstev osv)

Apparatet skal
+ kun bruges indenders og ikke udenders
+ veere beskyttet mod UV-strdling

For idriftsaettelse (A)

Apparatets operatgrer skal inden arbejdet oplyses om
+ brugen af apparatet

- farer, som udgar fra de stoffer, der skal suges op

+ den sikre bortskafning af opsuget materiale

Ved afstevning skal der sgrges for tilstreekkelig luftudveksling i lokalet, nar apparatets brugte luft ledes tilbage til
lokalet (tag i denne sammenhaeng hensyn til de geeldende nationale bestemmelser).

Apparatet skal bruges kun, hvis det er i ubeskadiget stand. Der ma aldrig suges med et beskadiget filter. Anvend altid
en filterpose til at suge tert stov.

Fleece-filterposen er allerede sat i smudsbeholderen ved leveringen.
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Sugeren skal vaere udstyret med tilsvarende filtre alt efter farligheden af det stov, som skal op-/afsuges:

Stgvtype Filterpose / Filterelement

Filterelement:
Bestilingsnr. 8999600411

Filterpose:
Bestilingsnr. 8999700211

Stevtyper med OELvaerdier pa > 0,1 mg/m?
(folg ethvert ovrigt nationalt regulativ) S

Treestov & betonstev

Inden op-/afsugning af stevtyper med OEL vaerdier (Arbejdshygiejnisk eksponeringsbegraensning):

1. Kontrollér, om alle filtre er tilstede og om de er sat i pa den rigtige made.

2. Slangediameter og slangediameterindstilling skal svare til hinanden.

3. Hold sugeslangen lukket, mens motoren er i gang. Falder lufthastigheden i sugeslangen under 20 m/s, lyder der af
sikkerhedsgrunde en advarselstone.

Kontrollér, at den pa typeskiltet oplyste spaending svarer til den lokale forsyningsspaending. Det anbefales at sugeren
sikres med et HFI-relae.

Nettilslutningsledningen skal kontrolleres jeevnligt med hensyn til beskadigelser som f. eks. revnedannelse eller zeld-
ning. Nar tilslutningsledningen er beskadiget, skal denne udskiftes af Mirka Service eller en autoriseret elektriker, inden
apparatet atter tages i brug, for pd denne made at undga farer for brugeren. Tilslutningsledningen ma kun erstattes af
den i driftsvejledningen oplyste type.

Som forleengerledning ma kun anvendes den af fabrikanten oplyste type eller en ledning af bedre kvalitet. Anvendes
en forleengerledning skal ledningernes tvaersnit vaere pa mindst:

Ledningslaengde Tvaersnit<16 A Tvaersnit<25A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Betjening (B)

Mirka® Dust Extractor Kontaktstilling Funktion
| Teend
0 Sluk
AUTO Auto on/off

Opsugning af vaeske (C)

Fer opsugning af veeske skal filterposen fiernes. Kontroller at sytemmeren fungerer korrekt. Ved skumdannelse eller
udslip af vaeske skal arbejdet straks standses og smudsbeholderen temmes omgaende.

Afrensning af filterelementet (D)

Naér sugeeffekten forringes:

. Teend sugeren.

. Luk dyse- eller sugeslangedbningen med handfladen.

. Tryk mindst tre gange for 2 sekunder pa knappen til filterafrensning. Filterelementets lameller renses for aflejret stov
gennem den herved dannede luftstrom.

. Hvis sugestyrken er for lav efter filterrensning: udskift filteret.

w N =

N

Tilslutning af elektrisk udstyr (E)
Stikkontakten pa apparatet ma kun benyttes til de i driftsvejledningen angivne formal.

GIV AGT! Ved ekstra apparater, som er tilsluttet til stikkontakten pa dette apparat, skal der tages hensyn til ekstraudsty-
rets driftsvejledning og de deri beskrevne sikkerhedshenvisninger.
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For ekstraudstyr tilsluttes til stikkontakten:
1. Sluk for sugeren.
2. Sluk for det apparat, som skal tilsluttes.

Service, rensning og reparation (F+G+H+l)

| forbindelse med det folgende arbejde skal man serge for, at der ikke hvirvles mere stgv op end absolut nedvendigt.
Baer P2-andedraetsbeskyttelse.

Gennemfor kun servicearbejde, som er beskrevet i driftsvejledningen. Fer rensning og servicering af apparatet skal
man principielt traekke stikket ud af stikkontakten. Der ma aldrig sprejtes vand pa sugerens overdel: fare for personer,
kortslutningsfare.

Brugen af ikke originale reserve- og tilbehgrdele kan fa negativ indflydelse pa apparatets sikkerhed. Anvend kun
reserve- og tilbehgrdele fra Mirka.

Til servicering og rensning skal apparatet behandles saledes, at der ikke opstar nogen fare for servicepersonalet og
andre personer.

| serviceomradet skal der

+ anvendes filtreret tvangsventilation

+ baeres beskyttelsestgj

- serviceomradet skal renses saledes, at der ikke kan komme nogen farlige stoffer ud i miljget

Inden apparatet fiernes fra det omrade, som er belastet med farlige stoffer
- skal apparatets ydre suges af og renses eller apparatet skal pakkes godt ind
- undga herved en fordeling af aflejret farligt stov

| forbindelse med service- og reparationsarbejde skal alle forurende dele, som ikke kunne renses pa tilfredstillende
made

+ pakkesind i tette poser

« bortskaffes i henhold til de geeldende bestemmelser

Mindst en gang om aret skal der gennemfares et stevteknisk eftersyn enten af Mirka Service eller tilsvarende uddanne-
de personer for at kontrollere filteret for skader og for at kontrollere apparatets luftteethed og kontrolmekanismernes
funktion.

Fjernelse af filterelementer, filterposer og affaldsposer

Kassér filterelementer, filterposer og affaldsposer i overensstemmelse med nationale bestemmelser.

Transport

Inden transport skal alle lukkemekanismer pa smudsbeholderen lukkes. Apparatet ma ikke vippes, nar der er vaeske i
smudsbeholderen. Laft ikke apparatet med krankroge.

Opbevaring

Apparatet skal opbevares tort og beskyttet imod frost.

Gor maskinen klar til genbrug

I henhold til det europeeiske direktiv 2012/19/EF vedrerende elektriske og elektroniske apparater kal gamle
elektriske apparater indsamles seerskilt og tilfares en miljgvenlig form for genbrug. I tilfeelde af, at De har
spergsmal, bedes De henvende Dem til kommunekontoret eller Deres naermeste forhandler.

Yderligere service

Service skal altid udfgres af uddannet personale. For at bevare garantien pa veerktgjet og for at sikre, at veerktojet er
optimalt sikkert og funktionsdygtigt, skal service udferes af et af Mirkas autoriserede servicecentre. Kontakt Mirkas
kundeservice eller din Mirka-forhandler for at finde det naermeste autoriserede servicecenter.
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Garanti

Der er to ars garanti pa Mirkas veerktgj, geeldende fra kebsdatoen. Ved at registrere dit Mirka-veerktej inden for 30 dage
fra kebsdatoen opnar du yderligere et ars garanti.

Garantiperioden er et ar, hvis vaerktgjet benyttes kontinuerligt i industrisammenhaenge.
Du kan registrere dit Mirka-veerktgj pa: www.mirka.com/warranty-registration

Garantibeviser er maskin- og kundetilpasset, hvorfor hvert enkelt veerktgj skal registreres separat. Registrering og
udvidet garanti kan ikke overdrages til en anden person eller virksomhed.

Opstaér der et problem med et Mirka-veerktej, der er omfattet af disse garantibetingelser, og skyldes problemet produk-
tionsfejl ved materiale eller den handveerksmaessige fremstilling, reparerer Mirka dit veerktaj omkostningsfrit i over-
ensstemmelse med garantibetingelserne og de heri anferte vilkér. For at garantien skal vaere geeldende, skal veerktojet
benyttes, vedligeholdes og betjenes i overensstemmelse med Mirka’s sikkerheds- og driftsinstruktioner.

Betingelser og vilkar
Mirkas veerktejsgaranti deekker defekter ved materiale og handvaerksmaessig udferelse.

Garantien daekker ikke

+ Skader, som skyldes forkert brug, forsemmelighed vedrgrende brug eller vedligeholdelse, ulykker, eksponering
for ekstreme temperaturer, syre eller vand, uhensigtsmaessig opbevaring, skader som fglge af kraftige slag eller
transportskader.

+ Skader, som skyldes brug af reservedele, tilbehgr eller komponenter, der ikke er originale Mirka-reservedele eller
tilbehor.

+ Normalt slid og zelde pa dele som: lejer, kulstofberster eller stramkabel.

+ Veerktgj, der er blevet: modificeret, repareret eller forsagt repareret (af andre end Mirka’s autoriserede servicesteder),
helt eller delvist demonteret veerktgj.

Dele, der er repareret/udskiftet af et autoriseret Mirka-servicecenter i garantiperioden er daekket af 3 mdneders garanti.
Reparationer i garantiperioden forleenger eller fornyer ikke veerktajets oprindelige garantiperiode.

Det er alene Mirka, der er autoriseret til at aendre, forlaenge eller udvide den eksisterende garantis betingelser og vilkar.

Disse garantibetingelser skal vaere underlagt og fortolket i overensstemmelse med Finlands lovgivning, bortset fra love og
pdbud for internationalt varesalg. Forbrugere kan vaere berettiget til andre pabudte lovmaessige rettigheder i deres eget land,
som ikke er begraenset af disse garantibetingelser, da garantien er underlagt lovgivningen i det land, hvor forbrugeren kabte
produktet.

Denne garanti deekker ikke kompensation for nedetid, produktionstab, person- eller tingskader.

Alle tvister, uoverensstemmelser eller klager som falge af eller i forbindelse med disse garantibetingelser eller pa anden vis
relateret til indholdet heraf, omfattende, men ikke begraenset til enhver klage vedrarende produktet, dets konstruktion, alle
garantier med hensyn hertil eller enhver formodet defekt i et sadant produkt, skal afgares ved voldgift i overensstemmelse
med reglerne fra Handelskammeret i Helsinki af en (1) voldgiftsmand, udpeget i overensstemmelse med ovenstdende regler.
Voldgiften skal afholdes i Helsinki, og sproget, der skal benyttes til voldgiftsforhandlingerne, skal vaere engelsk. | tilfaelde af
overseettelsesproblemer eller uenigheder skal originalsproget benyttes. Forbrugere kan i henhold til pabudte lovmeessige
rettigheder veere berettiget til indledende retshandlinger i det land, hvor produktet blev kabt af forbrugeren, eller hvor forbru-
geren har sit domicil, og sddanne pabudte lovmaessige rettigheder skal i sa fald veere geeldende.

Indgivelse af garantiklage

For at indgive en klage, hvor reparation er omfattet af garantien, kontakt din Mirka-forhandler eller din lokale Mirka
kundesupport.

Veerktej, der er returneret til reparation omfattet af garantien, skal veere vedlagt gyldig kebskvittering eller faktura. For
reparationer i den ekstra garantiperiode skal veerktgjet veere vedlagt en gyldig kvittering eller faktura samt et gyldigt
bevis pa udvidet garanti. | modsat fald vil garantien ikke veere gyldig.

En garantiklage skal fremsendes med sa kort forsinkelse som muligt. En garantiklage skal fremsendes inden for garan-
tiperioden.

Med hensyn til garanti gaelder vores generelle salgsog leveringsbetingelser. Med forbehold for tekniske aendringer.
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Reservedele og tilbehar

da

Betegnelse Mirka Artikelnr.

Filterelement
Fleece-filterpose (5 stk.)
Motorkelingsfilter
Motorkglingsfiltersaet

Pneumatisk boks til DE 915 M

8999600411
8999700211
8999704111
8999724111
8999701011

EF-overensstemmelseserklzering

q

Hermed erklaerer vi, at den nedenfor naevnte maskine i design og konstruktion og i den af os i handlen bragte
udgave overholderde gaeldende grundleeggende sikkerhedsog sundhedskrav i EF-direktiverne. Ved aendringer af
maskinen, der foretages uden forudgaende aftale med os, mister denne erklzering sin gyldighed.

Produkt: Mirka® Dust Extractor
Type:915M

Galdende EF-direktiver: 2006/42/EF, 2004/108/EF, 2011/65/EF

EN 50581:2012

Anvendte harmoniserede standarder: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,

Dokumentationsbefuldmaegtiget:

Jeppo 01.06.2015

MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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Tekniske data

ust Extractor

Spaending
Netfrekvens

Sikring

Effektforbrug ..
Apparatets stikdase
Effektforbrug
Luft-volumenstrom
Undertryk
Maleareallydtryksniveau i 1 m afstand, ISO 3744, EN 60704-2-1
Arbejdsstgj
Hand-arm vibrationer
Netledning, leengde
Netledning, type
Beskyttelsesklasse
Beskyttelsesart
Radiostgjdaempningsgrad
Stovklasse
Beholdervolumen
Bredde

Dybde

Hgjde

Vaegt inkl. tilbehgr (netto, de mest almindelige anvendelse)
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915 M

Vv

Hz

A

Watt

Watt

Watt

m*/h (/min)
hPa (mbar)
dB(A)

dB(A)

m/s®

m

mm

mm

kg

EU
220-240
50-60

16

1200
2400
3600

222 (3700)
250 (250)
62+2

59 +2
<25

7,5
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600

10

GB 230/240V
230/240
50-60

13

1200

1800

3000

222 (3700)
250 (250)
62 +2

59 +2

<2,5

S}
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600
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Wichtig

Lesen Sie diese Sicherheitshinweise und die Betriebsanleitung sorgfaltig durch, bevor Sie die Maschine in Betrieb
nehmen, bedienen oder warten. Bewahren Sie diese Betriebsanleitung sorgfaltig und griffbereit auf.

Verwendungszweck und bestimmungsgemaBer Gebrauch

Neben der Betriebsanleitung und den im Verwenderland geltenden verbindlichen Regelungen zur Unfallverhiitung
sind auch die anerkannten fachtechnischen Regeln fiir sicherheits- und fachgerechtes Arbeiten zu beachten.

Der Sauger darf

+nurvon Personen benutzt werden, die in der Handhabung unterwiesen und ausdriicklich mit der Bedienung
beauftragt sind

+ nurunter Aufsicht betrieben werden

Der Sauger ist nicht bestimmt fiir die Benutzung durch Personen (inklusive Kindern) mit verminderten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten, oder mit Mangel an Erfahrung und Wissen.

Kinder sind zu beaufsichtigen, damit diese nicht mit dem Sauger spielen.

Der Sauger ist geeignet

+ zum Aufsaugen von Staub und Flussigkeiten

+ zum Absaugen an handgefiihrten Maschinen

+zur Abscheidung von Staub, Holzstduben und gesundheitsgefahrlichen Stauben mit einem Expositions-Grenzwert
von gréRer als 0,1 mg/m? (Staubklasse M). Beachten Sie hierzu die fiir Sie giltigen nationalen Bestimmungen.

Folgende Materialien diirfen nicht gesaugt werden:

« heile Materialien (glimmende Zigaretten, heile Asche usw.)

+ brennbare, explosive, aggressive Fliissigkeiten (z.B. Benzin, Losungsmittel, Sduren, Laugen usw.)
« brennbare, explosive Staube (z.B. Magnesiumstaub usw.)

Den Sauger
+ vor Regen und feuchter Umgebung schiitzen, auBer dem Saugen von Flissigkeiten
+ vor UV-Strahlung schiitzen

Vor der Inbetriebnahme (A)

Das Bedienpersonal ist vor der Arbeit zu informieren Gber
+ die Handhabung des Saugers

-« vom aufzusaugenden Material ausgehende Gefahren

- die sichere Beseitigung des aufgesaugten Materials

Bei Saugern muss eine ausreichende Luftwechselrate im Raum vorhanden sein, wenn die Abluft des Saugers in den
Raum zurtickgeht (beachten Sie hierzu die fiir Sie giiltigen nationalen Bestimmungen).

Den Sauger nur in unbeschadigtem Zustand in Betrieb nehmen. Nie ohne Filter oder mit beschadigtem Filter saugen.
Zum Saugen trockener Staube immer einen Filtersack benutzen.

Der Vlies-Filtersack ist bei Auslieferung bereits in den Schmutzbehélter eingesetzt.

de
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Je nach Gefahrlichkeit der auf-/abzusaugenden Stdube muss der Sauger mit entsprechenden Filtern ausgeristet
werden:

Staubart Filtersack / Filter element

Filterelement:
Bestell-Nr. 8999600411

Filtersack:
Bestell-Nr. 8999700211

Stdube mit OEL Werten > 0,1 mg/m?
(nationale Zusatzbestimmungen beachten)

Holzstaube & Betonstaube

Vor dem Auf-/Absaugen von Stduben mit OEL-Werten (Arbeitsplatzgrenzwert):

1. Prifen, ob alle Filter vorhanden und richtig eingesetzt sind.

2. Schlauchdurchmesser und Saugschlauchdurchmessereinstellung mussen tibereinstimmen.

3. Beilaufendem Motor Saugschlauch zuhalten. Féllt die Luftgeschwindigkeit im Saugschlauch unter 20 m/s, ertént
aus Sicherheitsgriinden ein akustisches Warnsignal.

Uberzeugen Sie sich davon, dass die auf dem Typenschild angegebene Spannung mit der értlichen Netzspannung
Ubereinstimmt. Den Sauger tber einen Fehlerstromschutzschalter (Fl) an das Stromnetz anschlieBen.

Netzanschlussleitung regelmaBig auf Beschadigungen wie z.B. Rissbildung oder Alterung priifen. Wenn die Netzan-
schlussleitung beschddigt ist, muss diese vor dem weiteren Gebrauch des Saugers durch den Mirka-Service oder eine
Elektrofachkraft ersetzt werden, um Gefdahrdungen zu vermeiden.

Als Verldangerungsleitung nur die vom Hersteller angegebene oder eine héherwertige Ausfiihrung verwenden. Auf
Mindestquerschnitt der Leitung achten:

Kabellange Querschnitt<16 A Querschnitt<25A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Bedienung (B)

Mirka® Dust Extractor Schalterstellung Funktion
| Ein
0 Aus
AUTO Auto on/off

Fliissigkeiten saugen (C)

Vor dem Aufsaugen von Flissigkeiten den Filtersack entfernen. Funktion des Schwimmers tGberprifen. Bei Schaument-
wicklung oder Flissigkeitsaustritt sofort die Arbeit beenden und den Schmutzbehilter entleeren.

Filterelement reinigen (D)

Wenn die Saugleistung nachlasst:

1. Sauger einschalten.

2. Mit der Handfléche Disen- oder Saugschlaucho6ffnung verschlieBen.

3. Betdtigungsknopf fur die Filterabreinigung mindestens dreimal firr jeweils 2 Sekunden driicken. Die Lamellen des
Filterelements werden durch den dabei entstehenden Luftstrom von abgelagertem Staub gereinigt.

. Wenn die Saugleistung nach Filterabreinigung zu gering ist: Filter wechseln.

N

Elektrowerkzeug anschlie3en (E)
Die Steckdose am Sauger nur fiir die in der Betriebsanleitung festgelegten Zwecke verwenden.

ACHTUNG! Bei an der Geratesteckdose angeschlossenen Werkzeugen sind deren Betriebsanleitung und die darin
enthaltenen Sicherheitshinweise zu beachten.
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Vor dem Einstecken eines Werkzeugs in die Geratesteckdose:
1. Sauger abschalten.
2. AnzuschlieBendes Werkzeug abschalten.

Wartung, Reinigung und Reparatur (F+G+H+I)
Bei den folgenden Arbeiten darauf achten, dass nicht unnétig Staub aufgewirbelt wird. P2-Atemschutzmaske tragen.

Nur Wartungsarbeiten ausfiihren, die in der Betriebsanleitung beschrieben sind. Vor dem Reinigen und Warten des
Saugers ist grundsatzlich der Netzstecker zu ziehen. Das Saugeroberteil niemals mit Wasser abspritzen: Gefahr fir
Personen, Kurzschlussgefahr.

Die Verwendung von nicht originalen Ersatz- und Zubehorteilen kann die Sicherheit des Saugers beeintrachtigen. Nur
Ersatz- und Zubehorteile von KWH Mirka Ltd. verwenden.

Zur Wartung und Reinigung muss der Sauger so behandelt werden, dass keine Gefahr fiir das Wartungspersonal und
andere Personen entsteht.

Im Wartungsbereich

. gefilterte Zwangsentliftung anwenden

+ Schutzkleidung tragen

+ den Wartungsbereich so reinigen, dass keine gefédhrlichen Stoffe in die Umgebung gelangen

Bevor das Gerat aus dem mit gefahrlichen Stoffen belasteten Gebiet entfernt wird
- das AuBere des Gerates absaugen, sauber abwischen oder das Gerét dicht verpacken
+ dabei die Verteilung abgelagerten geféhrlichen Staubes vermeiden

Bei Wartungs- und Reparaturarbeiten missen alle verunreinigten Teile, die nicht zufriedenstellend gereinigt werden
konnten

+ inundurchldssigen Beuteln verpackt werden

«in Ubereinstimmung mit den fiir die Beseitigung giiltigen nationalen Vorschriften entsorgt werden

Es ist mindestens jahrlich vom Mirka-Service oder einer ausgebildeten Person eine staubtechnische Uberpriifung
durchzufiihren, z. B. auf Beschadigung des Filters, Luftdichtigkeit des Gerédtes und Funktion der Kontrolleinrichtungen.
Entsorgung von Filterelementen, Filtersdcken und Entsorgungssacken

Filterelemente, Filtersicke und Entsorgungssécke in Ubereinstimmung mit den nationalen Vorschriften entsorgen.

Transport

Vor dem Transport alle Verriegelungen des Schmutzbehalters schlieBen. Das Gerat nicht kippen, wenn sich Flissigkeit
im Schmutzbehalter befindet. Den Sauger nicht mit Kranhaken hochheben.

Lagerung

Den Sauger trocken und frostgeschuitzt lagern.

Sauger der Wiederverwertung zufiihren

GemaB Europaischer Richtlinie 2012/19/EG Uber Elektro- und Elektronik-Altgerdte missen verbrauchte
Elektrogerate getrennt gesammelt und einer umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden. Bei
Fragen wenden Sie sich bitte an Ihre Gemeindeverwaltung oder Ihren ndchsten Handler.

Weitergehender Service

Der Service muss immer von geschultem Personal durchgefiihrt werden. Damit die Garantie glltig bleibt, und die opti-
male Sicherheit und Funktion der Maschine gewahrleistet ist, diirfen diese Arbeiten nur vom autorisierten Mirka-Ser-
vice durchgefiihrt werden. Fragen Sie den Mirka-Customer-Service oder Ihren Mirka-Handler nach dem néachstgelege-
nen autorisierten Mirka-Service-Center.

Gewadbhrleistung

Mirka Werkzeuge bieten eine Garantie von zwei Jahren ab Kaufdatum. Durch Registrieren lhres Mirka Werkzeugs inner-
halb von 30 Tagen ab Kaufdatum verléngert sich die Garantiezeit um ein weiteres Jahr.
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Die Garantiezeit betragt ein Jahr, wenn das Werkzeug in industriellen Applikationen eingesetzt wird.
Sie kdnnen lhr Mirka Werkzeug hier registrieren: www.mirka.com/warranty-registration

Die erweiterte Gewahrleistung ist maschinen- und kundenbezogen; bitte jede Maschine separat anmelden. Registrie-
rung und Zusatzgarantie kdnnen nicht auf eine andere Person oder ein anderes Unternehmen Ubertragen werden.

Wenn ein Problem mit der Maschine auftritt, fir die diese Garantiebestimmungen gelten, und das Problem auf einen
Material- oder Herstellungsfehler zuriickzufiihren ist, wird Mirka die Maschine in Ubereinstimmung mit den hier ge-
nannten Garantiebedingungen kostenlos reparieren. Um die Gewahrleistung aufrecht zu erhalten, muss die Maschine
in Ubereinstimmung mit den Angaben in den Sicherheitshinweisen und der Betriebsanleitung eingesetzt, gewartet
und betrieben werden.

Garantiebedingungen
Die Garantie erstreckt sich auf Schaden, die durch Material- oder Herstellungsfehler entstanden sind.

Die Garantie erstreckt sich nicht auf folgende Schaden:

+ Schéden, die durch Zweckentfremdung, fehlerhafte Nutzung, vernachlassigte Wartung, Unfalle, extreme Temperatu-
ren, Sduren, Wasser, ungeeignete Lagerung, ibermafige Stée und Transportschaden entstehen

+ Schéden, die durch Ersatzteile, Zubehor oder anderes nicht als Mirka-Original-Ersatzteil gekennzeichnetes Zubehor
entstehen

+ Schdden, die durch normale Abnutzung entstehen, z.B. an Lagern, Kohlebtrsten oder Netzanschlussleitung

+ BeiVeranderungen an der Maschine, bei Reparaturen oder Reparaturversuchen (von anderen Reparaturstellen als
dem autorisierten Mirka-Service), teilweise oder ganz zerlegten Maschinen

Fiir Teile, die von einem autorisierten Mirka-Service-Center wéhrend der Gewdhrleistungszeit repariert oder ersetzt wurden,
betrdgt die Gewdhrleistung 3 Monate. Reparaturen wéhrend der Gewdhrleistung verldngern oder erneuern nicht die
urspriingliche Gewdbhrleistung der Maschine.

Nur Mirka hat das Recht, die Garantiebedingungen zu dndern oder zu ergénzen.

Diese Bestimmungen wurden in Ubereinstimmung mit den Gesetzen von Finnland formuliert (ausgenommen das Gesetz und
Dekret iber den internationalen Verkauf von Waren). Verbraucher mit anderen verbindlichen Rechten in ihren Heimatlédn-
dern, werden durch diese Bedingungen nicht beschrdnkt, da die Gewdhrleistung nach den Gesetzen des Landes, in dem das
Produkt vom Verbraucher gekauft wurde, geregelt ist.

Anspriiche auf die Erstattung von Ausfallzeiten, Produktionsausfall, Verletzungen oder Sachschéden bestehen nicht.

Alle Streitigkeiten, Meinungsverschiedenheiten oder Anspriiche im Zusammenhang mit diesen Bedingungen, oder die in
irgendeiner Weise im Zusammenhang mit der Thematik stehen, einschlieBlich jegliche Forderungen im Zusammenhang mit
dem Produkt, seiner Konstruktion, oder irgendwelche angeblichen Mcdngel des Produktes, sind durch ein Schiedsverfahren in
Ubereinstimmung mit den Regeln der zentralen Handelskammer in Helsinki durch einen (1) Schiedsrichter in Ubereinstim-
mung mit den genannten Regeln zu kldren. Der Ort des Schiedsverfahrens ist Helsinki, und die Sprache des Schiedsverfahrens
ist Englisch. In Féllen der Auslegung bei Schwierigkeiten oder Meinungsverschiedenheiten wird die Sprache des Ursprungs-
landes verwendet. Verbraucher kbnnen nach zwingenden nationalen Rechten berechtigt werden, Klage bei den Gerichten
des Landes einzuleiten, in denen das Produkt durch den Verbraucher gekauft wurde, oder in dem der Verbraucher seinen
Wohnsitz hat.

Einreichen eines Anspruchs

Um einen Reparaturanspruch einreichen, wenden Sie sich an den Mirka-Héandler oder den Mirka-Customer-Service.

Maschinen, die zur Reparatur gegeben werden, muss eine gliltige Quittung oder Rechnung beigelegt werden. Fir
Reparaturen wahrend der erweiterten Gewdhrleistung muss eine giiltige Quittung oder Rechnung und ein giltiges
Zertifikat fur die erweiterte Gewahrleistung vorgelegt werden. Ansonsten wird die Gewdhrleistung nicht anerkannt.

Der Gewahrleistungsanspruch muss schnellstmdglich nach Auftreten des Schadens eingereicht werden. Der Gewéhr-
leistungsanspruch muss innerhalb der gesetzlichen Gewahrleistungsfrist eingereicht werden.

Fur die Gewahrleistung gelten unsere Allgemeinen Geschéaftsbedingungen. Technische Anderungen vorbehalten.
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Ersatzteile und Zubehor

Filterelement 8999600411
Vlies-Filtersack (5 pcs) 8999700211
Motorkihlluft-Filter 8999704111
Nachriistsatz fiir Motorkdhlluft-Filter 8999724111
Pneumatic Box DE 915 M 8999701011

EG-Konformititserklirung C €

Hiermit erklaren wir, dass die nachfolgend bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Konzipierung und Bauart sowie in
der von uns in Verkehr gebrachten Ausfiihrung den einschldgigen grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsan-
forderungen der EG-Richtlinien entspricht. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Maschine verliert
diese Erklarung ihre Gltigkeit.

Produkt: Mirka® Dust Extractor
Typ:915M

Einschldgige EG-Richtlinien: 2006/42/EG, 2004/108/EG, 2011/65/EG

Angewandte harmonisierte Normen: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

Technische Unterlagen bei:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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Technische Daten

ust Extractor
Netzspannung
Netzfrequenz
Absicherung
Leistungsaufnahme

Anschl t fiir

Gesamtanschlusswert
Luft-Volumenstrom

Unterdruck

MeBflachenschalldruckpegel in 1 m Abstand, ISO 3744, EN 60704-2-1

Arbeitsgerausch
Hand-Arm-Vibration
Netzanschlussleitung Liange
Netzanschlussleitung, Typ
Schutzklasse

Schutzart
Funkentstorgrad
Staubklasse
Behiltervolumen

Breite

Tiefe

Hohe

Gewicht incl. Zubehor (netto, in der gangigsten Anwendung)
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Hz

A

Watt

Watt
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m*/h (I/min)
hPa (mbar)
dB(A)

dB(A)
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m
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EU
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50-60
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3600
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S}
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
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Metagppaon Twv odnylwv xpriong otnv eNnvikr YAwooa. H Mirka Statnpei o Sikaiwpa Tpomomnoloewy oto mapdv
eyxelpidlo xwpic mpoeidomoinon.

ZNHAvTIKO

Al0BAOTE IPOOEKTIKA AUTEG TIG 08NYIEG ACPANELOG KAl XEIPIOUOU TIPIV A6 TNV EYKATACTAON, TO XEIPIOUO A TN
ouvtripnon tou epyaheiov. QUAEETE QUTEC TIG 0ONYieg 0e aoPaNEG Kal EUTTPOOITO UEPOC.

Xpnon yia tnv omoia mpoopi{etal kat opOn xprion
MapdMnAa pe Tig 08nyieg AerToupyiag Kal Toug IoXVUOVTEG Kal SETUEVUTIKOUG KAVOVIOHOUE OTN XWPA XPRoNG yla TV
TPOANYN ATUXNHATWY, TIPETTEL VA TNEOUVTAL KAl Ol AVAYVWPICHEVOL KAVOVEG ao@aAoUc epyaaiag.

H ouokeun

+  EMTPEMETAL VA XPNOIUOTIOLEITAL OVO aTTd ATOHA, TA OTTO{a £X0UV EKTTAIOEUTEL OXETIKA HE TO XEIPIOHUO al EXOUV PNTH
EVTOAN YO TO XEIPIOUO

+ va Aertoupyei pévo umo emiAedn

H ouokeun autr ev mpoopiletal yia xprion anod dtopd (CUUTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV TTASIWV) HE MEIWUEVN QUOIKY,
aodNTAPLA 1 VONTIKA IKAVOTNTA R UE ENNELPN EUTTELPIAG 1 YVWOEWV.

Ta maudid mpémel va emtnpolvtal Wote va Stacpahiletat 6Tt Sev mai(ouv e T CUOKEUN.

O1 ouoKEVEG TIOU TIEPLYpA@OovTal OTIG TAPOUOEG 08nYieg AsiToupyiag gival KATAANAEG

+ Yl TNV avappo@non amo Enpd, Oxt EDPAEKTWY OKOVWV Kal UYPWV

+ Ylo Qvappo@nor, 0€ NAEKTPIKA OKOUTIAKIA XEIPOG

+ y1a T0 SlaXWPIoUO OKAOVNG, OKOVWV EUAOU Kal EMKIVEUVWV YIa TNV UYEIQ OKOVWV UE OPLaKn TIr €KBeong peyohUTe-
png Twv 0,1 mg/m? (1d€n okdévng M). X1o onueio autd AaBete LTGYN 0ag TOUG EBVIKOUG IOXVUOVTEG OTNV TEPIMTWON
0ag KavoviopoUg.

AmayopevEeTal N avappdPnon TWV MAPAKATW UNKWV:

+  KOUTA QVvTIKEipeva (avappéva Totydpa, KaUTpEg, K.T.A.)

+  EVPAEKTA, EKPNKTIKA, EMOETIKA LYPA (T.X. BeVivn, SIOAUTIKE, 0&€a, aAKAND, K.T.A.)
+ €UQAEKTECG, EKPNKTIKEG OKOVEG (TT.X. OKOVN Hayvnoiou, K.T.A.)

H ouokeun npénetva
+ va xpnotpomolinBouv HOVo Og ECWTEPIKOUE XWPOUG KAl VO NV O EEWTEPIKOVG XWPOUG
+ VO TTPOOTATEVETAL M TNV UTTEPIWSN aKTIVOBoAia

Mpwv ané tn 0éon o€ Aertovpyia (A)

To TPOOWTTIKO XEIPICHOU TNG CUCKEUNG TTPETTEL VOl TIANPOPOPEITAL TIPLV ATTO TNV EPYacia Ta €§1G:
+  XEIPIOPO CUOKEUNG

+ KIv8UVOUG TTOU TIPOKUTITOUV KATA TNV avappO@non OPICHEVWY UKWV

+  0pOn amopdkpuvon avappPoPNUEVWY UAIKWV

Katd to §eokdviopa mpémel va umdpxel emapknig Babuog avavéwong aépa oTo XWPo, EPOCOV O LOAUCHEVOG aéPag amd
TN OUOKEU EMOTPEPEL OTO XWPO (0TO onueio autd AAPBETe O 0ag TOUG EBVIKOUG IOXVOVTEC OTNV TIEPITITWON 0AG
KQVOVIGHOUG).

Maovo va XpnOIHOTIOIEITE TN CUOKEUH, aV givatl o€ ABIKTN KATAoTAoN. MNV XpNOIUOTIOLETE TTOTE TNV NAEKTPIKT) OKOUTA
av 10 QIATPO gival KATeoTPAPEVO. Ma TNV avappoPnon OTEYVAG OKOVNG XPNOLUOTIOIEITE TTAVTA GAKO GIATPOU.

O odkog @iktpou amd PG eival 1dn TomoBeTnuévog aTo doxeio katd Thv mapadoon.
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AvAloya e TNV EMKIVEUVOTNTA TWV TTPOG AVAPPOPNON OKOVWVY TIPETIEL N CUCKELH va §OTICTE e avaloya @iltpa:

Eidog epyaociag Zakog @iktpou / Zroixeio @iktpou

STolxeio piktpou
Ap. mapayyehiag 8999600411

OKOVEG e TIMEG OEL > 0,1 mg/m® (\&Pete
UNOYN 0AC TOUG CUPTTANPWHATIKOUG
KAVOVIOHOUG TNG EKAOTOTE XWPOC)

TdKog iktpou:
Ap. mapayyehiag 8999700211

TKkovn E0AOL & OKOVN OKUPOSEUATOC

Mpv amé v avappognan okovwy He TipéEG OEL (0pla ékBeong katd tn SidpKela TnG pyaciag):

1. ENéy€te av Bpiokovtal 0T B€on Toug OAa Ta YiAtpa Kat av éxouv TomoBeTnOei cwoTd.

2. H S1apeTpog AAOTIXOU TIPETEL VA CUHQWVEL PE TN SIAUETPO AdOTIXOU avappdPnong.

3. Evw To potép Bpioketal og Aertoupyia KpatroTte 0Tabepd To AAOTIXO avappOPNoNG. € TEPITTWON TTOU N TaXUTNTA
aépa uéoa oTo AoTIXO avappdPnong MECEL KATw amd 20 m/s, Nei éva aKOUOTIKO, TTPOEISOTTOINTIKO Crpa Yia
AOyouc ao@alelag.

BeBauwote OTL N TAON TIOU AVAPEPETE TNV TIVOKISA TUTTOU CUMPWVEI UE TNV TACN TOU TOTIIKOU NAEKTPIKOU SIKTUOU. Tag
TIPOTEIVOUE VO OUVOEDETE TN OUOKEUN HEOW SIAKOTITN ACPANELNG.

EAéy€Te TAKTIKA TOUG NAEKTPIKOUC aywyoUq yia @Bopd OTIWG EUQAVION PWYHWV 1 Ypavon UAIKOU. Av ol NAEKTPIKOI
aywyoi gival Bappévol, TPETEL Va YiVEL AVTIKATAGTAOK Toug amo To oépPig Tng Mirka ri amé e181kd, mpiv Tnv mepattépw
XPNON TOUG, AmOKAEIOVTAG HE TOV TPATIO AUTO TUXOV KIVEUVOUG. XpNOILOTIOIEITE HOVO TO €i60¢ Tou KaAwdiou Tpopodo-
oiag mou kaBopilovtal oto eyxelpidio Asttoupyiag.

QG aywyo EMUARKLVONG XPNOIUOTIOLEITE HOVO EEOTIAIOO TIOU AVAPEPEL O KATAOKEVAOTHAG i} AANoV EE0TTAIOHO LPNARG
TOLOTNTAG. X€ TTEPIMTWON XPONG Aywyou eMUKuvong AABETE UTTOYN 0AG TIG ENAXIOTEG TIHEG SIATOMNG aywyoU:

Mikog kaAwdiov Awatop <16 A Awatopni <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50m 2,5 mm’ 4,0 mm?

Xepiopog (B)

Mirka® Dust Extractor ©¢on Siakontn Aertovpyia
| Evepyomoinon
0 Amevepyomoinon
AUTO Auto on/off

Avappopnaon vypwv (C)

Mpv amoé v avappo@nan LYPWV MPETEL VA amocuvapoloynBei eviehws o odkog @iktpou. EAéyETe 6Tt 0 MAwTrpag
AEITOUPYEL CWOTA. Z€ TTEPITTWON TTOU OXNHATIOTEL APPAG 1} TTou £EENOEL LYPO, OTANATAOTE APESA TNV Epyacia Kat adeld-
oTe 10 Soxeio akabapotwv.

KaBapiopog otorxegiov iitpovu (D)

S & mepinTwon mou méoel n amodoon avappdenong:

1. Evepyomoinon avappo@ntipa.

2. Me 10 ¥£p1 KAEIOTE Ta AKPOPUOIA 1 TNV OTTH CWARVA avappoOPNnongG.

3. MatAoTe To PIATPO OKOVNG TTOU AEITOUPYOUV EEOYKWHA TOUAAXIOTOV TPEIG POPEG Yia 2 SeutepdAenTa. To pelpa aépa
mou SnuioupyeiTal ameAeUOEPWVEL TIC AAUENES OTOLXEIOU QINTPOU ATTIO TN CUCOWPEUUEVN OKOVN.

4. Edv n amoppo@nTIKA 1oXUG €ival TTOAD XapnAr, HETA TOV KaBapIopd QIATPOU: AVTIKATACTHOTE TO QIATPO.

TOvdeon nAeKTpiknG ouoKeVN( (E)

Xpnotuomoote tnv mpila TNG CUOKEUNG KOVO YIa TOUG OKOTIOUG TIo TIEPLypd@ovTal oTIG 08nyieg Aeltoupyiag.
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MPOZOXH! T mepintwon ovvdeong AWV GUCKELWV 0TV TPI{a Tou avappPoPNTHEA, AABETE UTTOYN Cag TIG 08NYieg
AEITOUPYiag TWV CUCKEUWY AUTWV OTTWE Kal TIG UTTOSEIEEI AOPANELAG TOUG,.

Mpiv amoé v oUvEEoN KATOL0G CUOKEUNG 0TV TTPia TNG CUOKEUNG:
1. ATIEVEPYOTIOINOTE TOV AVAPPOPNTHPA.
2. AmevepyomoljOTE TNV CUCKEUN TTOU TIPOKEITAL VO CUVSEDE.

Zuvtnpnon, kadapiopog kat emokevn (F+G+H+l)
TIG TTOPAKATW EQYAOIEC TPOOEETE WOTE VA UNV ONKWVETAL AXPNOTN okdvn. Qopdte avamveuoTikr pdoka P2.
Aig€ayete PHOVO TIC EPYATIEG CUVTHPNONG TTOU TIEPLYPAPOVTAL OTIG 08nYieg Aeitoupyiag. Mptv amd Tov

KaBapIopo Kal TNV OUVTHPNON TNG CUCKEUNG TIPETTEL VA amOpaKpUVETaL To Buopal Mnv BpéxeTe TOTE TO TAVW HEPOG
avappo@NnTAPA HE VEPO: KivOUVOG yia TNV AKEPAIOTNTA ATOUWY, KivEUVOG BPaYXUKUKAWHATOG.

H xprion pn yvnoiwv avtalakTIKOV Kat EapTNHATWY EVEEXKETAL VA ETTNPEACEL APVNTIKA TNV AOQANELD TNG OUOKEUAG.
Xpnotuormolgite pévo yvriola avtaA\akTikd kat €aptripata tng etaipiog Mirka.

H petaxeipion Tng CUOKEUNG KATA T CLVTHPNON Kal TOV KABAPIoUO TIPEMEL va gival TETOLD, WOTE VA PNV EM@OUAACOEL
KIVEUVOUG OTO TIPOCWTIIKG CUVTHPENONG Kal 0€ AAa dtopa.

2T0 XWPO CLVTHPNONG

+  XPNOIUOTIOINOTE ToV ££0MAIOUS avayKAOoTIKOU £€aepIopol Tou oag mapadidetal

+  (POPATE TTPOOTATEVTIK OTOAN

+  KOBOPIOTE TO XWPO CUVTPNONG LE TETOLO TPOTIO WOTE VA PNV UTIApYoLV emiKivduva UANIKA oTo TepIBaAlov

MPOTOV ATMOPAKPUVETE T CUOKEUN A6 TO XWPO TTou eMBAPUVETAL Ald EMIKIVEUVA UAIKA

+  AVAPPOPNOTE TO EEWTEPIKO TNG CUOKEUNG, KaBapioTe Tn okoumi(ovTdg T 1 TOMOBETAOTE TN CUOKELT OE oTEYaVH
GUOKevasia

+  HE TOV TPOTIO AUTS ATTOPEVYETAL N HETAPOPA EMKIVEUVNG OKOVNG TTOU £XEL CUCOWPEUTEL

Katd tig epyaocieg ouvtriipnong kat emdiopbwong mpémel dAa Ta Aepwpéva pépn, Ta omoia Sev umopecav va kabapi-
OoToUV IKAVOTIOINTIKA

+ va ovokevdalovtal og 0TeEYavoUs GAKOUG

+ Vo amooUpovVTal CUPPWVA E TIG IoXVOUOEC SIATALEIG TTIEPT ATOCUPONG

Mia @opd To Xpovo TouhdyloTov, mpémel va Sie€ayeTal TEXVIKN EMBewpnon okovNg gite amd To oépPig tng Mirka, gite
and e€eISIKEVUEVO TEXVIKO, TTOU Ba apopd Tr.X. 0T pBopd pikTpou, Slappor aépa TNG CUOKEUNG Kal AEIToupyia Twv
ENEYKTIKWV SlaTagewv.

H amopdkpuvon Twv oTolxeia QIATPoU, CAKOL GIATPO Kal GAKOL AmopPIMUATWY ATTOpPIiPTE Ta OTOoIXE GINTPOU, GAKOL
@INTPO Kal 0AKOL AToppl, CUUPWVA PE TOUG EBVIKOUG KAVOVIGHOUG,.

Metagopa

Mpv amod T PHETaPoPd KAEIOTE ONEG TIC paVEaAWOELG Tou Soxeiou aKaBapalwv. Mnv aVOTPEMETE TN CUCKEUN OTaV
uTTApxEL VYPOS péoa oTo Soxeio akaBapaolwy. Mn ONKWVETE T CUOKELN pE YavT{oug yepavou.

AmoOnkevon

ATTOBNKEVETE TN CUOKEUN O€ NPO XWPO KAl TTPOOTATEUUEVN ATTO TIAYETOUG,.

EnMavakUKAwGoN UNIKWV CUGKEVIG

SOpewva pe Ty Eupwmaikn Odnyia 2012/19/EK mepi MaAWY NAEKTPIKWY KAt NAEKTPOVIKWY OUCKEUWY, Ol
UETOXEIPIOPEVEG NAEKTPIKEG CUOKEVEG TIPETTEL VA CUAEYOVTAL EEXWPLOTA KAl VA ATTOCUPOVTAL VIO OIKOAOYIKN
EMAVAKUKAWON. AV €XeTe amopieg, mapakaloUpe ameuBuvBeite oTn Sloiknon TG KowdTNTAg oag iy oTNV
TANCIEOTEPN AVTITTPOOWTTEIQL.

Nepaitépw oépfig

To o€pfig mpémel va exTeleital TavTa amd ekmatdeupévo PoowTIKo. MPoKepEvou va Statnpeital n .oxVg TG eyyvnong
yla 1o epyaleio kat va Stao@aliletal n ac@Aalela Kal Ko Aertoupyia Tou epyaleiou, To oépIg TPEMEL va eKTENEITAL
ano e§ouolodotnpévo kévtpo oé€pig Tng Mirka. MNa va eVIomicETE TO KOVTIVOTEPO £60UCI0S0TNEVO KEVTPO O€PPIG TNG
Mirka, ameuBuvOeite oto TpAHA euTTNPETNONG meAatwy TnG Mirka fj oTov Tomké avtimpoowmno Mirka.
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Eyyonon
Ta epyaleia Mirka kaAumtovtal and Sietr yyunon, apxXng YEVOUEVNG amd Tnv nUepounvia ayopdc. AnAwvovtag to
epyaheio oag Mirka evtog 30 npepwvy amod TV ayopd KAAUTITESTE PE £YyUnon £VOG akOpa £TOUG.

H S1dpketa T eyyonong givat £va £To¢ av To EPYANEIO XPNOIUOTIOIEITAL CUVEXWG OE BIOUNXAVIKEG EQAPHOYEG.
Mmopeite va SnAwoete To epyaleio Mirka otn Sievbuvon: www.mirka.com/warranty-registration

Ta moTomoinTIKa £yyunong apopolV EXwPLoTA TO Pnxavnpa Kat tov mehdtn. Kabe epyaleio mpémet va SnAwBei Eexw-
plotd. H dn\won kat n mpoobetn eyyunon Sev pmopouv va petafiBaoctolv o AANo dtopo i eTalpeia.

Edv mpokUYel kamoto mpdRAnua pe epyaleio Mirka, To omoio KAAUTITETAL AMd TOUG TAPOVTEG OPOUG EYYUNONG, KAl TO
TPOBANUa €xel TPOKANBEL amd KATAOKEVAOTIKY ATENELA 1) aoToyia UAIKoU, TdTE n Mirka Ba emokeudoel To epyaleio
XWPIC XpEWON, CUMPWVA PE TOUG GPOUG Kal TIG TPOUTTOBECEIG TNG £yyUNnong mou SnAwvovTtal oTo mapdv. Mpokelpévou
va SlatnPAOETE TNV 1OV TNG EYYUNONG TOU EPYAAEIOU 0AG, TO EPYANEIO TIPETTEL VA XPNOIUOTIOLETAL, VO CUVTNPEITAL KAl
Va AEITOUPYEI CUMPWVA UE TIG 08NYiEG APANELQG KAl XEIPIOHOU TTOU Trapéxovtatl amo tn Mirka.

‘Opot kat TpoimoBéaeig
H eyyonon tou epyaleiouv Mirka kaAOmTer atéAeieq UAIKWV Kal KATAOKEUNG.

H eyyunon Sev kahumel

+ Tuxov {npid mou oeileTal o€ Kakn xprion, apélela KaTd Tn Xprion 1 Tn CUVTHPNON, AaTUXAHATA, EKOEON OE aKpaieg
Beppokpaoieg, 0&€a, vepo, un KATAANAN amoBrkeuon, umepBONIKEG KPOUTELG 1 {NUIEG AOYW UETAPOPAG.

+  Atéheleg Tou o@eilovTal o€ aVTAANAKTIKE, a§E0OVAP 1) CUCTATIKA HEPN EKTOG TWV YVAOIWY QVTOANAKTIKWV Kal
aeooudp tng Mirka.

+  XTolx€eia Tou UMOKEIVTAL OE PUOIONOYIKH PBoPA OTIWG: €8pava, YKTpeG dvBpaka 1) KaAwSio pevpaATOG.

- Epyaleia mou €xouv UTIOOTEI: TPOTTOTTOINON, EMIOKEUN 1} TIPOOTIABEIEG EMOKEUNG (AT ATOHO EKTOG TOU €§0UCI0S0TN-
uévou o€pPig Tng Mirka), HEPIKWG ) TARPWG ATOCLVAPHONOYNHEVA EPYAAEia.

Ta uépn mou éxouv emokevaoTel i avtikataotabei amé e§ovoiodotnuévo kévipo aépPic T Mirka ota mAaioia tne eyyonong,
&xouv gyyonon 3 unvwv. Ot EMOKEVEG EVTOG TNG TEPIOSOU eyyUnong SV mapateivouv 1y avavewvouv Tnv apxIKr mepioso
£yyunong tou epyaeiov.

Kaveic aMog ekt amé ™ Mirka Sev éxer tnv e€ouaiodotnon arayric, eméktaon rj mpoobrikng Twv Sedopévwy Gpwv Kat
mpoUmoBéoewy TG eyyunong.

Autoi o1 6pot yyinong Siémovral kat punvevovtal olugwva Ue tn vopobeoia tng Oiviavdiag, ue e€aipeon tn vopobeoia
Kkat ta Statdypata yia t Siebvri miAnon ayabwyv. Stoug KatavaAwTég eVOEXETAl va EkxwpoUVTal GAAa UTTOXPEWTIKA Bgoikd
Sikalwpata otn xwpa Toug, Ta omoia Sev mepiopifovtal amé Toug MapOVTeG 6poUg TG eyyinong, kabwg n eyyonon Siémetai
and T vopoBeaia Tng xwpag oTnv omoia To mpoidv ayopdoTnKe amd Tov KatavaAwTr).

H mapouvoa eyyonon Sev kaAumter amolnuioelS yia xpdvo Siakomric Asitoupyiag, amwAeia mapaywyric, TPauuatiopous 1
UAIKEG {niég.

Omotadnmote Siéveén, avtimapdBeon rj a&iwon mpokUYe! armd rj 0 GUVSUAOUG [UE TOUG TAPOVTEG OPOUG yyUnong 1 e
0710I0VONTIOTE TPOTTO OXETI(ETAL LIE TO AVTIKEIUEVO QUTWY, ouumepAauBavouévwy, UeTal AAAwvY, omolwvSNToTeE Kai GAwv

Twv adlwoewv mou oxeTiovTal e TO MPOIGV, TNV KATAOKEUH TOU, TUXOV yyUNong mou apopd autd rj omotadrimote SnAoluevn
até)eia o€ Tétolo mpoidv, Ba SievbeTeitai e Slatnoia CUUPWVA LE TOUG KAVOVEG Tou KevTpikoU EumopikoU EmueAntnpiov
oto EAoivki amé évav (1) Siartntri mou Ba optotel o0upwva Ue Toug ev Adyw kavoves. O Témog Tng Staitnoiag Ba givai o
EAoivki kai n ydwooa mou Oa xpnoiuonoleitat otn dtadikaoia g Staitnoiag Oa eivai Ta AyyAiKd. Se mepintoeic SuokoAiwv
Siepunveiag i acuupwvidwy, Ba xpnotpomolgital n y\wooa mpoéAeuong. Xta maiola UToXPEWTIKWY OEOUIKWVY SIKAIWUATWVY, Ot
KQTavaAwtég Umopouv va eKKIVOUV VOUIKEG Sladikaoieg oe SIKAaoTHpIa TNG XWEAE TNV ormola To MPoidv ayopdoTnKe amd Tov
karavaAwth rj Tn¢ xwpag Siapovric Tou katavaAwTtr Kai, TETola UoXPewTIKA Ogouikd Sikaiwuata Oa umepioxUouv.

YnofoAR a§iwong eyyonong

Ma tnv umoBoAn agiwong yla MoKV oTa MAAioIa TNG EYyUNoNG, aneuBuvBeite GToV TOTTIKG Cag AVTITPOCWTTO TNG
Mirka 1} oTo Tomko oag TURua umooTtpENg meAatwv tng Mirka.

Ta epyaleia TOU EMOTPEPOVTAL YIA EMICKEUN OTA TTAQICLA TNG EYYUNONG TTPETTEL VO GUVOSEVOVTAL a6 éyKupn amdSeIgn
ayopdq i TIHoAOY!L0. a eMOKEVEG 0TA MAQICLA TNG TTPOCOETNG TTIEPIOSOUL EYYUNONG, TO £PYAAEio TTPETIEL VO OUVOSEVETAL
ané éykupn anddelén ayopdg fi TILOAOYIO Kal éva éYKUPO TIIOTOTTOINTIKG EMEKTAONG £YyUNONG. AlAPOPETIKA N eyyunon
Sev Ba 1oy Vel
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H a&iwon eyyunong mpémet va umoBAaNetal pe 600 To Suvatov pikpdTepn kabBuoTtépnon. H a&iwaon eyyvnong mpémnet va
urtoBANNETAL EVTOG TNG TEPLOSOU €yyUNONG.

lMa v mapoxn £yyunong loxUouv ol yevikoi dpol cuvalNaywv TnG Talpiag pag. Me Ty emeUAagn TEXVIKWV ANy WV.

A&eoouap Kat avtaAAaKTIKA

Xapaktnpiopog Mirka Ap. mapayyehiag

SToixeio @iktpou 8999600411
MaAwvot adkot giktpou (5 Tepdyia) 8999700211
Oiktpo PUENG poTép 8999704111
Kit @iAtpou YuEng potép 8999724111
Kouti aépa yia DE 915 M 8999701011
ARAwon motétntag EK C €

Al TG MapoUong SNAWVOURE OTL TO HNXAVNHA TTOU XapakTnpileTal mapakatw, pe Baon T oxediaon Kal tnv
KATOAOKEUN TOU, UTTO TN Hop@r TTou SlatiBeTat otnv ayopd, TANPOI OTIG OXETIKES BACIKEG ATTAITAOELG AOPANEIAG KAl
UYLEVAC TwV 08nylwv Tng EK. H mapoloa SnAwon mavel va 10X VEL O€ TIEPITTWON TPOTIOMOINCEWY TOU MNXAVAHATOG
Xwpig mponyoupevn cuvevvénaon padi pag.

Mpoiov: Mirka® Dust Extractor
Tomog: 915 M

IxeTIKEC 0Onyieg Twv EK: 2006/42/EK, 2004/108/EK, 2011/65/EK

EpappooBévra evappoviopéva mpotuma: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

YmevBuvog TeKUNpiwong:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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Texvika dedopéva

ust Extractor
Taon diktvov
Zuxvétnta Siktvou
Ac@alion Siktuou

KatavaAwon evépysiag .

| 16 yia mpita \
KatavaAwon evépyeiag
Mapoxn aépa/ pevparog

Ymonigon
Em@aveieg pérpnong otadpung nXnTikng mieong e anéotacn 1 m, ISO 3744,
EN 60704-2-1

©dpuBog Katd Tnv Aettoupyia
Aovioelg oTo Xépt

Aywyog Tpo@odociag peupatog: MiKog
Aywyog tpopodociag pevparog: Tomog
Ta&n npootaciag

Eidog mpooTaciag

BaBpog meplopiopol mapacitwv

Ta&n okoévng

‘Oykol Soxgiwv

MAdarog

Babog

‘Yog

Bdpog pe Aké (kaBapé, mo kown epappoyn)
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EU
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59 +2
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|
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EN 55014-1
M
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GB 230/240V
230/240
50-60

13

1200

1800
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62 +2
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<25
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|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600
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Translation of manual in German. We reserve the right to make changes to this manual without prior notice.

Important

Read these safety and operating instructions carefully before installing, operating or maintaining this tool. Keep these
instructions in a safe, accessible location.

Purpose and intended use

Besides the operating instructions and the binding accident prevention regulations valid in the country of use, ob-
serve recognized regulations for safety and proper use.

The dust extractor must

+ only be used by persons, who have been instructed in its correct usage and explicitly commissioned with the task of
operating it

+ only be operated under supervision

The dust extractor is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the dust extractor.

The dust extractor described in this operating manual are suitable for

+ sucking up dust and liquids

+ dust suction for handheld power tools

« separation of dust, sawdust and hazardous dust with an exposure limit of greater than 0,1 mg/m?, (dust class M).
Please observe regulations valid in your country.

The following materials should not be picked up by the dust extractor

+ hot materials (burning cigarettes, hot ash, etc.)

- flammable, explosive, aggressive liquids (e.g. petrol, solvents, acids, alkalis, etc.)
« flammable, explosive dust (e.g. aluminum, magnesium dust, etc.)

The dust extractor must
+ be protected from rain and wet conditions other than picking up liquids
+  be protected against UV radiation

Before start-up (A)

Before starting work, the operating staff must be informed on
+ use of the dust extractor

« risks associated with the material to be picked up

- safe disposal of the picked up material

When dust extractors are used, the rate at which air is exchanged in the room must be adequate if the exhaust air from
the dust extractor is blown into the room (please observe regulations valid in your country).

Only use the dust extractor if it is in undamaged condition. Never use the dust extractor without a filter, or if the filter is
damaged. It is recommended always to use filter bag for dry applications.

The fleece filter bag is pre-installed in the dust extractor.

en
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Depending on how hazardous the dust is, the cleaner must be fitted with appropriate filters:

Type of dust Filter bag / filter element

Filter element:
Order No. 8999600411

Filter bag:
Order No. 8999700211

Dusts with OEL values > 0.1 mg/m’ (observe
any additional national regulations)

Wood dusts & concrete dusts

Before picking up dust with OEL-values (occupational exposure limit):

1. Check that all the filters are present and properly fitted.

2. The hose diameter and the setting for the suction hose diameter must be the same.

3. When the motor is running, hold the suction hose shut. For safety reasons, an acoustic warning sounds if the air
speed in the suction hose drops to below 20 m/s.

Ensure that the voltage shown on the rating plate corresponds to the voltage of the local mains power supply. It is
recommended that the dust extractor should be connected via a residual current circuit breaker.

Inspect power cord regularly to detect signs of damage, e.g. cracks or ageing. If the power cord is damaged, it must be
replaced by a Mirka service center or an electrician to avoid danger before use of the dust extractor is continued. Use
only the type of power cord specified in the operating manual.

As an extension lead, only use the version specified by the manufacturer or one of a higher quality. When using an
extension lead, check the minimum cross-sections of the cable:

Cable length Cross section< 16 A Cross section <25 A
<20m 1.5 mm? 2.5mm?
20-50 m 2.5mm? 4.0 mm?

Operation (B)

Mirka® Dust Extractor Switch position Function
| On
0 Off
AUTO Auto on/off

Picking up liquids (C)
Before liquids are picked up, always remove the filter bag. Check that the float works properly. If foam develops or
liquid emerges, stop workimmediately and empty the dirt tank.

Cleaning the filter element (D)

If suction performance drops:

1. Switching on the dust extractor

2. Close the nozzles or suction hose opening with the palm of your hand.

3. Press the button to start filter cleaning for at least three times for two seconds each. The resulting stream of air
removes attached dust from the slats of the filter elements.

. If the suction power is too low after filter cleaning: replace filter.

N

Connecting electrical machines (E)
Use the socket on the dust extractor for the purpose defined in the operating instructions only.

CAUTION! Follow the operating instructions and safety instructions for machines connected to the power tool socket.
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Before plugging a machine into the dust extractor socket:
1. Switch off the dust extractor.
2. Switch off the machine to be connected.

Maintenance, cleaning and repair (F+G+H+l)
During the following work, ensure that dust is not unnecessarily spread around. Wear a P2 breathing mask.

Only carry out maintenance work described in the operating instructions. Always pull out the mains plug before clean-
ing and maintenance of the dust extractor. Never spray water on to the upper section of the dust extractor. Danger for
persons, risk or short-circuiting.

The use of non-genuine spare parts and accessories can impair the safety of the dust extractor. Only use spare parts
and accessories supplied by KWH Mirka Ltd.

During maintenance and cleaning, handle the dust extractor in such a manner that there is no danger for maintenance
staff or other persons.

In the maintenance area

« use filtered compulsory ventilation

+ wear protective clothing

+ clean the maintenance area so that no harmful substances get into the surroundings

Before removing the vacuum cleaner from the area contaminated with harmful substances:
+ Clean the outside of the vacuum cleaner, wipe it clean or pack the vacuum cleaner in well sealed packaging
+ and avoid spreading deposited harmful dust

During maintenance and repair work all contaminated parts that could not be cleaned satisfactorily must be:
+ packed in well sealed bags
-+ disposed of in a manner that complies with valid regulations for such waste removal

A dust test must be performed at least once every year by Mirka service center or a trained person. This test includes,
for example, whether there is damage to the filter, the vacuum cleaner is sealed to the air and the control equipment
works properly.

Disposal of filter elements and filter bags

Discard filter elements and filter bags in accordance with the national regulations.

Transport

Before transporting the dirt tank, close all the locks. Do not tilt the dust extractor if there is liquid in the dirt tank. Do
not use a crane hook to lift the dust extractor.

Storage

The dust extractor must be stored in a dry place and protected from frost.

Recycling the dust extractor

As specified in European Directive 2012/19/EC on old electrical and electronic appliances, used electrical
goods must be collected separately and recycled ecologically. Contact your local authorities or your nearest
dealer for further information.

Further Service

Servicing must always be performed by trained personnel. To keep the tool warranty valid and ensure optimal tool
safety and function, servicing must be carried out by a Mirka authorized service centre. To locate your local Mirka
authorized service centre, contact Mirka Customer service or your Mirka dealer.

Warranty

Mirka tools have a two year warranty starting from the date of purchase. By registering your Mirka tool within 30 days
from purchase you will obtain an additional one year warranty.
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The warranty period is one year when the tool is continuously used in industrial applications.
You can register your Mirka tool at: www.mirka.com/warranty-registration

Warranty certificates are machine and customer dependent; each tool must be registered separately. Registration and
additional warranty cannot be transferred to another person or company.

If a problem occurs with a Mirka tool included in these warranty terms and the problem is caused by a manufacturing
defect material or by workmanship, Mirka will repair your tool free of charge in accordance with the warranty terms
and conditions stated herein. To keep your tool warranty valid the tool needs to be used, maintained and operated in
compliance with Mirka safety and operating instructions.

Terms and Conditions
Mirka’s tool warranty covers defects in material and workmanship.

Warranty does not cover

+ Any damage caused by misuse, neglect in usage or maintenance, accidents, exposure to extreme temperatures,
acids, water, unsuitable storage, excessive impact or transport damages.

+ Defects caused by spare parts, accessories or components other than Mirka original spare parts or accessories.

« Normal wear and tear items such as: bearings, carbon brushes and power cable.

+ Tools that have been: modified, repaired or repair attempts (by other than Mirka authorized service), partly or
completely disassembled tools.

Parts repaired / replaced by a Mirka authorized service center during warranty carries 3 months warranty. Repairs under the
warranty period do not lengthen or renew the original warranty period of the tool.

No other than Mirka have the authority to change, extend or add to given warranty terms and conditions.

These warranty terms shall be governed by and interpreted in accordance with the laws of Finland, excluding the law and
decree on international sale of goods. Consumers may be entitled to other mandatory statutory rights in their own countries,
which are not restricted by these warranty terms, as the warranty is governed by the laws of the country in which the product
was purchased by the consumer.

This warranty does not cover compensations for downtime, production loss, injuries or property damages.

Any dispute, controversy or claim arising out of or in connection with these warranty terms, or in any way related to the
subject matter hereof, including, but not limited to, any and all claims relating to the product, its construction, any warranty
with respect thereto, or any purported defects in such product, shall be settled by arbitration in accordance with the rules

of the Central Chamber of Commerce in Helsinki by one (1) arbitrator appointed in accordance with said rules. The place of
arbitration shall be Helsinki, and the language to be used in the arbitration proceedings shall be English. In cases of interpre-
tation difficulties or disagreements are the language of origin shall to be used. Consumers may under mandatory statutory
rights be entitled to initiate legal proceedings in courts of the country, in which the product was purchased by the consumer
or where the consumer has his/her domicile, and such mandatory statutory rights shall then prevail.

Submitting a warranty claim

To submit a warranty repair claim, contact your Mirka dealer or your local Mirka customer support.

Tools returned for warranty repair must be accompanied by valid purchase receipt or invoice. For repairs during the ad-
ditional warranty period the tool must be accompanied by a valid receipt or invoice and a valid certificate for extended
warranty. Otherwise warranty will not be valid.

A warranty claim must be submitted with as short delay as possible. A warranty claim must be submitted within the
warranty period.

Our general conditions of business are applicable with regard to the warranty. Subject to change as a result of techni-
cal alterations.
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Spare parts and accessories

Description Mirka code

Filter element 8999600411
Fleece filter bag (5 pcs) 8999700211
Motor cooling filter 8999704111
Motor cooling filter kit 8999724111
Pneumatic box DE 915 M 8999701011
Declaration of conformity c €

We hereby declare that the machine described below complies with the relevant basic safety and health require-
ments of the EC Directives, both in its basic design and construction as well as in the version put into circulation by
us. This declaration shall cease to be valid if the machine is modified without our prior approval.

Product: Mirka® Dust Extractor
Type:915M

Relevant EC directives: 2006/42/EC, 2004/108/EC, 2011/65/EC

Applied harmonized standards: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

Authorized documentation representative:

Jeppo 01.06.2015 MIRKMA

Stefan Sjoberg, CEO
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Technical data

ust Extractor 915M EU GB 230/240V
Mains voltage \ 220-240 230/240
Mains frequency Hz 50-60 50-60
Fuse A 16 13
Power consumption Watt 1200 1200
Connected load for machine socket Watt 2400 1800
Total connected load Watt 3600 3000
Air flow rate m?/h (I/min) 222 (3700) 222 (3700)
Vacuum hPa (mbar) 250 (250) 250 (250)
Sound pressure level at a distance of 1 m, ISO 3744, EN 60704-2-1 dB(A) 62 +2 62+2
Sound level dB(A) 59 +2 59 +2
Hand-arm-vibration m/s’ <25 <25
Power cord, length m 7.5 7.5
Power cord, type HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5

Protection class | |

Type of protection (splash water protected) IPX4 IPX4
Radio interference level EN 55014-1 EN 55014-1
Dust class - M M

Tank volume | 30 30

Width mm 360 360
Depth mm 450 450
Height mm 600 600
Weight (net, most common application) kg 10 10
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Traduccion del manual de instrucciones aleman. Mirka se reserva el derecho de modificar este manual sin previo
anuncio.

Importante

Lea las instrucciones de seguridad y operacién con cuidado antes de instalar, operar o realizar mantenimiento de esta
herramienta. Guarde estas instrucciones en un lugar facilmente accesible.

Uso previsto y utilizacion reglamentaria

Aparte de lasinstrucciones de servicio y las reglamentaciones obligatorias sobre prevencion de accidentes que rigen
en el pais del usuario, hay que observar también las reglas técnicas reconocidas para el trabajo seguro y técnicamente
correcto.

El aparato

+ solamente debe ser utilizado por personas que hayan sido instruidas en su manejo y expresamente encomendadas
para esta tarea

+ solamente debe ser utilizado en presencia de un operator

Este aparato no esta disefiado para que lo usen personas (nifos incluidos) con capacidad fisica, sensorial o mental
reducida, sin experiencia o con falta de conocimientos.

Debe controlarse que los nifios no jueguen con el aparato.

Las maquinas descritas en estas instrucciones son apropiadas

+ para la aspiracion de polvos secos y liquidos

+ para aspirar maquinas guiadas manualmente

+ para la separacion de polvos, polvos de madera y polvos toxicos con un valor limites de exposicion superior a
0,1 mg/m? (clase de polvos M). Se han de seguir al respecto las disposiciones nacionales vigentes.

No se pueden aspirar los siguientes materiales:

« materiales calientes (cigarros ardiendo, cenizas calientes, etc.)

+ liquidos combustibles, explosivos y agresivos (p. ej. gasolina, disolventes, dcidos, lejias, etc.)
+ polvos combustibles y explosivos (p. ej. polvo de magnesio etc.)

El aparato debe
+ sélo uso en interiores y no al aire libre
+ estar protegidos contra la radiacion UV

Antes de la puesta en funcionamiento (A)

El personal de manejo tiene que haber sido instruido antes del trabajo sobre
+ el manejo de la maquina

« los peligros que se derivan del material a aspirar

+ laeliminacion de residuos del material aspirado

Al desempolvar, tiene que existir un coeficiente de intercambio de aire suficiente si el aire de escape de la maquina
vuelve al local que se limpia (se han de seguir al respecto las disposiciones nacionales vigentes).

Utilice el aparato solo si esta en la condiciéon indemne. No aspire nunca con un elemento de filtro dafnado. Debe utili-
zarse siempre una bolsa de filtro para aspirar polvos secos.

La bolsa de vellén del filtro ya viene montada en el depésito de residuo al enviar la maquina.
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En funcién de la peligrosidad de los polvos a succionar o aspirar, se ha de equipar el aspirador con los correspondientes
filtros:

Clase de polvo Bolsa de filtro / Elemento filtrante

Elemento filtrante:
N°. de pedido 8999600411

Bolsa de filtro:
N°. de pedido 8999700211

Polvos con valores OEL > 0,1 mg/m? (se
han de tener en cuenta la disposiciones
nacionales)

Polvo de madera y de cemento

Antes de la aspiracion/succion de polvos con valores OEL (limite de exposicion profesional):

1. Verifique si estan todos los filtros y si han sido colocados correctamente.

2. El diametro de la manguera y el ajuste del didmetro de manguera tienen que coincidir,

3. Mantenga tapada la manguera con el motor en marcha. Si la velocidad del aire en la manguera cae por debajo de
20 m/s, suena una senal de alarma acustica.

Cercidrese de que la tensién indicada en la placa de caracteristicas concuerda con la tension de red local. Se recomien-
da conectar el aspirador por medio de un interruptor de corriente de defecto.

Compruebe regularmente posibles daios en el cable de alimentacion, p. ej. agrietamiento o envejecimiento.

Si el cable de alimentacién esta dafado, tiene que ser sustituido por el personal de servicio de Mirka o por un electricis-
ta antes de volver a utilizar la maquina, con objeto de evitar posibles peligros. El cable de alimentacién sélo se puede
sustituir por uno del tipo establecido en las instrucciones de servicio.

Utilice como cable de extension sélo tipos de cable establecidos por el fabricante o en una ejecucién de alta calidad. En
caso de utilizacion de un cable de prolongacion, se ha de tener en cuenta el tamafo transversal minimo del cable:

Largo del cable Corte transversal < 16 A Corte transversal < 25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Manejo (B)

Mirka® Dust Extractor Posicion del interruptor Funcionamiento
| Encendido
0 Apagado
AUTO Auto on/off

Aspirar liquidos (C)

Antes de aspirar liquidos, saque siempre la bolsa de filtro. Compruebe el funcionamiento del flotador. En caso de pro-
duccién de espuma o de escape de liquido, interrumpa inmediatamente el trabajo y vacie el depésito de suciedad.

Limpieza del elemento filtrante (D)

Cuando la potencia de aspiracion decae:

1. Encender el aspirador

2. Cierre la apertura de la boquilla o de la manguera de aspiracion con la palma de la mano.

3. Presione el boton de accionamiento para la limpieza del filtro tres veces durante dos segundos cada uno. La corrien-
te de aire que se genera limpia el polvo depositado en las ldminas del elemento de filtro.

4. Sila potencia de aspiracion es demasiado baja después de la limpieza del filtro: reemplace el filtro.
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Conexion de un aparato eléctrico (E)
La caja de enchufe en la maquina solamente se ha de utilizar para los fines fijados en las instrucciones de manejo.

{ATENCION! Debe tenerse en cuenta las instrucciones de manejo y las indicaciones de seguridad contenidas en las
mismas para los aparatos conectados a la caja de enchufe de la maquina.

Antes de enchufar un aparato en la caja de enchufe de la méaquina:
1. Apague el espirador.
2. Apague el aparato a conectar.

Mantenimiento, limpieza y reparacion (F+G+H+l)

En los siguientes trabajos se ha de cuidar de que no se levante polvo innecesariamente. Lleve puesta una mascara de
proteccion de la respiracion P2.

Lleve a cabo solamente aquellos trabajos de mantenimiento que se especifican en las instrucciones de servicio. Quite
siempre el enchufe de alimentacion antes de realizar trabajos de limpieza y mantenimiento en el espirador. No rocie
nunca con agua la pieza superior del aspirador: peligro para personas, peligro de cortocircuito.

El uso de piezas de recambio y accesorios no originales puede mermar la seguridad del equipo. Utilice nicamente
piezas de recambio y accesorios de Mirka.

En el mantenimiento y limpieza se ha de tratar la maquina de tal manera que no se convierta en fuente de peligro para
el personal de mantenimiento y para otras personas.

En el drea de mantenimiento

« utilice una aireacion forzada con filtro del aire

- lleve puesta ropa protectora

+ el drea de mantenimiento se ha de limpiar de tal modo que no accedan substancias peligrosas al entorno

Antes de alejar la maquina de la zona contaminada por substancias peligrosas,
- aspire la superficie exterior de la maquina, limpiela con un pano o empaquétela de forma estanca
+ evitando la distribucién del polvo peligroso sedimentado.

Todas las piezas que no se pueden limpiar satisfactoriamente en los trabajos de mantenimiento y reparacion se tienen
que eliminar como residuos

+ empaquetados en bolsas estancas

-+ en consonancia con las ordenanzas vigentes sobre recogida de residuos

Al menos una vez al aio tiene que realizarse una prueba técnica de polvos por el servicio técnico de Mirka o por una
persona instruida, p. ej. verificando danos del filtro, estanqueidad al aire de la maquina y funcionamiento de los dispo-
sitivos de control.

Disposicion de los elementos filtrante, bolsas de filtro y bolsas de eliminacion

Deseche los elementos filtrante, bolsas de filtro y bolsas de eliminacion conforme a las normas nacionales.

Transporte

Antes del transporte, cierre todos los bloqueos del depdsito de suciedad. No ladee el aparato si se encuentra liquido en
el depésito de suciedad. No eleve el aparato con un gancho de grua.

Almacenamiento

Almacene el equipo en un lugar seco y protegido contra heladas.

Entrega del aparato para su reciclaje

Conforme a la directriz europea 2012/19/EG sobre aparatos viejos eléctricos y electrénicos, se tienen que
recoger los aparatos eléctricos usados y entregar a un reciclaje segun las normas medioambientales. Si
tiene alguna duda, dirijase a las autoridades comunales o consulte al comerciante mas préximo.
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Reparaciones adicionales

Sélo el personal debidamente capacitado debe realizar el mantenimiento. Para mantener la garantia vélida y para ga-
rantizar la seguridad y funcionamiento de la herramienta, se requiere que el servicio se efectte en centros de servicio
autorizado de Mirka. Para localizar su centro de servicio autorizado de Mirka, comuniquese con el Servicio al Cliente o
con su distribuidor Mirka.

Garantia

Las herramientas de Mirka tienen una garantia de dos anos, la cual se inicia en la fecha de la compra. Registrando su
herramienta de Mirka en los 30 dias siguientes a dicha compra, obtendra un afo de garantia adicional.

El periodo de garantia sera de un aiio en caso de que se utilice la herramienta de forma continua en aplicaciones
industriales.

Puede registrar su herramienta de Mirka en: www.mirka.com/warranty-registration

Los certificados de garantia son diferentes seguin la maquina y el cliente: cada herramienta debe registrarse por separa-
do. El registro y la garantia adicional no pueden transferirse a otra persona ni compaiia.

Si se produce un problema con una herramienta Mirka indicado en estas condiciones de garantia y si el problema es
debido a defectos en los materiales de fabricacion o en la mano de obra, Mirka reparara gratuitamente la herramienta
de acuerdo con las condiciones de garantia indicadas en este documento.

Con el fin de que la garantia sea valida, el uso y el mantenimiento de herramienta debe realizarse en conformidad con
las instrucciones de funcionamiento y seguridad de Mirka.

Condiciones
La garantia de la herramienta de Mirka cubre los defectos en los materiales y en la mano de obra.

La garantia no cubre

+ Los dafos producidos por un uso incorrecto, negligencia en el uso o mantenimiento, accidentes, exposicion a tem-
peraturas extremas, acidos, entrada de agua, almacenamiento inadecuado, impacto excesivo o dafios de transporte.

+ Defectos producidos por los recambios, accesorios o componentes diferentes de los recambios o accesorios origina-
les Mirka.

+  Componentes sujetos a desgaste y uso normales, por ejemplo los cojinetes, los cepillos de carbén o el cable de
alimentacion.

+ Herramientas que hayan sido modificadas, reparadas o que se hayan intentado reparar (por un tercero que no sea
un servicio autorizado Mirka), herramientas desmontadas parcialmente o completamente.

Las piezas reparadas o sustituidas por un centro de servicio autorizado Mirka durante el periodo de garantia tienen 3
meses de garantia. Las reparaciones realizadas durante el periodo de garantia no amplian ni renuevan el periodo de
garantia original de la herramienta.

Ningun tercero que no sea Mirka puede cambiar, extender ni ampliar las condiciones de garantia proporcionadas.

Estas condiciones de garantia se rigen e interpretan de acuerdo con las leyes de Finlandia, a excepcion de las leyes y
reglamentos sobre la venta internacional de articulos. Los consumidores pueden tener otros derechos legales obliga-
torios en sus propios paises, no limitados por estas condiciones de garantia, puesto que la garantia se rige por las leyes
del pais donde se haya adquirido el producto.

Esta garantia no cubre indemnizaciones por tiempo de inactividad, pérdida de produccién, lesiones o dafios en la
propiedad.

Cualquier disputa, controversia o reclamacién que surjan como consecuencia o en relacién con estas condiciones de
garantia, o relacionadas de alguna forma con el asunto del presente documento, incluidas, entre otras, las reclama-
ciones sobre el producto, su construccién, las garantias establecidas o los supuestos defectos en el producto, seran
resueltas mediante arbitraje de acuerdo con el reglamento de la Cdmara de Comercio de Helsinki a través de un (1)
arbitro designado en conformidad con ese reglamento. La ciudad de arbitraje sera Helsinki, y el idioma utilizado en el
proceso de arbitraje serd inglés. En caso de dificultad en la interpretacion o disconformidad, se utilizara el idioma de
origen. Los consumidores, bajo derechos legales obligatorios, pueden interponer acciones judiciales en los tribunales
del pais donde hayan adquirido el producto o donde tenga su domicilio, por lo que estos derechos legales obligatorios
prevaleceran.
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Presentacion de una reclamacion de garantia

Para presentar una reclamacién de una reparacién en garantia, pédngase en contacto con su distribuidor Mirka o con su
centro de servicio al cliente Mirka.

La herramientas enviadas para su reparacion en garantia deben incluir la factura o el recibo de compra vélido. Para
las reparaciones realizadas durante el periodo de garantia adicional, la herramienta debe incluir la factura o el recibo
valido y un certificado vélido de garantia extendida. De lo contrario, la garantia no serd valida.

Una reclamacién de garantia debe enviarse a la mayor brevedad posible. Una reclamacién de garantia debe enviarse
en el periodo de garantia.

Sirven de garantia y saneamiento nuestras condiciones generales de negocio. Sujeto a cambios técnicos.

Piezas de recambio y accesorios

Descripcion Mirka No. de pedido

Elemento filtrante 8999600411
Bolsas de filtro de vell6n (unidad de embalaje de 5 piezas) 8999700211
Kit con filtro de refrigeracion del motor 8999704111
Filternachriistsatz fir Motorkdihlluft 8999724111
Caja neumdtica para DE915 M 8999701011

Declaracion CE de conformidad c €

Por la presente declaramos que la maquina designada a continuacion cumple, tanto en lo que respecta a su disefio y
tipo constructivo como a la version puesta a la venta por nosotros, las normas basicas de seguridad y sobre la salud
que figuran en las directivas comunitarias correspondientes. La presente declaracién perderd su validez en caso de
que se realicen modificaciones en la maquina sin nuestro consentimiento explicito.

Producto: Mirka® Dust Extractor
Modelo:915M

Directivas comunitarias aplicables: 2006/42/CE, 2004/108/CE, 2011/65/CE

Normas armonizadas aplicadas: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

Persona autorizada para la documentacién:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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Datos técnicos

ust Extractor
Tensién nominal
Frecuencia de la red
Fusibles de red

Consumo de potencial ..

Consumo nominal para caja de enchufe del aparato

Consumo de potencia
Flujo volumétrico max.

Depresion

Nivel de intensidad actstica de superficie de medicion en 1 m de distancia, ISO

3744, EN 60704-2-1
Nivel de ruido durante el trabajo

P

Vibracién t al si brazo

Cable de alimentacion: Largo

Cable de alimentacién: Tipo

Categoria de proteccion

Tipo de proteccion

Grado de perturbacion por interferencias
Clase de polvos

Volumen de depésito

Ancho

Profundidad

Altura

Peso incluido accesorios (net, lo mas comun)
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Hz

A

Watt

Watt

Watt

m*/h (I/min)
hPa (mbar)
dB(A)

dB(A)

m/s’

m

mm
mm
mm

kg

EU
220-240
50-60

16

1200

2400

3600

222 (3700)
250 (250)
62 +2

59 +2
<25

7,5
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600

10

GB 230/240V
230/240
50-60

13

1200

1800

3000

222 (3700)
250 (250)
62 +2
59+2

<25

7,5
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600

10



Kasutusjuhendi télge eesti keelde. Mirka jatab endale 6iguse teha kasutusjuhendis ilma ette teatamata muudatusi.

Tahtis

Lugege kéesolev ohutus- ja kasutusjuhend hoolikalt Idbi enne todriista paigaldamist, kasutamist voi hooldamist.
Hoidke kasutusjuhendit turvalises, holpsalt kdttesaadavas kohas.

Otstarve ja sihtparane kasutamine

Oluline on jargida mitte ainult kasutusjuhendit ja kasutusriigis té66nnetuste valtimiseks kehtestatud kohustavaid
eeskirju, vaid ka tldtunnustatud reegleid todprotseduuride ohutuse ja digsuse tagamiseks.

Seadet
« tohivad kasutada ainult vastava véljadppega isikud, kellele sellega toGtamine on selgesonaliselt tilesandeks tehtud
+ tohib kasutada ainult jarelevalve all

See seade ei ole moeldud kasutamiseks isikutele (sh lastele), kellel on fiiusiline, vaimne vdi sensoorne puue voi puudu-
likud kogemused ja teadmised.

Lapsed peavad olema jérelvalve all, et nad ei saaks seadmega méngida.

Selles kasutusjuhendis kirjeldatud seade sobib

« sisselaskeviis kuiva tolmu ja vedelike

+ imemiseks kasitsi juhitavate masinatega

- tolmu eemaldamiseks, puidutolmu ja tervisekahjuliku tolmu, mille ekspositsiooni piirvaartus on ile 0,1 mg/m?
(tolmuklass M). Jargige selle kohta kehtivaid sisesriiklikke eeskirju.

Imeda ei tohi jargmisi materjale:

+  kuumi materjale (hd6guvaid sigarette, kuuma tuhka jne.)

- suttivaid, plahvatusohtlikke, agressiivseid vedelikke (nt. bensiini, lahusteid, happeid, aluseid jne.)
- slttivaid, plahvatusohtlikke tolmusid (nt. magneesiumitolmu jne.)

Seade peab
+ kasutada ainult siseruumides ja mitte valjas
+ olema kaitstud UV-kiirguse

Enne kasutuselevottu (A)

Seadme kasutajaid tuleb enne t66 alustamist informeerida
+ seadme kasitsemisest

+ imetavast materjalist tulenevatest ohtudest

«+ imetava materjali turvalisest kditlemisest

Tolmu eemaldamisel peab ruumis olema piisav 6huvahetus sel juhul, kui seadmest valjuv 6hk juhitakse tagasi ruumi
(jargige selle kohta kehtivaid sisesriiklikke eeskirju).

Seadme ainult kasutamist, kui see on kahjustamata seisundis. Arge kasutage tolmuimejat, kui selle filter on kahjustu-
nud. Kasutage kuiva tolmu imemiseks alati filtrikotti.

Tarnimisel on fliisist filtrikott juba prahimahutisse paigaldatud.

et
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Séltuvalt imetava/kogutava tolmu ohtlikkusest, tuleb tolmuimeja varustada vastavate filtritega:

Tolmu liik Filtrikott / Filter

Filter:

Tellimisnr 8999600411
Tolm, mille piirnormid té6keskkonnas Filtrikott:
on > 0,1 mg/m? (jargida siseriiklikke Tellimisnr 8999700211

taiendavaid eeskirju)

Puidu- ja betoonitolm

Enne sellise tolmu imemist/kogumist, millele on kehtestatud piirnormid téokeskkonnas (lubatud piirkontsentratsioon):

1. Kontrollige, kas kaik filtrid on olemas ja 6igesti paigaldatud.

2. Vooliku Idbim6t ja imemisvooliku Iabimé6t peavad olema vastavuses.

3. Hoidke té6tava mootori korral imemisvoolikut kinni. Juhul, kui 6hu liilkumiskiirus imemisvoolikus langeb alla 20 m/s,
kolab ohutusest tulenevatel pohjustel akustiline hoiatussignaal.

Veenduge, et tlitbisildil olev pinge vastab kohalikule vorgupingele. Seade on soovitab tihendada summavoolu kait-
selilitiga.

Toitejuhet tuleb regulaarselt kahjustuste, nt. pragude véi kulumise suhtes kontrollida. Juhul kui toitejuhe on kahjus-
tunud, tuleb see enne seadme edasist kasutamist Mirka-Service'i voi professionaalse elektriku poolt vélja vahetada, et
véltida edasisi ohte. Kasutage ainult tuilipi toitekaabli nimetatud kasutusjuhend.

Kasutage pikendusjuhtmena ainult tootja poolt lubatud véi veelgi kvaliteetsemat juhet. Veenduge selles, et juhe
vastaks minimaalsele ristloikele:

Kaabli pikkus Ristloige <16 A Ristloige <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50m 2,5 mm’ 4,0 mm?

Kasutamine (B)

Mirka® Dust Extractor Liiliti asend Funktsioon
| Sisse
0 Viljas
AUTO Auto on/off

Vedelike imemine (C)

Enne vedelike kiirenenud, alati eemaldada filter kotti. Kontrollige, et float té6tab korralikult. Vahu tekkimisel voi vedeli-
ku lekkimise korral tuleb t66 viivitamatult peatada ja mustuseanum tiihjendada.

Filtri puhastamine (D)

Kui imemisvéimsus vaheneb:

1. Tolmuimeja sisseltlitamine.

2. Kéega duusi- voi imemisvooliku ava sulgeda.

3. Vajutage kolm korda ette vahemalt 2 sekundit filtri puhastamine nupu. Filtrilamellid puhastatakse tekkiva 6huvoolu
abil.

4. Kui imemisvoimsust on liiga madal filtri puhastamise jarel: asendage filter.

Elektriseadme iihendamine (E)
Seadmel olevat pistikupesa kasutada tuleb kasutada ainult kasutusjuhendis kirjeldatud otstarbeks.

TAHELEPANU! Seadme pistikupessa iihendatud seadmete puhul jirgida nende kasutusjuhendeid ning neis sisalduvaid
ohutuseeskirju.
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Enne mdne seadme ihendamist seadme pistikusse:
1. Lulitage tolmuimeja vélja.
2. Lilitage Gihendatav seade vilja.

Hooldus, puhastamine ja remont (F+G+H+I)

Jargnevate toode tegemisel podrake tahelepanu sellele, et tolmu ei keerutataks liigselt tles. Kandke hingamiselundite
kaitset P2.

Labi tohib viia ainult kasutusjuhendis kirjeldatud hooldustoid. Enne seadme puhastamist ja hooldamist tuleb see alati
vooluvérgust eemaldada. Tolmuimeja tilaosa ei tohi kunagi veega pihustada: tekib oht inimestele, liihitihenduse oht.

Mitteoriginaalsete varuosade ja tarvikute kasutamine véib méjutada seadme ohutust. Kasutage tiksnes Mirka varuosi
ja tarvikuid.

Seadet tuleb hooldamisel ja puhastamisel kasitseda selliselt, et seejuures ei tekiks ohtu ei hoolduspersonalile ega
teistele isikutele.

Seadme hooldamise piirkonnas

+ kasutage filtriga sundventilatsiooni

+ kandke kaitseriietust

+ puhastage hoolduspiirkond selliselt, et mitte mingeid ohtlikke aineid ei paaseks keskkonda

Enne, kui seade viiakse ohtlike ainetega saastunud alalt minema,
+ imege seade pealt puhtaks, plihkige lapiga puhtaks véi pakkige seade 6hutihedalt pakendisse
« tuleb seejuures valtida ladestunud ohtlike tolmude levitamist

Hooldus- ja puhastustédde tegemisel tuleb koik saastunud osad, mida ei 6nnestunud rahuldavalt puhastada
+ pakkida hermeetilistesse kottidesse
» korvaldada kooskélas selleks kehtivate eeskirjadega

Vahemalt kord aastas tuleb lasta Mirka klienditeeninduses voéi vastava valjadppega isikul viia labi tolmutehniline Ule-
vaatus, nt filtri kahjustuse, seadme 6hutiheduse ja kontrollseadiste funktsioneerimise kohta.
Eemalda filter element, kotid ja sealt priigikotid

Eemalda filter element, kotid ja sealt prugikotidkotid evakueerimine vastavalt siseriiklikele eeskirjadele.

Transport

Enne seadme transportimist tuleb sulgeda mahuti kéik lukustused. Seadet mitte kallutada, kui mahutis on vedelik
Seadet kraana konksu otsas mitte tiles tosta.

Hoidmine

Hoidke seadet kuivas kohas ja kiilma eest kaitstult.

Seadme jadtmekaitlus

Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EU elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta tuleb kasutatud
elektriseadmed eraldi koguda ja viia keskkonnasébralikku jaatmekaitluspunkti. Kiisimuste korral poérduge
oma kohaliku omavalitsuse voi edasimuiija poole.

Muud hooldustoimingud

Hooldustédde tegemiseks podrduge alati véljadppinud spetsialisti poole. Garantii kehtivuse sailitamiseks ning ohutuse
ja funktsionaalsuse tagamiseks tuleb to6riista hooldustood ldbi viia Mirka volitatud hoolduskojas. Teavet Idhima Mirka
volitatud hoolduskeskuse kohta saab Mirka klienditeenindusest véi edasimudjalt.

Garantii

Mirka tooriistadel on 2-aastane garantii, mis algab mutigikuupaevast. Kui registreerite oma Mirka t6oriista 30 pdeva
jooksul parast ostmist, saate tdiendava 1-aastase garantii.

Kui tooriist on pidevalt toostuslikus kasutuses, on garantiiperiood tiks aasta.

et
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Saate oma Mirka todriista registreerida aadressil www.mirka.com/warranty-registration

Garantiitéendid on seotud konkreetse seadme ja kliendiga. Iga t&oriist tuleb registreerida eraldi. Registreerimist ja
lisagarantiid ei saa teistele isikutele voi muudele ettevotetele lle anda.

Kui nendes garantiitingimustes kasitletud Mirka todriistal iimneb méni probleem ja selle on péhjustanud tootmisega
seotud materjali- voi to6tlusdefekt, remondib Mirka teie tooriista tasuta vastavalt kdesolevaga satestatud garantiitin-
gimustele. Todriista garantii kehtivuse tagamiseks tuleb todriista kasutamisel ja hooldamisel jargida Mirka ohutus- ja
kasutusjuhiseid.

Tingimused
Mirka todriista garantii hélmab materjali- ja to6tlusdefekte.

Garantii ei holma jargmist

+ Mis tahes kahju, mille on pdhjustanud vaarkasutus, hooletus kasutamisel véi hooldamisel, t666nn-etused, kokku-
puude da@rmuslike temperatuuride, hapete voi veega, sobimatud hoiutingimused, liigsed 166k- voi transpordikahjus-
tused

+ Muude kui Mirka originaalvaruosade, -tarvikute v6i seadmeosade kasutamisest pohjustatud defektid

+ Tavaparased kuluvosad, nt, laagrid, stisiharjad véi toitejuhe

+ Tooriistad, mida on muudetud, remonditud voi pltitud remontida (mujal kui Mirka volitatud hoolduskeskuses),
osaliselt voi tédielikult koost lahti véetud t&6riistad.

Garantiiaja jooksul Mirka volitatud hoolduskeskuses remonditud v6i vahetatud seadmeosade garantii on 3 kuud. Garantii-
aja jooksul tehtud remondit6éd ei pikenda ega uuenda tédriista algset garantiiaega.

Garantiitingimuste muutmise, pikendamise ja lisamise digus on ainult ettevottel Mirka.

Kdesolevaid garantiitingimusi kohaldatakse ja télgendatakse vastavalt Soome éigusaktidele (vdlja arvatud kaupade
rahvusvahelist mliliki kdsitlevad seadused ja mddrused). Tarbijatel véivad oma asukohariikides olla muud kohustuslikud
seadusjdrgsed 6igused, kuid need garantiitingimused neid ei piira, sest garantiid kohaldatakse vastavalt riigile, milles tarbija
on toote ostnud.

Kdesolev garantii ei h6lma seisakuaja, toodangukadude, kehavigastuste véi varakahjudega seotud hiivitisi.

Mis tahes vaidlused, vastuolud voi néuded, mis tulenevad nendest garantiitingimustest véi tekivad seoses nende garan-
tiitingimustega, véi on mis tahes viisil seotud garantiitingimuste esemega, sealhulgas, kuid mitte ainult toote voi selle
konstruktsiooniga seotud mis tahes nduetega, tootega seotud mis tahes garantiiga, véi taolise toote mis tahes vdidetavate
defektidega, lahendatakse Helsinki Kaubandus-Té6stuskoja eeskirjade kohaselt vahekohtumenetluse teel vastavalt nime-
tatud eeskirjadele mddratud (ihe (1) vahekohtuniku poolt. Vahekohtumenetlus toimub Helsingis ja vahekohtumenetluse
keeleks on inglise keel. Télkeraskuste voi télkimisega seotud erimeelsuste korral kasutatakse pdritolumaa keelt. Tarbijatel
véivad riigis, milles tarbija on toote ostnud véi kus asub tema alaline elukoht, olla kohustuslikud seadusjdrgsed éigused
algatada kohtumenetlus ja sel juhul kohaldatakse neid kohustuslikke seadusjcrgseid 6igusi.

Garantiinoude esitamine

Garantiiremondi néude esitamiseks votke tihendust Mirka kohaliku edasimiitijaga voi Mirka kohaliku klienditoega.

Garantiiremondiks tagastatavatele tdoriistadele tuleb lisada kehtiv ostukviitung véi -arve. Lisagarantii ajal teostatava-
teks remonditoddeks tuleb tooriistale lisada kehtiv kviitung voi arve ja kehtiv téend pikendatud garantii kohta. Vastasel
korral garantii ei kehti.

Garantiindue tuleb esitada véimalikult kiiresti. Garantiindue tuleb esitada garantii aja jooksul.

Garantii ja garantiiteenuste kohta kehtivad meie (ildised tehingutingimused. Oigus teha tehnilisi muudatusi.

Varuosad ja tarvikud
Filter 8999600411
Fliisist filtrikotid (5 takki) 8999700211
Mootori jahutusfilter 8999704111
Mootori jahutusfiltri komplekt 8999724111
Pneumoboks DE 915 M jaoks 8999701011
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EU vastavusdeklaratsioon

et

q

Kéesolevaga kinnitame, et allpool kirjeldatud seade vastab meie poolt turule toodud mudelina oma kontseptsioo-
nilt ja konstruktsioonilt EU direktiivide asjakohastele péhilistele ohutus- ja tervisekaitsendetele. Meiega kooskélasta-
mata muudatuste tegemise korral seadme juures kaotab kdesolev deklaratsioon kehtivuse.

Toode: Mirka® Dust Extractor
Tiilip: 915 M

Asjakohased EU direktiivid: 2006/42/EU, 2004/108/EU, 2011/65/EU

EN 50581:2012

Kohaldatud iihtlustatud standardid: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,

Dokumentatsiooni eest vastutav isik:

Jeppo 01.06.2015

MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO

Tehnilised andmed

Mirka® Dust Extractor
Vorgupinge
Vorgusagedus
Vorgukaitse
Véimsustarve
Pistikupesa véimsus
Voimsustarve
Ohuvoolu tugevus
Alarohk

Helirohu tase 1m kaugusel, ISO 3744, EN 60704-2-1
Miiratase

Kétele vibratsiooniga
Toitejuhtme pikkus
Toitejuhtme tiilip
Kaitseklass

Kaitse liik

héirete kor aste

Tolmuklass
Priigimahuti maht
Laius

Sligavus

Korgus

Kaal koos. tarvikud (net, koige levinum taotlus)

915 M EU GB 230/240V

Vv 220-240 230/240

Hz 50-60 50-60

A 16 13

Watt 1200 1200

Watt 2400 1800

Watt 3600 3000

m*/h (I/min) 222 (3700) 222 (3700)

hPa (mbar) 250 (250) 250 (250)

dB(A) 622 62 %2

dB(A) 5942 59 +2

m/s? <2,5 <2,5

m 7,5 75
HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5
| |
IPX4 IPX4
EN 55014-1 EN 55014-1
M M

| 30 30

mm 360 360

mm 450 450

mm 600 600

kg 10 10

Mirka® Dust Extractor-915M 69



Saksankielisen kdyttoohjeen kaannds. Mirka pidattaa oikeuden tehdd muutoksia késikirjaan ilman ennakkoilmoitusta.

Tarkeaa

Lue ndma turvallisuus- ja kdyttoohjeet huolellisesti ennen téman koneen asennusta, kayttoa tai kunnossapitoa. Sailyta
nama ohjeet hyvin saatavilla turvallisessa paikassa.

Kayttotarkoitus

Kayttoohjeiden ja kdyttomaassa voimassaolevien tapaturmantorjuntamaardysten noudattamisen lisaksi on huomioita-
va my0s hyvaksytyt turvallista ja ammattitaitoista tydskentelya koskevat ammattitekniset ohjeet.

Huomaa, etta

+ laitetta saavat kayttda ainoastaan henkil6t, jotka on koulutettu sen kdytt66n ja nimenomaan valtuutettu sitd kaytta-
maan

+ laitteen kdyttod on aina valvottava

Tata laitetta ei ole tarkoitettu lasten eika fyysisesti, sensorisesti tai henkisesti rajoittuneiden tai kokemattomien henki-

|6iden kayttoon.

Lapsia tulee valvoa, jotta he eivit leiki laitteella.

Téssa kayttoohjeessa kuvatut laitteet soveltuvat

+  imeytymista polya ja nesteet

+ imurointiin kasitoimisissa koneissa

- polyjen, puupélyjen ja vaaralliselle pélyjen joiden raja-arvot ovat yli 0,1 mg/m? (pélyluokka M). Noudata vastaavia
voimassaolevia kansallisia maarayksia.

Seuraavia materiaaleja ei saa imuroida talla laitteella:

+ kuumat aineet (palavat savukkeet, kuuma tuhka jne.)

«+  syttyvat, rajahtavat, syovyttavat nesteet (esim. bensiini, liuottimet, hapot, emékset jne.)
.« syttyvat, rdjahtavat polyt (esim. magneesiumpdlyt jne.)

Laitteen on

+ kayttad ainoastaan sisatiloissa eika ulkona

+ suojattava UV-sateilyltdsuojattu UV-sateilyn

Ennen kdyttoonottoa (A)

Laitteen kayttohenkilokunnalle on ennen imurin kdyttéd annettava tiedot
+ laitteen kasittelysta

«+ imuroitavasta aineesta aiheutuvista vaaroista

+ imuoridun aineen turvallisesta jatehuollosta

Polya poistettaessa on varmistettava riittava ilmanvaihto, mikali laitteen poistoilma virtaa takaisin samaan huoneeseen
(noudata vastaavia voimassaolevia kansallisia maarayksia).

Kayta vain laitteen, jos se on vahingoittumaton kunnossa. Al kdytd imuria jos sen suodatinelementti on viallinen.
Kéyta aina suodatinpussia kuivia polyja imuroidessa.

Kuitupolypussi on asetettu likasailioon jo toimituksen yhteydessa.
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Imuroitavien pdlyjen vaarallisuudesta riippuen imuri on varustettava vastaavilla suodattimilla:

Polyn maarittely Polypussi / Suodatuselementti

Suodatuselementti:
Tilausnro. 8999600411

Polypussi:
Tilausnro. 8999700211

Pélyt kanssa OEL-arvoilla > 0,1 mg/m?®
(huomaa kansalliset erikoismaaraykset)

Sahanpuru ja betonipoly

Ennen OEL-arvoilla (tydperdisen altistuksen raja-arvo ) luokiteltujen pélyjen imurointia:

1. Tarkasta, ovatko kaikki suodattimet téysilukuisina ja onko ne asetettu paikalleen oikein.

2. Letkun halkaisijan ja imuletkun halkaisijan asetuksen tulee olla yhdenmukaiset.

3. Pidd imuletku kiinni moottorin kdydessa. Jos ilman nopeus laskee imuletkussa alle 20 m/s, kuulet turvallisuussyista
merkkidanen.

Varmista, ettd laitteen arvokilvessa mainittu jannite vastaa paikallisen séhkoverkon jannitettd. Suosittelemme pélyni-
murin liittdmista saéhkoverkkoon vikavirtasuojakytkimen kautta.

Tarkasta saanndllisesti, onko sahkdjohtoon mahdollisesti ilmaantunut repeilysta tai vanhenemisesta aiheutuvia vikoja.
Jos sahkojohto on vioittunut, Mirka-huoltopalvelun tai séhkéalan ammattilaisen on turvallisuussyistd vaihdettava johto
jo ennen laitteen seuraavaa kdyttoa. Kayta vain tyypin virtajohto maaritelty kdyttdohjeessa.

Jatkojohtona saa kayttaa vain valmistajan hyvaksymaa tai paremmanlaatuista johtomallia. Jatkojohtoa kdytettdessa
tulee varmistaa minimipoikkipinta-alat seuraavasti:

Kaapelin pituus Poikkipinta-ala<16 A i nta-ala<25A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Kaytto (B)

ust Extractor Kytkimen asento Toiminto
| paalle
0 Pois
AUTO Auto on/off

Nesteiden imurointi (C)

Ennen nesteiden imurointia on imurista ensin poistettava suodatinpussi. Tarkista, ettd float toimii kunnolla. Jos laittees-
ta tulee ulos vaahtoa tai nestettd, lopeta tyonteko valittomasti ja tyhjenna roskasailio.

Suodatuselementin puhdistus (D)

Jos imuteho heikkenee:

. Polynimurin kdynnistaminen.

2. Sulje kdmmenelld suulakkeen tai imuletkun aukko.

3. Paina painiketta aloittaaksesi suodattimen puhdistus vahintaan kolme kertaa ja kaksi sekuntia joka kerta. Syntyva
ilmavirta puhdistaa polyt suodatinelementin lamelleista.

4. Jos imuteho on liian pieni, kun suodattimen puhdistus: vaihda suodatin.

Sahkotyokalujen liittaminen (E)
Kayta laitteistopistorasiaa ainoastaan kayttohjeessa kuvattuihin tarkoituksiin.

HUOMAA! Noudata lisélaitepistorasiaan liitettyjen laitteiden kayttoohjeita ja niiden sisdltamia turvallisuusohjeita.
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Ennen lisélaitteen kytkentda pistorasiaan:
1. Kytke pélynimuri pois kdynnista.
2. Kytke lisalaite pois kdynnista.

Huolto, puhdistus ja korjaus (F+G+H+I)

Jatkossa kuvattujen toimenpiteiden aikana on tarkeda varoa, etta polya ei levia tarpeettomasti ympariinsa. Kayta
P2-hengityssuojainta.

Tee vain kayttoohjeessa kuvatut huoltotyodt. Veda verkkopistoke pistorasiasta aina ennen laitteen puhdistamista ja
huoltoa. Ald koskaan ruiskuta vetta pélynimurin yldosaan: henkilévahinkojen ja oikosulun vaara.

Muiden kuin alkuperéisten varaosien ja lisdvarusteiden kaytto voi vaarantaa laitteen turvallisuutta. Kéyta ainoastaan
Mirka:n varaosia ja lisdvarusteita.

Huolto- ja puhdistustdiden yhteydessa on toimittava niin, ettd huoltohenkilokunnan ja muiden henkildiden turvalli-
suus ei voi vaarantua.

Huoltoalueella

« tulee olla suodatettu koneellinen ilmanvaihto

+ tulee kdyttaa suojavaatetusta

+ tulee puhdistus suorittaa niin perusteellisesti, ettd vaarallisia aineita ei pddse ymparistoon.

Ennen laitteen siirtamista pois vaarallisia aineita sisaltavalta alueelta
+ laite on imuroitava ulkopuolelta, pyyhittavéd uhtaaksi tai pakattava tiiviisti
«+ samalla varoen vaarallisten pélyjen leviamista

Huolto- ja korjaustdiden yhteydessa on kaikki likaantuneet osat, joita ei ole voitu riittavasti puhdistaa
+ pakattava tiiviisiin sakkeihin
+ toimitettava voimassaolevien jatehuoltomaardysten mukaiseen jatteenkeruupisteeseen

Vahintaan kerran vuodessa on Mirka-huoltopalvelun tai asianmukaisesti koulutetun henkilén suoritettava pélytekni-
nen tarkastus, esim. suodattimen kunnon, laitteen ilmatiiviyden ja valvontalaitteiden toimintakykyisyyden tarkastamis-
ta varten.

Havittaminen suodatinelementtejd, suodatinpussit ja polypussit

Havita suodatin elementit, suodatinpussit ja polypussit kansallisten maardysten mukaisesti.

Kuljetus

Sulje s&ilion lukot ennen kuljetusta. Al kallista laitetta jos sailidssd on nestetta. Laitetta ei saa nostaa nosturin koukulla.

Varastointi

Varastoi laite kuivassa ja jadtymiseltd suojatussa paikassa.

Laitteen uudelleenkédytto

Eurooppalaisen sahké- ja elektroniikkalaiteromua koskevan direktiivin 2012/19/EY mukaan on kdytetyt séh-
ko- ja elektroniikkalaitteet kerdttava erikseen ja hyddynnettava ympaéristoystavalliselld tavalla. Tarkempia
tietoja saat paikkakuntasi jatehuoltoviranomaisilta tai ldhimmalta jalleenmyyjalta.

Muu huolto

Huolto on aina annettava koulutetun henkildston suoritettavaksi. Pitadksesi takuun voimassa ja varmistaaksesi, etta
kone on téysin turvallinen ja toimintakuntoinen, se on huollatettava valtuutetussa Mirka-huoltoliikkeessa. Loytadksesi
paikallisen valtuutetun Mirka-huoltoliikkeen ota yhteys Mirka-asiakaspalveluun tai Mirka-jalleenmyyjaan.

Takuu

Mirka-koneilla on kahden vuoden takuu ostopaivasta lukien. Rekister6imalla Mirka-koneesi 30 p&ivan kuluessa ostosta
saat sille vield yhden vuoden lisatakuun.

Takuuaika on yksi vuosi, kun konetta kdytetaan jatkuvasti teollisuuskdytossa.
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Voit rekisterdidd Mirka-koneesi osoitteessa: www.mirka.com/warranty-registration

Takuutodistukset ovat laite- ja asiakaskohtaisia; jokainen kone tulee rekisterdida erikseen. Rekisterdintia tai lisdtakuuta
ei voi siirtaa toiselle henkilélle tai yritykselle.

Mikali ndiden takuuehtojen kattamassa Mirka-koneessa ilmenee valmistusmateriaalista tai -menetelmdstd johtuva
ongelma, Mirka korjaa koneen veloituksetta tdssa mainittujen takuuehtojen mukaisesti. Takuun voimassaolo edellyttas,
ettd konetta kdytetdan ja huolletaan MIRKAN turvallisuus- ja kdyttdohjeiden mukaisesti.

Ehdot
Mirkan konetakuu kattaa materiaali- ja valmistusviat.

Takuun piiriin eivat kuulu

« Viat, jotka johtuvat vadranlaisesta kdytostd, kdayton tai huollon laiminlydnneistd, onnettomuuksista, altistuksesta
aarilampdétiloille, hapoista, vedesta, vadranlaisesta sdilytyksesta, liiasta rasituksesta tai kuljetusvaurioista

+ Paineilmatoimiset koneet, joita on kaytetty suodattamattomalla ilmalla tai ilman voitelua

+ Osat, jotka kuluvat normaalissa kdytdssa: laakerit, hiiliharjat ja virtajohdot

+ Koneet, joita muu kuin MIRKAnN valtuutettu huolto on muuntanut, korjannut tai yrittanyt korjata; osittain tai koko-
naan puretut koneet

MIRKAN valtuutetun huoltokeskuksen takuun voimassaoloaikana korjaamilla/vaihtamilla osilla on kolmen kuukauden
takuu. Takuunaikaiset huollot eivat pidenna tai aloita alusta koneen alkuperdista takuuaikaa.

Ainoastaan MIRKAIla on valtuudet muuttaa, pidentaa tai lisata sovittuja takuuehtoja.
Naihin takuuehtoihin sovelletaan Suomen lakeja ja niita tulkitaan Suomen lakien mukaisesti lukuun ottamatta lakia ja

asetusta tavaran kansainvalisesta kaupasta. Kuluttajat voivat olla omissa maissaan oikeutettuja muihin ehdottomiin
lakisaateisiin oikeuksiin, joita nama takuuehdot eivét rajoita, silla takuuseen sovelletaan sen maan lakeja, josta kuluttaja
ostaa tuotteen.

Takuu ei kata seisokkeihin, tuotannollisiin menetyksiin, loukkaantumisiin tai omaisuusvahinkoihin liittyvid korvauksia.

Naista takuuehdoista syntyvat, niihin liittyvat tai milld tahansa tavalla niiden sisaltoa koskevat erimielisyydet, kiistat
tai vaateet, mukaan lukien mutta ei rajoittuen mihin tahansa tuotetta tai sen rakennetta koskeviin vaateisiin, niihin
liittyviin takuisiin tai tuotteen oletettuihin vikoihin, ratkaistaan Helsingin Keskuskauppakamarin saantojen mukaisella
vélimiesmenettelylld nimittamalla yksi (1) vélimies mainittujen saantéjen mukaisesti. Valimiesmenettelyn paikka on
Helsinki ja menettelyssa kdytettava kieli on englanti. Mahdollisten tulkintavaikeuksien tai erimielisyyksien ilmetessa
kaytetaan alkuperaiskieltd. Kuluttajilla voi ehdottomien lakisaateisten oikeuksiensa nojalla olla oikeus kdynnistaa
oikeusprosessi sen maan oikeusistuimissa, josta kuluttaja on tuotteen ostanut tai joka on kuluttajan kotipaikka, missé
tapauksessa nama ehdottomat lakisdateiset oikeudet ovat ensisijaisia.

Takuuvaatimuksen esittaminen

Voit esittda takuukorjausvaatimuksen ottamalla yhteytta Mirka-jalleenmyyjaasi tai lahimpaan Mirka-asiakastukeen.

Takuukorjaukseen palautettavien koneiden mukana on toimitettava asianmukainen ostokuitti tai lasku. Lisatakuun
aikana tehtdvien korjausten yhteydessa on koneen mukana toimitettava asianmukainen kuitti tai lasku seka voimassa
oleva todistus pidennetysté takuusta. Muussa tapauksessa takuu ei ole voimassa.

Takuuvaatimus on esitettdva mahdollisimman pian vian havaitsemisen jélkeen. Takuuvaatimus on esitettava takuun
voimassaoloaikana.

Mydnnamme takuun yleisten myyntiehtojemme mukaisesti. Pidatdmme oikeudet muutoksiin.

Varaosat ja lisdvarusteet

Kuvaus Mirka Tilaus-nro

Suodatinelementti 8999600411
Fleece-suodatinpussit (5 kpl) 8999700211
Moottorin jadhdytyssuodatin 8999704111
Moottorin jadhdytyssuodatinsarja 8999724111
Pneumatiikkakotelo DE 915 M -laitteeseen 8999701011

Mirka® Dust Extractor-915M 73



EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus c €

Vakuutamme, etta alla mainitut tuotteet vastaavat suunnittelultaan ja rakenteeltaan sekd valmistustavaltaan EU-di-
rektiivien asianomaisia turvallisuus- ja terveysvaatimuksia. Jos tuotteeseen/tuotteisiin tehddan muutoksia, joista ei
ole sovittu kanssamme, tama vakuutus ei ole enda voimassa.

Tuote: Mirka® Dust Extractor
Tyyppi: 915 M

Yksiselitteiset EY-direktiivit: 2006/42/EY, 2004/108/EY, 2011/65/EY

Sovelletut harmonisoidut standardit: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

Dokumentointivaltuutettu:

Jeppo 01.06.2015 MIRKMA

Stefan Sjoberg, CEO

Tekniset tiedot
Mirka® Dust Extractor 915 M EU GB 230/240V
Verkkojéannite Vv 220-240 230/240
Verkkotaajuus Hz 50-60 50-60
Sulake A 16 13
Tehonotto Watt 1200 1200
Lisélaitepi ian liitantaarvo Watt 2400 1800
Kokonaisliitantaarvo Watt 3600 3000
limantilavuusvirta m*/h (//min) 222 (3700) 222 (3700)
Alipaine hPa (mbar) 250 (250) 250 (250)
Mit pi aa pai 1 m:n etéisyydelld, ISO 3744, EN 60704-2-1 dB(A) 622 62 %2
Aznenvoimakkuus dB(A) 59 42 5942
Tarindarvo m/s’ <25 <25
Verkkoliitéantédjohto: Pituus m 7.5 7.5
Verkkoliitantdjohto: Tyyppi HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5

Suojausluokka | |

Suojalaji IPX4 IPX4

Héirionvaimennus EN 55014-1 EN 55014-1
Polyluokka M M

Sailion tilavuus | 30 30

Leveys mm 360 360
Syvyys mm 450 450
Korkeus mm 600 600
Paino. tarvikkeet (netto, yleisin sovellus) kg 10 10
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Traduction de la notice d'utilisation en frangais. Sous réserve de modifications a ce manuel sans préavis préalable de
Mirka.

Important

Lire attentivement ces consignes de sécurité et d'utilisation avant de mettre en service, de faire fonctionner ou
d’assurer I'entretien de cet outil. Conserver ces instructions dans un endroit sar et facile d’accés.

Affectation et utilisation conforme a la destination

Outre la notice d'utilisation et les reglements obligatoires de prévention des accidents en vigueur dans le pays dutii-
sation, il convient d'observer les regles techniques reconnues pour des travaux effectués en toute sécurité et selon les
régles de I'art.

L'appareil ne doit
- étre utilisé que par des personnes qui ont été initiées a son maniement et expressément chargées de son utilisation
+  étre exploité que sous surveillance

Cet appareil n'est pas congu pour étre utilisé par des personnes (enfants compris) handicapées physiques, sensorielles
ou mentales, ou qui ont un manque d’expérience ou de connaissance.

Veuillez surveiller vos enfants et leur interdire de jouer avec I'appareil.

Les appareils décrits dans cette notice conviennent

- alaspiration de poussiéres séches et de liquides

+ pour l'aspiration sur des machines guidées manuellement

- alaséparation de poussiéres,de poussieres de bois et de poussiéres nocives a une valeur limite d'exposition supé-
rieure 2 0,1 mg/m? (classe de poussiéres M). Observez a ce sujet les dispositions nationales en vigueur.

Il est interdit d'aspirer les matiéres suivantes :

- matiéres brilantes (cigarettes incandescentes, cendres chaudes etc.)

« liquides inflammables, explosifs, agressifs (p. ex. essence, solvants, acides, bases etc.)
« poussiéres inflammables, explosives (p. ex. poussiére de magnésium etc.)

L'appareil doit
+ seulement étre utilisé a I'intérieur et non a I'extérieur
+  étre protégés contre le rayonnement UV

Avant la mise en service (A)

Avant le travail, le personnel chargé de la commande de l'appareil doit étre informé sur
+ le maniement de I'appareil

+ les dangers provenant de la matiére a aspirer

+ I|'élimination des matiéres aspirées

Lors du dépoussiérage, le renouvellement de Iair dans le local doit étre suffisant si I'air d'‘échappement de I'appareil
revient dans le local (observez a ce sujet les dispositions nationales en vigueur).

Seulement utiliser I'appareil s'il est en parfait état. N'aspirez jamais avec un filtre endommagé. Toujours utiliser un sac
filtrant pour aspirer des poussiéres séches.

Le sac filtrant tissé est déja installé dans le réservoir de récupération de la poussiére a la livraison.
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Selon le degré de risques émanant des poussiéres a aspirer, l'aspirateur doit étre équipé de filtres correspondants:

Type de poussiéres Sac filtre / element filtrant

Elément filtrant:
N° de commande 8999600411

Poussieres ayant des valeurs de OEL
> 0,1 mg/m’ (observer les dispositions
nationales supplémentaires)

Sac filtre:
N° de commande 8999700211

Poussiéres de bois et de béton

Avant I'aspiration/I'absorption de poussiéres ayant des valeurs de OEL (limites d'exposition professionnelle) :

1. Controler que tous les filtres sont en place et correctement insérés.

2. Le diametre du tuyau flexible d’aspiration et son réglage doivent concorder.

3. Le moteur étant en marche, boucher le tuyau flexible d'aspiration. Lorsque la vitesse de I'air dans le tuyau descend
en dessous de 20 m/s, un signal acoustique d'avertissement retentit pour des raisons de sécurité.

Assurez-vous que la tension indiquée sur la plaque signalétique coincide avec la tension secteur locale. Il est recom-
mandé de raccorder |'appareil au moyen d‘un disjoncteur de protection contre le courant de défaut.

Contrdlez régulierement que le cordon de branchement au secteur ne présente pas de détériorations, p. ex. des fis-
sures ou des signes de vieillissement. Si le cordon est endommaggé il faut, avant de continuer de se servir de l'appareil,
le faire remplacer par le service Mirka ou un électricien afin d'éviter des risques. Remplacez le cordon uniquement par
un cordon du type indiqué dans la notice d'utilisation.

Utilisez comme céble de rallonge uniquement le modele indiqué par le fabricant ou un modele supérieur. Veillez a ce
que le cable ait la section minimale requise :

Longueur du cable Section<16 A Section<25A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Commande (B)

ust Extractor Position du commutateur Fonction
| marche
0 arrét
AUTO Auto on/off

Aspiration de liquides (C)

Avant d‘aspirer des liquides, il faut retirer systématiquement le sac filtre. Vérifier le fonctionnement du flotteur. Si de la
mousse se forme ou si du liquide s'écoule, arrétez immédiatement le travail et videz la cuve a saletés.

Dépoussiérage de I'élément filtrant (D)

Si la puissance d‘aspiration diminue :

1. Mise en marche de I'aspirateur.

2. Fermez l'orifice de la buse ou du tuyau flexible d‘aspiration avec la paume de la main.

3. Appuyez sur le bouton d‘actionnement du dépoussiérage du filtre au moins trois fois pendant 2 secondes. Le cou-
rant d‘air ainsi engendré entraine la poussiére qui s'est déposée sur les lamelles de I'élément filtrant.

4. Sila puissance d‘aspiration est trop faible aprés nettoyage du filtre : remplacer le filtre.

Raccordement d‘un appareil électrique (E)

N'utilisez la prise intégrée a I'aspirateur qu‘aux fins spécifiées dans la notice d'utilisation.
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ATTENTION ! La notice d'utilisation des appareils raccordés a la prise intégrée ainsi que les consignes de sécurité qu'elle
contient sont a observer.

Avant de brancher un appareil dans la prise intégrée :
1. Arrétez l'aspirateur.
2. Arrétez I'appareil a raccorder.

Maintenance, nettoyage et réparation (F+G+H+lI)

Lors des travaux suivants, veillez a ne pas soulever inutilement de la poussiére. Portez un masque de protection des
voies respiratoires P2.

Exécutez seulement les travaux de maintenance qui sont décrits dans cette notice. Débranchez systématiquement la
fiche secteur avant le nettoyage et la maintenance de l'appareil. Ne projetez jamais d’eau sur la partie supérieure de
I'aspirateur : danger pour les personnes, risque de court-circuit.

L'utilisation de piéces de rechange et d’accessoires qui ne sont pas d'origine peut compromettre la sécurité de I'appa-
reil. Employez uniquement des pieces de rechange et accessoires de Mirka.

Pour la maintenance et le nettoyage, 'appareil doit étre traité de telle maniére qu'il ny ait aucun danger pour le per-
sonnel de maintenance et d‘autres personnes.

Dans la zone de maintenance

. utilisez une ventilation forcée filtrée

« portez une tenue de protection

+ nettoyez la zone de maintenance de maniére a ce que des substances dangereuses ne polluent pas les alentours

Avant d'emporter I'appareil hors de la zone contaminée par des substances dangereuses
« aspirez I'extérieur de I'appareil, nettoyez-le en I'essuyant ou emballez-le hermétiquement
- évitez la dispersion de poussiere déposée dangereuse.

Lors de travaux de maintenance et de réparation, il faut

« emballer dans des sacs étanches

+ éliminer en conformité avec les prescriptions afférentes en vigueur tous les éléments souillés qui n‘ont pas pu étre
nettoyés de maniére satisfaisante

Une vérification en matiére de technologie des poussiéres, p. ex. endommagement du filtre, étanchéité a l'air de 'appa-
reil et fonctionnement des dispositifs de controle, doit étre effectuée au moins une fois par an par le service Mirka ou
une personne qualifiée.

Elimination des éléments filtrants, sacs filtrants et des sacs d‘évacuation

Jeter éléments filtrants, sacs filtrants et des sacs d'évacuation en conformité avec les réglementations nationales.

Transport

Avant le transport, refermez tous les verrouillages de la cuve a saletés. Ne basculez pas I'appareil si la cuve a saletés
contient encore du liquide. Ne soulevez pas |'appareil avec des crochets de grue.

Entreposage

L'appareil doit étre stockés dans un endroit sec et protégé du gel.

Affectation de la machine au recyclage

D’apres la directive européenne 2012/19/CE sur les déchets d'équipements électriques et électroniques
usés, les appareils électriques doivent faire l'objet d'une collecte sélective et d'un recyclage écologique.
Pour toutes questions, veuillez vous adresser a I'administration de votre commune ou au revendeur le plus
proche.

Autres opérations d’entretien

Les opérations d'entretien doivent toujours étre réalisées par un personnel qualifié. Pour que la garantie de l'outil reste
valable et pour préserver la sécurité et le bon fonctionnement de l'outil, 'entretien doit impérativement étre réalisé
par le centre d’entretien agréé de Mirka. Pour trouver votre centre d’entretien agréé le plus proche, contacter le service
clientele Mirka ou votre prestataire Mirka.
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Garantie

Les outils Mirka sont garantis deux ans a compter de leur date d’achat. Pour obtenir un an de garantie supplémentaire,
enregistrez votre outil Mirka dans un délai de 30 jours suivant votre achat.

La période de garantie est d'un an lorsque l'outil est utilisé en continu a des fins industrielles.
Pour enregistrer votre outil Mirka : www.mirka.com/warranty-registration

Les certificats de garantie étant spécifiques a chaque machine et chaque client, chaque outil doit étre enregistré sépa-
rément. Lenregistrement et la garantie supplémentaire ne peuvent étre transférés a une personne ou une entreprise
différente.

Si un outil Mirka rencontre un probléme couvert par les termes de la garantie et que ce probléme est da a un défaut de
fabrication ou des matériaux, Mirka le réparera sans frais, conformément aux termes et conditions de la garantie définis
ici. Pour que votre garantie reste valable, votre outil doit étre utilisé, entretenu et géré conformément aux consignes de
sécurité et d'utilisation de Mirka.

Termes et conditions
La garantie des outils Mirka couvre les défauts des matériaux et de fabrication.

La garantie ne couvre pas

+ Les dommages causés par une utilisation inappropriée, des négligences d'utilisation ou de maintenance, les
accidents, une exposition a des températures extrémes, des acides, I'eau, un stockage inadapté, un impact trop
important ou des dommages dus au transport

+ Les défauts provoqués par des piéces de rechange, des accessoires ou des composants autres que les piéces ou
accessoires de rechange d'origine Mirka

+ Les éléments dont I'usure et le déchirement sont normausx, tels que : roulements, charbons ou cable d'alimentation

« Les outils ayant subi : des modifications, des réparations ou tentatives de réparations (par d'autres personnes que les
services agréés Mirka), un démontage partiel ou total

Les pieces réparées ou remplacées au cours de la garantie par le centre d’entretien agréé Mirka restent sous garantie
pendant 3 mois a partir de la date d’envoi de la machine réparée. Les réparations effectuées pendant la période de
garantie ne rallongent ou ne renouvellent pas la période de garantie d'origine de l'outil.

Seul Mirka est autorisé a modifier, prolonger ou ajouter des termes et conditions a la garantie.

Ces termes de la garantie sont régis et interprétés conformément aux lois finlandaises, excepté la loi et le décret sur la
vente a I'export de produits. Les consommateurs peuvent se prévaloir d’autres droits Iégaux obligatoires dans leur pays
respectif, qui ne sont pas limités par les termes de cette garantie, dans la mesure ou la garantie est régie par les lois du
pays dans lequel le produit a été acheté par le consommateur.

Cette garantie ne couvre pas les dédommagements des pannes, pertes de production, blessures ou dommages
matériels.

Tout conflit, controverse ou réclamation faisant suite a ou en rapport avec les présentes conditions de garantie, ou liés
d’une maniere ou d’une autre a son contenu y compris, sans s’y restreindre, a toute et n'importe quelle réclamation liée
au produit, a sa fabrication, a toute garantie le couvrant ou a tout prétendu défaut de ce type de produit, sera réglé par
arbitrage, conformément aux régles de la Chambre de commerce centrale d’Helsinki par un (1) arbitre désigné confor-
mément auxdites régles. L'arbitrage aura lieu a Helsinki et la langue utilisée au cours des procédures d'arbitrage sera
I'anglais. En cas de problémes d'interprétation ou de désaccords, la langue d'origine sera utilisée. Les consommateurs
sont en droit, en vertu de droits obligatoires prévus par la loi, d'engager des procédures légales dans les tribunaux du
pays dans lequel ils ont acheté le produit ou dans celui ou ils/elles ont élu domicile, auquel cas les droits obligatoires
prévus par la loi prévalent.

Réclamation au titre de la garantie

Pour effectuer une demande de réparation au titre de la garantie, contactez votre prestataire Mirka ou votre service
clientéle Mirka le plus proche.

Les outils retournés pour étre réparés au titre de la garantie doivent étre accompagnés de la preuve d'achat ou de la
facture valide. Pour toute réparation au cours de la période de garantie supplémentaire, l'outil doit étre accompagné
d’un justificatif ou d’une facture valides et d’un certificat valide d’extension de la garantie, sans quoi la garantie ne sera
pas valable.
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Toute réclamation au titre de la garantie doit étre émise dans les plus brefs délais. Une réclamation au titre de la garan-
tie doit étre émise avant expiration de la garantie.

La garantie et la caution sont réglementées par nos Conditions commerciales générales. Sous réserve de modifications
techniques.

Accessoires optionnel

Elément filtrant 8999600411
Sac filtre (5 sacs) 8999700211
Filtre de refroidissement moteur 8999704111
Kit de filter de refroidissement moteur 8999724111
Boitier pneumatique pour DE 915 M 8999701011

Déclaration de conformité CE c €

Nous certifions par la présente que la machine spécifiée ci-apres répond de par sa conception et son type de
construction ainsi que de par la version que nous avons mise sur le marché aux prescriptions fondamentales stipu-
lées en matiére de sécurité et d’hygiéne par les directives européennes en vigueur. Toute modification apportée a la
machine sans notre accord rend cette déclaration invalide.

Produit : Mirka® Dust Extractor
Type:915M

Directives européennes en vigueur : 2006/42/CE, 2004/108/CE, 2011/65/CE

Normes harmonisées appliquées : EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

Responsable de la documentation :

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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Caractéristiques techniques

ust Extractor 915M EU GB 230/240V
Tension Vv 220-240 230/240
Fréquence du secteur Hz 50-60 50-60
Protection par fusible A 16 13
Puissance absorbée Watt 1200 1200
Puissance connectée pour la prise intégrée Watt 2400 1800
Puissance connectée totale Watt 3600 3000
Débit volumétrique (Air) m*/h (I/min) 222 (3700) 222 (3700)
Dépression hPa (mbar) 250 (250) 250 (250)
;l;\‘l‘e“alté;osn:;::;-l? surface de référence mesuré a une distance de 1 m, ISO dB(A) 6242 6242
Bruit de travail dB(A) 59 +2 59 +2
Vibration tr ise au syste in-bras m/s? <2,5 <2,5
Cordon longueur m 7,5 7,5
Cordon type HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5
Classe de protection | |
Type de protection IPX4 IPX4
Antiparasitage EN 55014-1 EN 55014-1
Classe de poussiéres M M
Volume de la cuve | 30 30
Largeur mm 360 360
Profondeur mm 450 450
Hauteur mm 600 600
Poids avec accessoires (nets, dans I'application la plus courante) kg 10 10
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Prijevod uputa za uporabu s njemackoga jezika. Mirka pridrzava pravo na izmjene u ovom priru¢niku bez prethodne
najave.

Vazno

Prije instaliranja, koriStenja i odrZavanja ovog alata pozorno procitajte ove sigurnosne i radne upute. DrZite ove upute
na sigurnom i dostupnom mjestu.

Namjena i namjenska uporaba

Osim uputa za rukovanje i valjanih obvezuju¢ih odredaba o sprjec¢avanju nezgoda na poslu u zemlji u kojoj se koristi
stroj, potrebno je uvazavati i priznata pravila tehnicke struke o sigurnom i stru¢nom radu i rukovanju strojem.

Uredaj
+smiju samo koristiti osobe koje su poducene u njegovom rukovanju i koje imaju izricit nalog za rukovanje njime
+ se smije koristiti samo pod nadzorom

Ovaj uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba (uklju¢ujuci djecu) sa smanjenim tjelesnim, osjetilnim ili men-
talnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva ili znanja.

Djeca moraju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem.

Uredaji opisni u ovi uputama su prikladni

+ zaapsorpcija prasine i tekuéine

+ za usisavanje na strojevima vodenima rukom

+ za prasine, drvene prasine i prasine opasne po zdravlje s ekspozicijskim grani¢nim vrijednostima ve¢im od
0,1 mg/m?, (klasa prasine M). Obratite pozornost na vaze¢e medunarodne propise.

Ne smiju se usisavati sljedeci materijali:

« vruci materijali (zapaljene cigarete, vru¢ pepeo, itd.)

- zapaljive, eksplozivne, agresivne tekucine (npr. benzin, otopine, kiseline, luzine, itd.)
« zapaljive, eksplozivne prasine (npr. magnezijski prah)

Uredaj se mora

« se koristiti samo u zatvorenom prostoru, a ne na otvorenom
+  biti zasticeni od UV zracenja

Prije ukljucivanja (A)

Osoblje za rukovanje uredajem, mora se obavijestiti prije rada o:
« rukovanjem uredaja

« opasnostima koje proizlaze iz materijala koji se usisava

+ sigurnom uklanjanju usisanog materijala

Prilikom odsisavanja prasine, u prostoriji mora biti dostatna cirkulacija zraka kada se odvodni zrak uredaja vraca u
prostoriju (obratite pozornost na vaze¢e medunarodne propise).

Aparat koristite samo ako je u neoste¢enom stanju. Nikada ne usisavati s oste¢enim filtra. Za usisavanje suhe prasine
uvijek upotrebljavajte vredicu filtra.

Vrecica filtra pri isporuci je ve¢ postavljena u spremnik za prljavstinu.
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Prema opasnosti prasine koji se mora usisati/odsisati, usisavac je potrebno opremiti s odgovarajucim filtrima:

Vrsta prasine Filterska vrecica/Vrecica za otpad/filterski element

Filterski element:
br. za narudzbu 8999600411

Filterska vrecica:
br. za narudzbu 8999700211

Pragina s OEL-vrijednostima > 0,1 mg/m?*
(postivati dodatne nacionalne propise)

Drvna i betonska

Prije usisavanja prasine s OEL-vrijednostima:

1. Provjerite jesu li svi filteri na mjestu i ispravno postavljeni.

2. Promijer crijeva mora odgovarati promjeru podesenom promjeru.

3. Dok motor radi, drzite usisno crijevo zatvoreno. Ako brzina zraka u usisnom crijevu padne ispod 20 m/s, iz sigurno-
snih razloga oglasava se akustic¢ni signal upozorenja.

Uvjerite se, da se napon naveden na tipskoj plocici podudara s lokalnim mreznim naponom. Preporucuje se
priklju¢ivanje usisavaca preko zastitne strujne sklopke.

Redovito provjeravajte ispravnost mreznog priklju¢nog voda na ostecenja npr. pukotine ili znakovi starenja materijala.
Ako je mrezni priklju¢ni vod ostecen, potrebno ga je, prije daljnje uporabe uredaja, a radi izbjegavanja opasnosti, zami-
jeniti od strane Mirka servisa ili elektricara. Koristite samo tip kabel za napajanje navedenih u uputama.

Kao produzni kabel smije se koristiti samo kabel koji odgovara specifikacijama proizvodaca ili kvalitetniji. Kod uporabe
produznog voda pazite na minimalne presjeke voda:

Duzina kabela Presjek <16 A Presjek <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Koristenje (B)

Mirka® Dust Extractor Polozaj prekidaca Funkcija
| Uklju¢eno
0 Isklju¢eno
AUTO Auto on/off

Usisavanje tekucina (C)

Prije usisavanja tekucina potrebno je nacelno maknuti vrecicu filtra za otpad. Provjerite da plovak radi ispravno. U
slucaju nastanka pjene ili curenja tekucine odmah prekinuti posao i isprazniti spremnik za necistoce.

CiScenje filtra (D)

Ako dode do slabljenja usisavanja:

1. Ukljucivanje usisavaca.

2. Dlanom zatvorite otvor sapnice ili usisne cijevi

3. Pritisnite gumb za pokretanje filtar za prasinu najmanje tri puta za 2 sekunde. Na taj se nacin nastaje strujanje zraka
koje isti lamele filtar elementa od nasloZene prasine

4. Ako usisna snaga je preniska nakon ¢is¢enja filtera: zamijeniti filter.

Prikljucenje elektrouredaja (E)
Uti¢nicu na uredaju koristiti samo za svrhu koja je odredena u uputama za rukovanje.

OPREZ! Za uredaje koji su prikljuceni na uti¢nicu potrebno je postivati njihove upute za rukovanje i u njima sadrzane
sigurnosne napomene.
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Prije ukljucivanja nekog uredaja u uti¢nici uredaja:
1. Iskljuciti usisavac.
2. Iskljuciti uredaj koji se prikljucuje.

Odrzavanje, ciS¢enje i popravak(F+G+H+l)
Kod sljedecih radova paziti da se nepotrebno ne digne prasina. Nositi zastitnu masku P2.

Obavljati samo one radove odrzavanja koji su opisani u uputama za rukovanje. Prije ¢is¢enja i odrzavanja uredaja
nacelno izvudi utikac iz uti¢nice. Gornji dio usisavaca nikada ne prskati vodom: opasnost za ljude, opasnost od kratkog
spoja.

Upotreba neoriginalnih rezervnih dijelova i pribora moze smanijiti sigurnost stroja. Koristite samo rezervne dijelove i
pribor koje proizvodi Mirka.

Kod odrzavanja i ¢isc¢enja s uredajem je potrebno tako postupati da ne nastane nikakva opasnost za osoblje odrzavanja
idruge osobe.

Na podrucju odrzavanja

« koristiti filtrirano prinudno odzracivanje

+ nositi zastitnu odjecu

- distit podrucje odrzavanja tako da okolis ne dospiju nikakve opasne tvari

Prije nego $to se uredaj ukloni s podru¢ja koje je optere¢eno opasnim tvarima
+ usisati vanjski dio uredaja, krpom ocistiti ili zapakirati uredaj na nepropustan nacin
-+ pritome izbjegavati podjelu nataloZzenog opasnog praha

Kod radova odrzavanja i popravka, sve onecis¢ene dijelove koje se nije moglo ocistiti na zadovoljavajuci nacin
« zapakirati u nepropusne vrecice
« zbrinuti u skladu s vazec¢im propisima o zbrinjavanju

Provjeru ispravnosti glede prasine npr. ostecenje filtra zraka, zracna hermeti¢nost uredaja i funkcija kontrolnih uredaja,
provodi najmanje jednom godisnje Mirka servis ili neka stru¢na osoba.
Uklanjanje filtar elemenata, filtar vrecice i vrecice za otpad

Bacite filtar elemenata, filtar vrecice i vrecice za otpad, u skladu s nacionalnim propisima.

Transport

Prije transporta zatvorite sve zapore spremnika za prljavstinu. Nemojte naginjati uredaj ako u spremniku ima tekucine.
Nemojte podizati uredaju pomocu kuke dizalice.

Skladistenje

Stroj odlozite na suhom mjestu zasticenom od smrzavanja.

Odvozenje uredaja na reciklazu

Prema Europskoj smjernici 2012/19/EG o starim elektricnim i elektronickim uredajima, istroseni elektri¢ni
uredaji moraju se odvojeno sakupljati i odvesti na reciklazu u skladu s ekoloskim normama. Ako imate
pitanja, molimo obratite se Vasoj opcinskoj upravi ili najblizem trgovcu.

Daljnje servisiranje
Servis mora uvijek obavljati stru¢no osoblje. Da bi jamstvo za alat vrijedilo i da bi se osigurala sigurnost i funkcioniranje

alata, nuzno je da servis obavlja ovlasteni servisni centar tvrtke Mirka. Da biste pronasli najblizi Mirka ovlasteni servisni
centar, obratite se Sluzbi za korisnike tvrtke Mirka ili distributeru.

Garancija

Alati tvrtke Mirka imaju dvogodisnje jamstvo koje vrijedi od dana kupovine. Ako registrirate alat tvrtke Mirka unutar 30
dana od kupovine, dobivate dodatno jednogodisnje jamstvo.

Razdoblje jamstva iznosi godinu dana kad se alat neprestano koristi za industrijske primjene.
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Alat tvrtke Mirka mozete registrirati na adresi: www.mirka.com/warranty-registration

Jamstveni certifikati ovise o stroju i kupcu; svaki alat mora se registrirati odvojeno. Registracija i dodatna jamstva ne
mogu se prenijeti na drugu osobu ili tvrtku.

Ako dode do problema s alatom tvrtke Mirka uklju¢enim u ove jamstvene uvjete, a problem je uzrokovan proizvodnom
greskom na materijalu ili pogreskom u izradi, tvrtka Mirka ¢e besplatno popraviti vas alat u skladu s jamstvenim uvjeti-
ma navedenima u ovom dokumentu. Da bi jamstvo za vas alat vrijedilo, alat trebate koristiti, odrzavati i njime rukovati
u skladu s Mirka sigurnosnim uputama i uputama za rukovanje.

Odredbe i uvjeti
Jamstvo za alat tvrtke Mirka pokriva nedostatke u materijalu i izradi.

Jamstvo ne pokriva

+ Bilo kakvu $tetu uzrokovanu zlouporabom, zanemarivanjem pri uporabi ili odrzavanju, nezgodama, izlaganjem
ekstremnim temperaturama, kiselinama, vodi, neprimjerenim skladistenjem, pretjeranim udarcima ili transportnim
ostecenjima

+ Nedostatke uzrokovane rezervnim dijelovima, priborom ili komponentama koje nisu Mirka originalni rezervni
dijelovi ili pribor

+ Uobicajene potro$ne stvari kao to su: lezajevi, ugljene cetkice ili kabel za napajanje

- Alate koji su: modificirani ili ih je popravljao ili pokusao popraviti netko tko nije iz ovlastenog servisa Mirka, zatim
djelomicno ili potpuno rastavljeni alati

Dijelovi koje ovlasteni servisni centar tvrtke Mirka popravi/zamijeni tijekom jamstvenog roka imaju tromjesecno jamstvo.
Popravci unutar jamstvenog roka ne produljuju i ne obnavljaju izvorno jamstveno razdoblje alata.

Nitko osim tvrtke Mirka nema ovlasti nista mijenjati, prosirivati ili dodavati navedenim jamstvenim uvjetima.

Za ove je jamstvene uvjete mjerodavan finski zakon i tumace se u skladu s finskim zakonima, ne obuhvacajuci zakon i uredbu
o medunarodnoj prodaji robe. Potrosaci mogu imati pravo na druga obvezna zakonska prava u svojim zemljama, koja nisu
ogranicena ovim jamstvenim uvjetima, jer su za jamstva mjerodavni zakoni drZave u kojoj su potrosaci kupili proizvod.

Ovo jamstvo ne pokriva naknade za periode zastoja, proizvodne gubitke, ozljede ili ostecenja imovine.

Svaki spor, raspravu ili zahtjev koji je u vezi s ovim jamstvenim uvjetima ili iz njih proistjece ili je na bilo koji nacin u vezi s
ovom temom, ukljucujuci (ali ne ograni¢avajuci se na njih) bilo koji i sve zahtjeve koji se odnose na proizvod, njegovu izradu,
bilo kakvo jamstvo vezano uz njega, ili bilo koje navodne nedostatke takvog proizvoda, rijesit ¢e arbitrazom, u skladu s pra-
vilima Sredisnje trgovinske komore u Helsinkiju, jedan (1) arbitar imenovan u skladu s navedenim pravilima. Mjesto arbitraZe
bit ce Helsinki, a jezik koristen u arbitraznom postupku bit ce engleski. U slucajevima poteskoca s tumacenjem ili neslaganja,
koristit ce se jezik podrijetla. Potrosaci mogu u okviru obveznih zakonskih prava imati pravo pokrenuti sudski postupak pred
sudovima u zemlji u kojoj je potrosac kupio proizvod ili gdje potrosac¢ ima prebivaliste, a takva obvezna zakonska prava ¢e u
tom slucaju previadati.

Podnosenje jamstvenog zahtjeva

Kako biste podnijeli jamstveni zahtjev za popravkom, obratite se prodavacu ili zastupniku tvrtke Mirka ili najblizoj
Mirka sluzbi za korisnicku podrsku.

Alati vraceni na jamstveni popravak moraju biti praceni valjanom potvrdom o kupniji/primitku ili racunom. Za popravke
tijekom dodatnog jamstvenog roka, uz alat mora biti predocena valjana potvrda o kupnji/primitku ili racun te valjana
potvrda o prosirenju jamstva. U suprotnom jamstvo nece biti smatrano valjanim.

Jamstveni zahtjev mora se podnijeti sa $to je moguce kratom odgodom u odnosu na vrijeme kvara. Jamstveni zahtjev
mora biti podnesen unutar jamstvenog roka.

Za jamstvo i garancijske usluge vrijede nasi op¢i poslovni uvjeti. Pridrzavamo pravo na tehnicke promjene.
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Rezervni dijelovi i pribor

Oznaka Mirka Broj za narudzbu

Filtar element 8999600411
Filtar vreéice od flisa (5 komada) 8999700211
Filtar za hladenje motora 8999704111
Komplet filtra za hladenje motora 8999724111
Pneumatska kutija za DE 915 M 8999701011

Izjava EZ-a o sukladnosti c €

Izjavljujemo da navedeni uredaj u svojoj zamisli i konstrukciji te kod nas koristenoj izvedbi odgovara osnovnim
sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima u skladu s nize navedenim direktivama Europske Zajednice. Ova izjava gubi
valjanost u slucaju izmjene stroja koja nisu ugovorene s nama.

Proizvod: Mirka® Dust Extractor
Tip: 915 M

Odgovarajuce smjernice EZ: 2006/42/EZ, 2004/108/EZ, 2011/65/EZ

Primijenjene uskladene norme: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

Opunomoceni za izradu dokumentacije:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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Tehnicki podaci

Napon

Mrezna frekvencija

Osiguranje

Primanje snage .

Priklju¢na vrijednost za uti¢nicu uredaja
Primanje snage

Volumen strujanja zraka

Podtlak

Razina bué¢nog tlaka mjerne povrsine na 1 m udaljenosti, ISO 3744, EN 60704-
2-1
Radna buka

Vibracije prenose na Sake i ruke sustava
Mrezni vod: Duzina

Mrezni vod: Tip

Klasa zastite

Vrsta zastite

j otklanjanja radio
Klasa prasine
Volumen spremnika
Sirina
Dubina
Visina

Tezina uklj. pribor (neto, najcesci zahtjev)
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m
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mm
mm

kg

EU
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50-60
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2400

3600

222 (3700)
250 (250)
62 +2

59 +2
<25

7,5
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|

IPX4
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M
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360
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600

10

GB 230/240V
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50-60

13
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1800
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62 +2
59+2

<25

7,5
HO5RR-F 3G1,5
|
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EN 55014-1
M

30

360
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600

10



A német nyelvii Gzemeltetési Gtmutatd forditasa. A Mirka fenntartja maganak a jogot a kézikonyv elézetes bejelentés
nélkili médositasara.

Fontos

Az eszkoz Uizembe helyezése, miikodtetése vagy karbantartasa el6tt kérjiik, olvassa el figyelmesen ezt a biztonsagi és
hasznalati utasitast. Tartsa ezt az utasitast biztonsagos, hozzaférhetd helyen.

A felhasznalas célja és rendeltetésszerii hasznalat

A haszndlati utasitas és az alkalmazé orszagdban érvényes kotelezd baleset-megel6zési eloirdsok mellett, a biztonsagos
és szakszerli munkavégzésre vonatkozo szaktechnikailag is elismert szabalyokat is figyelembe kell venni.

A készlléket
+ csak olyan személyek hasznalhatjak, akiket a kezelésére betanitottak és akiket a kezeléssel kifejezetten megbiztak
+ csak felugyelet mellett lizemeltetheté

A készuléket nem hasznalhatjék olyan személyek (beleértve a gyermekeket), akik fizikai, érzékszervi vagy mentalis
adottsagaiknal fogva, illetve kell6 ismeretek és tapasztalat.

A gyermekeket nem szabad feltigyelet nélkiil hagyni, nehogy jatsszanak a késziilékkel.

Az lizemeltetési utasitasban leirt késziilékek alkalmazhatok

«+ porszivok rendeltetésszer(i alkalmazas esetén porok és folyadékok felszivasara alkalmasak

+ kéziiranyitasu gépek porelszivasara

- elkiilénitése a por, fiirészpor és veszélyes porok - expozicids hatarértéket tébb mint 0,1 mg/m? (M por-osztaly).

A berendezéssel az alabbi anyagokat nem szabad szivni

« forré anyagok (izz6 cigaretta, forré hamu stb.)

« éghetd, robbanékony, agressziv folyadékok (pl. benzin, olddszer, savak, ltigok stb.)
+ éghetd, robbanékony porok (pl. magnéziumpor stb.)

A késziilék

+ csak beltéri hasznaélatra, és nem a szabadban

+ védeni kell az UV sugarzas ellen

Az lizembe helyezés elott (A)

A késziiléket kiszolgald személyzetet munkavégzés el6tt tdjékoztatni kell
+ akésziilék kezelésérdl

+ afelszivandd anyagbol szarmazé veszélyekrdl

- afelszivott anyag biztonsagos eltavolitasardl

Pormentesitéskor a helyiség légcsereszamanak elegendéen nagynak kell lennie, ha a késziilékbdl tavozé levegd a
helyiségbe dramlik vissza (ehhez vegye figyelembe az érvényes nemzeti el6irdsokat).

Csak hasznalja a késztiléket, ha az ép allapotban van. Sohase szivjon sériilt sziir6elemmel. Szaraz por felszivasahoz
mindig sz(irézsakot kell hasznalni.

Kiszallitasi dllapotban a szdvet-szlirézsak mar be van helyezve a szennytartélyba.
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A fel-/elszivandé por veszélyességétdl fliggéen a porszivot megfeleld szlirével kell felszerelni:

Porfajta Sziir6zsak/porgyiijto zsak/szliréelem

Szliréelem
Rendelési szam: 8999600411

Porok, amelyek OEL-értéke > 0,1 mg/m?*
(figyelembe kell venni a kiegészité nemzeti
el6irasokat)

Fleece sz(irézsak:
Rendelési szam: 8999700211

Fa- és betonporok

A OEL-értékkel (Maximalis munk ahelyi koncentracid) rendelkezé porok fel- és elszivasa el6tt:

1. Ellendrizze, hogy minden sziiré megvan, és helyesen van betéve.

2. Atoml6 atmérdjének és a tomldatmeéro bedllitdsanak egyeznie kell.

3. Fogja be a szivétomlét jaré motornal. Ha a légsebesség a szivotomlében 20 m/s ala esik, biztonsagi okokbdl fel-
hangzik egy akusztikus figyelmezteté jel.

Gy6z6djon meg rola, hogy a tipustablan megadott fesziiltség a helyi halozati fesziiltséggel megegyezik. Ajanlatos a
készuléket hibadram-véddkapcsoldra csatlakoztatni.

A haldzati csatlakozdvezetéket rendszeresen ellendrizni kell, hogy nem sériilt-e meg, pl. nem szakadte, vagy hogy nem
Oregedett-e el. Ha a hdlézati csatlakozokébel sérilt, akkor azt a tovébbi haszndlat elétt cseréltesse ki az Mirka-szerviz-
ben vagy szakemberrel, hogy a veszélyeztetés elkeriilhetd legyen. Sohase szivjon sériilt sziréelemmel. Csak a tipusu
tapkabel meghatarozott kezelési utasitds.

Hosszabbitoé vezetékként csakis a gyartd altal megadott, vagy annél jobb kivitelezésii vezetéket hasznéljon. Hosszabbi-
t6 vezeték alkalmazasa esetén tgyeljen annak minimalis keresztmetszetére:

Kabelhossz Keresztmetszet <16 A Keresztmetszet <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?
Hasznalat (B)
Mirka® Dust Extractor Kapcsoléallas Miikodés
| Be
0 Ki
AUTO Auto on/off

Folyadékok szivasa (C)

Porszivozas el6tt folyadékok, mindig tavolitsa el a sz(irét zsakot. Ellendrizze a miikddését tszo. Habképzddés vagy
folyadékszivargas esetén a munkat azonnal abba kell hagyni és a piszoktartalyt ki kell Griteni.

A sziiroelem megtisztitasa (D)

Ha csokken a szivoteljesitmény:

1. A szivéberendezés bekapcsoldsa

2. Zarja le kézzel a fuvé- vagy szivonyilast.

3. Nyomja meg a porszUré miikddési knob legalabb haromszor 2 masodpercig. A szliréelem lamellait az ekkor keletke-
26 légaram a rajuk rakddott portdl megtisztitja.

4. Ha a szivas ereje tul alacsony sz(ré tisztitas utan: cserélje ki a sztiré.

Az elektromos késziilék csatlakoztatasa (E)

A késziiléken levé dugaszoldaljzatot csak a kezelési utasitdsban meghatérozott célokra alkalmazza.

88 Mirka® Dust Extractor- 915 M



FIGYELEM! A késziilék csatlakozoaljzatéra csatlakoztatott késziilékeknél igyeljen azok kezelési utasitasara és az abban
taldlhato biztonsagi utasitasokra.

A késziléknek a készulék dugaszolodaljzatdba torténé bedugasa elott:
1. Kapcsolja le a szivoberendezést.
2. Kapcsolja le a csatlakoztatando készuléket.

Apolas, tisztitas és karbantartas (F+G+H+I)
A kovetkezé munkalatoknal tigyeljen arra, hogy a por ne verédjék fel. Viseljen P2 porvédé alarcot.

Csak olyan karbantartasi munkat végezzen el, amely a kezelési utasitasban le van irva. A késziilék tisztitasa és javitasa
el6tt a haldzati dugaszt mindenkor ki kell huzni! A szivoberendezés felsd részét soha ne spriccelje le vizzel - ez veszé-
lyezteti a személyeket és rovidzérlatot okoz.

A nem eredeti potalkatrészek és tartozékok hasznalata befolyasolja a késziilék biztonsagat. Csakis a Mirka pdtalkatré-
szeket és tartozékokat haszndlja.

Karbantartaskor és tisztitaskor ugy kell a késziiléket kezelni, hogy az sem a kezel6személyzetre, sem masokra ne
jelentsen veszélyt.

A karbantartas helyén

+  szlrt kényszerszell6ztetést kell alkalmazni

+ véddruhazatot kell viselni

+ akarbantartés helyét tgy kell tisztitani, hogy semmilyen veszélyes anyag ne juthasson a kérnyezetbe

Miel6tt a késziiléket kivinné a veszélyes anyagokkal szennyezett teriletrdl
+ akésziilék kiilsejét porszivozza le, tordlje tisztara, vagy a késziiléket Iégmentesen csomagolja be
+ ez utdbbindl a lerakddott veszélyes por felkavarodasat kertilni kell

A karbantartasi és javitasi munkalatok folyaman az 6sszes olyan alkatrészt, amelyet nem lehetett kielégitéen megtisz-
titani

+ légmentesen zaré tasakokba kell csomagolni

+ azeltavolitasukra vonatkozo hatalyos el6irasok szerint kell artalmatlanitani

Legaldbb évente az Mirka-szervizben vagy egy erre kiképzett személlyel el kell végeztetni a portechnikai ellenérzést,
példaul a sz(ir6k karosodasat, a késziilék [égtomorségét, a kontrollberendezések miikddését kell vizsgalni.
Eltavolitasa sziir6 elemek, sziir6 zsakok és artalmatlanitasra szolgalé zsak

Dobja ki a szlir6 elemek, sz(iré zsdkok és drtalmatlanitasra szolgald zsak nemzeti szabalyozéassal 6sszhangban.
Szallitas

Széllitas el6tt a szennytartaly minden reteszélését zérja le. Ne billentse meg a késziiléket, ha a szennytartalyban folya-
dék van. Ne emelje a késziiléket daru kampojaval.

Tarolas

A készuléket szarazon és fagymentesen térolja.

A k észiilék jrahasznositasa

A 2012/19/EG, a hasznélt elektromos és elektronikus késziilékekre vonatkozé eurépai irdnyelvek szerint

az elhasznalt elektromos készulékeket szelektiven kell gyujteni, és kdrnyezetkiméld ujrahasznositasra kell
tovabbadni. Amennyiben kérdések meriilnek fel, forduljon a teriileti igazgatésagunkhoz vagy a legkdzeleb-
bi szakkeresked6hoz.

Szerviz

A szervizelést csak szakképzett személyzet végezheti. A garancia érvényességének fenntartasa, valamint az eszkéz
biztonsdgossaganak és miikodésének garantalasa érdekében a szervizelést a hivatalos Mirka markaszervizben kell
végezni. A helyi Mirka mérkaszerviz felkeresésének érdekében lépjen kapcsolatba a Mirka igyfélszolgalattal vagy az On
Mirka forgalmazdjaval.
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Garancia

A Mirka szerszamok garanciélis ideje a vasarlas datumtol szamitott két év. Ha a Mirka szerszamot a vasérlastol szamitott
30 napon bellil regisztralja, tovabbi egy év garanciat adunk.

Folyamatosan, ipari kortilmények kozott hasznalt szerszam esetén a garancialis id6 egy év.
Mirka szerszdmat ezen az internetcimen regisztralhatja: www.mirka.com/warranty-registration

A jotallasi nyilatkozatok késziilék- és ligyfélfliggéek; minden egyes szerszamot kiilon kell regisztélni. A regisztracio és a
tovabbi garancia nem ruhazhaté at mas személyre vagy tarsasagra.

Ha olyan probléma merdil fel egy Mirka szerszammal kapcsolatban, amely szerepel az alabbi jotallasi feltételek kozott,
és a problémat gyartasi-, anyag- vagy kivitelezési hiba okozza; a Mirka dijmentesen megjavitja a szerszamot a jotallasi
feltételekben rogzitettek szerint. A garancia érvényben tartasa érdekében a szerszamot a Mirka biztonsagi és hasznalati
utasitdsanak betartasaval kell hasznalni, karbantartani és mikodtetni.

Garancialis feltételek
A Mirka szerszam garanciaja az anyag- és kivitelezési hibakra terjed ki.

A garancia nem terjed ki

+ Barmely olyan sériilésre, amelyet nem rendeltetésszer(i hasznalat, hanyag kezelés vagy karbantartds, baleset, széls6-
séges hémérsékletnek vald kitétel, savak, viz, nem megfeleld tarolds, tulsdgosan nagy Utés vagy szallitasi kar okozott

+ Nem eredeti Mirka pétalkatrészek, tartozékok vagy komponensek altal okozott meghibdsodasokra

+  Normal hasznélat soran elhasznalodo és kopd elemekre, mint példaul: csapagyak, szénkefék és tapkabel

+ Eszkozokre, amelyeket moédositottak, javitottak, vagy javitasukra kisérletet tettek (nem Mirka markaszervizben),
valamint részben vagy teljesen szétszereltek

A Mirka hivatalos szervizk6zpontja dltal a garancia ideje alatt javitott/cserélt alkatrészek 3 hénap garancidval rendelkeznek.
A garancia ideje alatt térténé javitdsok nem hosszabitjdk vagy Ujitidk meg az eszkéz eredeti garanciaidejét.

Csak a Mirka-nak dll jogdban megvdiltoztatni, kiterjeszteni vagy kiegésziteni a jétdlldsi feltételeket.

Ezek a jotdlldsi feltételek a finn térvényekkel 6sszhangban kertiltek szabdlyozdsra és értelmezésre, kivéve a nemzetkézi
druk vételére vonatkozo térvényeket és rendeleteket. A fogyasztok tovdbbi, térvényen alapulé jogokra lehetnek jogosultak
amelyeket nem korldtoznak ezen jotdlldsi feltételek - amennyiben a jotdlldst szabdlyozzdk annak az orszdgnak a térvényei,
ahol a fogyaszté a terméket vdsdrolta.

Ez a garancia nem terjed ki a ledllds okozta kdrtéritésekre, termelési veszteségekre, sériilésekre vagy anyagi kdrokra.

Bdrmilyen vitdt, problémdt vagy reklamdciot, amely ezen jétdlldsi feltételekbél ered, vagy azzal 6sszefiiggésben dll, illetve
bdrmilyen médon kapcsolddik a fenti tdrgyhoz, beleértve, de nem kizdrélagosan, bdarmely és minden reklamdcicét, amely
kapcsolatos a termékkel, a kivitelezéssel, minden arra vonatkozé garancidval, illetve a termék bdrmilyen dllitélagos
hibdjdval, a Helsinki K6zponti Kereskedelmi Kamara szabdlyai szerint kell rendezni vdlasztottbirésdgi eljdrdssal, a kijeldlt
vdlasztottbird ennek megfeleléen alkalmazza az emlitett szabdlyokat. A vdlasztottbirésdg helye Helsinki kell legyen, és a
vdlasztottbirésdgi eljdrds sordn haszndlt nyelv az angol. Ertelmezési nehézségek vagy nézeteltérések esetén, a szdrmazdsi
orszdg nyelvét kell haszndini. A fogyasztok térvényen alapulé jogaik alapjdn jogosultak a birdsdgi eljdrds meginditdsdra
azon orszdg birésdga elétt, ahol a terméket vdsdroltdk, vagy ahol az dllandé lakhelyiik van, és ezen jogon alapulé térvények
az irdnyaddak ezt kbvetéen.

Garancialis igény benyujtasa
Garanciélis javitasi igény benyujtasahoz forduljon az On Mirka forgalmazéjahoz vagy a helyi Mirka tigyfélszolgélathoz.

A garanciélis javitasra visszakiildott szerszamokhoz mellékelni kell az érvényes vasarlasi nyugtat, illetve szamlat. A ki-
bévitett garancialis idészakban torténd javitas esetén a szerszamhoz mellékelni kell az érvényes nyugtét vagy szamlat,
valamint egy érvényes igazolast a bévitett garanciarél. Ellenkezd esetben a garancia nem érvényes.

A jotallasi igényt a lehetd legkisebb késedelemmel, a jétéllasi id6szakon belil kell benyujtani.

A jotallasra és szavatossagra az altalanos tizleti feltételeink vonatkoznak. A m(iszaki valtoztatasok jogat.
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Potalkatrészek és tartozékok

Megnevezés Mirka Rendelési szam

Sziir6elem 8999600411
Fleece szlir6zsék (5 darab) 8999700211
Motor-h(it6 sz(iré 8999704111
Motor-h(itép sziirékészlet 8999724111
Pneumatikus box DE 915 M 8999701011

Hasonlésagi nyilatkozat c €

Ezennel tanusitjuk, hogy az aldbbiakban megnevezett gép tervezése és épitési mddja alapjan az altalunk forgalom-
ba hozott kivitelben megfelel az EK iranyelvek vonatkozo, alapvetd biztonsagi és egészségtigyi kovetelményeinek. A
gép jovahagyasunk nélkiil torténé modositasa esetén ez a nyilatkozat elveszti érvényességet.

Termék: Mirka® Dust Extractor
Tipus:915M

Vonatkozo eurépai kozosségi iranyelvek: 2006/42/EZ, 2004/108/EZ, 2011/65/EZ

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

A dokumentacidért felelés személy:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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Tartozék
ust Extractor 915M EU GB 230/240V

Halézati fesziiltség \ 220-240 230/240
Halézati frekvencia Hz 50-60 50-60
Haloézati biztositék A 16 13
Teljesitményfelvéte Watt 1200 1200
A késziilék csatlakozohiivelyének csatlakozasi értéke Watt 2400 1800
Teljesitményfelvéte Watt 3600 3000
Levegé-térfogataram m?/h (I/min) 222 (3700) 222 (3700)
Vakuum hPa (mbar) 250 (250) 250 (250)
Mérdéfeliileti zajny asszint 1 m tavolsagra ISO 3744, EN 60704-2-1 dB(A) 62+2 62 +2
Munkazaj dB(A) 5942 592
Kéz-kar vibracié m/s’ <25 <25

i csatlakozé ék: Hossz m 7.5 7.5
Halézati csatlakozo ék: Tipus HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5

Védettségi fok | |

Védelmi fokozat IPX4 IPX4
Radiézavaras EN 55014-1 EN 55014-1
Por-osztaly M M

Tartaly térfogata | 30 30
Szélesség mm 360 360
Mélység mm 450 450
Magassag mm 600 600
Tomeg, tartozékokkal (netto, leggyakoribb alkalmazas) kg 10 10
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Traduzione delle istruzioni d’uso in lingua tedesca. Mirka si riserva il diritto di apportare modifiche al presente manuale
senza preavviso.

Importante

LeLeggere attentamente queste istruzioni di sicurezza e d'uso prima di installare, utilizzare o effettuare la manutenzio-
ne di questo utensile. Conservare queste istruzioni in un luogo sicuro e facilmente raggiungibile.

Scopo dell‘'uso e impiego finalizzato

L'azionamento della macchina soggiace alle determinazioni nazionali in vigore. Oltre alle istruzioni sull'uso e alle
regolamentazioni vincolanti in vigore nel Paese d'impiego per la prevenzione di infortuni, sono da osservarsi anche le
riconosciute regole tecniche del ramo per un lavoro sicuro e appropriato.

L'apparecchio pud venir usato
+ solo da persone addestrate al suo funzionamento e che siano state espressamente incaricate al suo comando
+ solo sotto sorveglianza

Il presente apparecchio non é concepito per I'uso da parte di persone (inclusi bambini) con ridotte capacita fisiche,
mentali e sensoriali o non dotate di un livello adeguato di formazione e competenze.

| bambini devono essere sorvegliati in modo che non giochino con I'apparecchio.

Gli apparecchi descritti nelle presenti istruzioni per I'uso sono adatti

- per l'aspirazione di polveri e di liquidi

« per l'aspirazione su macchine manuali

- per la separazione di polveri, di polveri di legno e di polveri pericolose per la salute con un valore limite di deflagra-
zione maggiore di 0,1 mg/m? (categoria di polvere M). A cio si osservino le determinazioni nazionali in vigore nel
proprio Paese.

Non é permessa l'aspirazione dei seguenti materiali

+ materiali caldi (sigarette accese, cenere calda, ecc.)

- liquidi infiammabili, esplosivi, aggressivi (ad es. benzina, solventi, acidi, soluzioni alcaline, ecc.)
« polveri infiammabili, esplosive (ad es. polvere di magnesio ecc.)

L'apparecchio deve
- essere utilizzato in ambienti chiusi e non allaperto
- protetti dai raggi UV

Prima della messa in funzione (A)

Il personale operante all'apparecchio, prima del lavoro, deve venir informato
+ sul trattamento dell'apparecchio

« sui pericoli provenienti dai materiali da aspirarsi

+ sul sicuro smaltimento del materiale aspirato

Nell’eliminazione della polvere deve essere presente nel locale una sufficiente rata di areazione, quando l‘aria di scarico
dell'apparecchio faccia ritorno nel locale stesso (a cio si osservino le determinazioni nazionali in vigore nel proprio
Paese).

Utilizzare l'unita solo se € in perfette condizioni. Non aspirare mai con filtro danneggiato. Utilizzare sempre un sacchet-
to filtro per I'aspirazione di polveri asciutte.

Alla fornitura, il sacchetto filtro in tessuto non tessuto & gia inserito nel contenitore dello sporco.
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A seconda della pericolista delle polveri da aspirarsi si dovra equipaggiare I'aspiratore con filtri corrispondenti:

Tipo di polvere Sacchetto filtro / Elemente filtranto

Elemento filtrante:
N°. ordine 8999600411

Polveri con valori EL > 0,1 mg/m?
(attenersi a eventuali normative nazionali
supplementari)

Sachetto filtro:
N°. ordine 8999700211

Polveri del legno e del cemento

Prima di raccogliere/aspirare le polveri con valori OEL (limite dell'esposizione professionale):

1. Controllare che tutti i filtri siano presenti e correttamente inseriti.

2. Diametro del tubo flessibile e regolazione del diametro del tubo di aspirazione devono corrispondere.

3. A motore acceso, tenere chiuso il tubo di aspirazione. Se la velocita dell'aria nel tubo di aspirazione si riduce al di
sotto di 20 m/s viene emesso un segnale acustico di avvertimento, per motivi di sicurezza.

Accertarsi, che la tensione indicata sulla targhetta di tipo corrisponda alla tensione della rete locale. Si raccomanda, che
I'alimentazione di corrente dell'apparecchio venga eseguita tramite un interruttore di corrente di guasto.

Controllare regolarmente il conduttore di collegamento alla rete in merito a danneggiamenti quali per es. screpolature
o segni di invecchiamento. Qualora il conduttore di collegamento alla rete dovesse essere danneggiato, prima di un
ulteriore uso dell'apparecchio esso dovra venir sostituito dal servizio della Mirka oppure da un elettricista, onde evitare
evenutali pericoli. Sostituire il conduttore di collegamento alla rete solo con tipi determinati nelle istruzioni per l'uso.

Utilizzare come prolunga esclusivamente i materiali indicati esplicitamente dal produttore o modelli qualitativamente
superiori. Nell'impiego di un conduttore di prolunga osservarne la sezione minima dello stesso:

Lunghezza del filo Sezione<16 A Sezione<25A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Comandi (B)

ust Extractor Posizione dell'interruttore Funzionamento
| Acceso
0 Spento
AUTO Auto on/off

Aspirazione di liquidi (C)
Prima dell‘aspirazione di liquidi si deve togliere immancabilmente il filtro a sacchetto. Controllare la funzione del gal-

leggiante. Ad una formazione di schiuma o ad una perdita di liquido interrompere immediatamente il lavoro e svuotare
il contenitore dello sporco.

Pulizia dell’elemento filtrante (D)

Quando cala la potenza di aspirazione:

1. Accendere l'aspiratore.

2. Con il palmo della mano tappare I'apertura della bocchetta o del tubo d‘aspirazione.

3. Premere almeno tre volte per 2 secondi il bottone di azionamento della pulizia del filtro. Con cio ne verranno ripulite
dalla polvere ivi depositata le lamelle dell’elemento filtrante con il flusso d‘aria che cosi si genera.

4. Se la potenza di aspirazione é troppo bassa dopo la pulizia del filtro: sostituire il filtro.

Collegamento dell‘apparecchio elettrico (E)

Far uso della presa di corrente sullapparecchio solo per gli scopi determinati dalle istruzioni sull'uso.
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ATTENZIONE! Per gli apparecchi collegati alla presa dellaspiratore sono da osservarsi le loro istruzioni per I'uso e le
indicazioni di sicurezza ivi contenute.

Prima dell'inserimento di un apparecchio nella presa:
1. Spegnere |'aspiratore.
2. Spegnere |'apparecchio da collegarsi.

Manutenzione, pulizia e riparazione (F+G+H+l)
Nei seqguenti lavori far attenzione, che non venga sollevata inutilmente della polvere. Portare maschera protettiva P2.

Eseguire solo quei lavori di manutenzione che sono descritti nelle istruzioni sull‘uso. Prima della pulizia e manutenzio-
ne dell'aspiratore staccare tassativamente la spina di rete. Mai spruzzare con acqua la parte superiore dell‘aspiratore.
Pericolo per le persone, pericolo di cortocircuito.

L'utilizzo di pezzi di ricambio ed accessori non originali pud compromettere la sicurezza operativa della macchina.
Utilizzare esclusivamente pezzi di ricambio ed accessori Mirka.

Per la manutenzione e pulizia I'apparecchio deve venir trattato in modo tale, da non provocare pericoli per il personale
addetto alla manutenzione e per altre persone.

Sul luogo della manutenzione

- far uso di un‘areazione forzata con filtro

« indossare indumenti di protezione

+ ripulire il luogo della manutenzione in modo tale da impedire che sostanze pericolose si disperdano nei dintorni

Prima di portar via I'apparecchio dal luogo inquinato da sostanze pericolose
- aspirare l'esterno dellapparecchio, passarvi su uno strofinaccio oppure imballarlo ermeticamente
+ con cio evitare lo spargimento di pericolosi depositi di polvere.

Nei lavori di manutenzione e di riparazione tutti quei pezzi inquinati che non si siano potuti ripulire in modo soddisfa-
cente, devono

« venirimpaccati in sacchetti ermetici

+ venir smaltiti in armonia con le prescrizioni di smaltimento in vigore

Come minimo una volta all'anno siimpone una revisione tecnica inerente la polvere fatta eseguire dal servizio della
Mirka o da una persona competente, per es. in merito a danni al filtro, alla tenuta pneumatica dell‘apparecchio e alla
funzionalita dei dispositivi di controllo.

Smaltimento di elementi filtranti, sacchetti filtro e sacchetti di smaltimento

Scartare gli elementi filtranti, sacchetti filtro e sacchetti di smaltimento secondo le normative nazionali.

Trasporto

Prima del trasporto chiudere tutti i ganci di blocco del contenitore dello sporco. Non ribaltare I'apparecchio, se vi &
presenza di liquido nel contenitore dello sporco. Non sollevare I'apparecchio con ganci da gru.
Immagazzinamento

Immagazzinare la macchina in locali asciutti e al riparo dal gelo.

Riciclaggio della macchina

Secondo la direttiva europea 2012/19/CE inerente gli apparecchi elettrici ed elettronici fuori uso, essi
dovranno venir raccolti separatamente e riciclati in un modo in armonia ecologica. In caso di interrogativi si
prega di rivolgersi alla propria amministrazione comunale o al piu vicino rivenditore.

Assistenza Aggiuntiva

L'assistenza deve sempre essere eseguita da personale esperto. Affinché la garanzia dell’'utensile sia valida e per
assicurare la sicurezza e la funzionalita dell’'utensile € necessario che I'assistenza sia eseguita da un centro assistenza
autorizzato Mirka. Per conoscere il centro assistenza autorizzato Mirka piu vicino, contattare il Servizio Clienti Mirka o il
proprio rivenditore Mirka.
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Garanzia

Per gli utensili Mirka & prevista una garanzia di due anni a partire dalla data di acquisto. Registrando il vostro utensile
Mirka entro 30 giorni dall'acquisto, otterrete un ulteriore anno di garanzia.

In caso di utilizzo continuo dell'utensile in applicazioni industriali, il periodo di garanzia & di un anno.
Potete registrare il vostro utensile Mirka sul sito: www.mirka.com/warranty-registration

Il certificato di garanzia e collegato all’'utensile e al cliente; ogni utensile deve essere registrato singolarmente. La
registrazione e la garanzia aggiuntiva non sono trasferibili ad atre persone o aziende.

Qualora si verifichi su un utensile Mirka un problema compreso in questi termini di garanzia e tale problema sia cau-
sato da difetti di fabbricazione o di materiale, Mirka provvedera a riparare I'utensile senza costi secondo i termini e le
condizioni stabilite dalla presente garanzia. Affinché la garanzia sia valida, I'utensile deve essere usato, tenuto e messo
in funzione secondo le Istruzioni per I'Uso e la Sicurezza fornite da Mirka.

Termini e Condizioni
La garanzia dell’'utensile Mirka copre i difetti dei materiali e di fabbricazione.

La garanzia non copre

+ Qualsiasi danno causato da uso improprio, negligenza nell'uso o manutenzione, incidenti, esposizione a temperatu-
re estreme, ad acidi, ad acqua, conservazione in luoghi inadatti, urti eccessivi o danni dovuti al trasporto

+ Danni causati da pezzi di ricambio, accessori o componenti non originali Mirka

« Normale usura e rottura di pezzi quali: cuscinetti, spazzole in carbonio o cavo di alimentazione elettrica

« Utensili che siano stati: modificati, riparati o di cui sia stata tentata la riparazione (non da un Centro Servizi Autoriz-
zato Mirka), in parte o del tutto disassemblati

| pezzi riparati/sostituiti da un centro assistenza autorizzato durante il periodo di garanzia hanno 3 mesi di garanzia. Le
riparazioni fatte durante il periodo di garanzia non allungano o rinnovano il periodo di garanzia dell’ utensile originale.

Nessuno eccetto Mirka ha I'autorizzazione a cambiare, estendere o aggiungere termini e condizioni ad una data garanzia.

| presenti termini di garanzia sono regolamentati e interpretati ai sensi della legge finlandese, fatti salvi i decreti e le leggi che
riguardano il commercio internazionale. | consumatori hanno diritto ad avvalersi di altre leggi nei loro Paesi, che non sono
limitate dai presenti termini di garanzia, poiché questa é regolamentata ai sensi della legge del Paese in cui il prodotto &
stato acquistato dal consumatore.

Questa garanzia non prevede compensazioni per i tempi di fermo, la perdita di produzione, i danni a persone o cose.

Ogni disputa, controversia o rivendicazione derivante da o correlata ai presenti termini di garanzia o in qualche modo
collegata all'oggetto della presente, incluso, ma non soltanto, ogni e qualsivoglia reclamo relativo al prodotto, alla sua co-
struzione, ogni garanzia rispetto a cio, o ogni presunto difetto in tale prodotto saranno risolti tramite arbitrato ai sensi delle
Norme di Procedura Arbitrale della Camera di Commercio Centrale Finlandese da un (1) arbitratore designato ai sensi delle
suddette norme. Il luogo dell’Arbitrato sara Helsinki e la lingua utilizzata nel procedimento arbitrale sara l'inglese. Qualora si
verificassero difficolta di interpretazione o discordanze saranno utilizzate le lingue di origine. | consumatori hanno il diritto di
intraprendere azioni legali nei tribunali del Paese in cui il prodotto é stato acquistato dal consumatore o in cui il consumatore
ha domicilio, e tali diritti prevarranno.

Richiesta di intervento di garanzia

Per richiedere un intervento di riparazione in garanzia, contattare il distributore Mirka o il locale centro di assistenza
clienti Mirka.

Gli utensili restituiti per una riparazione in garanzia devono essere accompagnati da una ricevuta o fattura d'acquisto.
Per la riparazione nel periodo di garanzia aggiuntivo I'utensile deve essere accompagnato da ricevuta o fattura valide e
da un certificato che attesti il prolungato periodo di garanzia. Altrimenti la garanzia non sara valida.

Una richiesta di riparazione in garanzia deve essere presentata con il minimo ritardo possible, e in ogni caso entro il
periodo di garanzia.

Sia per la garanzia che per le prestazioni valgono le nostre condizioni commerciali generali. Con riserva di modifiche
tecniche.
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Pezzi di ricambio ed accessori

Elemento filtrante 8999600411
Sacchetti filtro il tessuto non tessuto (5 pezzi) 8999700211
Filtro di raffreddamento motore 8999704111
Kit filtro di raffreddamento motore 8999724111
Box pneumatico per DE915 M 8999701011

Dichiarazione CE di conformita c €

Con la presente si dichiara che la macchina qui di seguito indicata, in base alla sua concezione, al tipo di costruzione
e nella versione da noi introdotta sul mercato, & conforme ai requisiti fondamentali di sicurezza e di sanita delle
direttive CE. In caso di modifiche apportate alla macchina senza il nostro consenso, la presente dichiarazione perde
ogni validita

Prodotto : Mirka® Dust Extractor
Modelo:915M

Direttive CE pertinenti: 2006/42/CE, 2004/108/CE, 2011/65/CE

Norme armonizzate applicate: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

Responsabile della documentazione:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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Dati tecnici

* Dust Extractor
Tensione

Frequenza di rete
Fusibili di rete

Valore di potenza assorbita

Potenza allacciata della presa dell’apparechio

Totale potenza allacciata/valvole di sicurezza

Volume portata (aria)

Depressione

Livello pressione acustica, ISO 3744, EN 60704-2-1

Rumorosita di funzionamento
Vibrazioni al sistema manobraccio

h

Filo coll rete: |

Filo collegamento rete: tipo

Categoria di protezione e tipo

Tipo di protezione (antispruzzi d’acqua)
Grado di schermatura

Categoria di polvere

Volume contenitore

Lunghezza

Larghezza

Altezza

Peso con accessori (al netto, in applicazione pii comune)
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915 M

Vv

Hz

A

Watt

Watt

Watt

m*/h (/min)
hPa (mbar)
dB(A)

dB(A)

m/s®

m

mm

mm

kg

EU
220-240
50-60

16

1200

2400

3600

222 (3700)
250 (250)
62+2

59 +2
<25

7,5
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600

10

GB 230/240V
230/240
50-60

13

1200

1800

3000

222 (3700)
250 (250)
62 +2

59 +2

<2,5

S}
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600
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#5: Mirka® Dust Extractor

KA 7915 M

B Y% EC #i1 R4 21 2006/42/EG, 2004/108/EG, 2011/65/EG

BAENEEESEME: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014,
EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

RFIXDF—2 a2 0EREE:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO

Bili 7 —2

Mirka® Dust Extractor 915 M EU GB 230/240 V.
BREE \% 220-240 230/240
R B Hz 50-60 50-60
Ea1-X A 16 13
HRED Watt 1200 1200
EBOVYT Y NOERET Watt 2400 1800
BERER Watt 3600 3000
Kk méh (Vmin) 222(3700) 222 (3700)
aF hPa (mbar) 250 (250) 250 (250)
1mOEMTOREMZTEL RI, ISO 3744, EN 60704-2-1 dB(A) 62 +2 62 +2
BELAXRIL dB(A) 59 +2 59 +2
FEHROED m/s? <2,5 <2,5
BRT—7 LR m 75 75
BET—TN. 547 A v
REIZA 1 |
REEER IPX4 IPX4
FHHESTHEL I EN55014-1  EN 55014-1
BEISA M M
BROBK I 30 30

& mm 360 360
BfT& mm 450 450

wx mm 600 600
IREEEH-ER ( THER, REESh3EARE) kg 10 10
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Mirka® Dust Extractor 915 M EU GB 230/240 V|
bl \% 220-240 230/240
TG Hz 50-60 50-60

#= A 16 13
gL Watt 1200 1200
717|IB2HER H&HS Watt 2400 1800
BUEES Watt 3600 3000
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Lk 2-3= 1 I
YrEF IPX4 IPX4
FuztHeE EN 55014-1  EN 55014-1
BErEZ M M
SEYIARY I 30 30

LAH| mm 360 360
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50| mm 600 600

5%, HMAEl T (MASZ, LerEel ALZoA) kg 10 10
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Naudojimo instrukcijos vertimas j lietuviy kalba.,Mirka” pasilieka teise, keisti $ig naudojimo instrukcija be isankstinio
ispéjimo.

Svarbu

Prie$ montuodami, eksploatuodami ir atlikdami Sio jrankio prieZilra, atidziai perskaitykite saugos ir naudojimo
instrukcijas. Saugokite Sias instrukcijas saugioje pasiekiamoje vietoje.

Pritaikymas ir naudojimas pagal paskirtj

Be naudojimo instrukcijoje esan¢iy ir 3alyje galiojanciy taisykliy batina laikytis ir bendry techniniy eksploatacijos bei
saugos taisykliy.

Irenginiu

« leistina dirbti tik asmenims, juo dirbti apmokytiems ir visy pirma susipazindintiems su jo valdymu

« leistina dirbti tik priziarint

Sio prietaiso negali naudoti asmenys (jskaitant vaikus) su fiziniais, jautrumo ar psichikos sutrikimais, arba neturintys

pakankamai patirties ir Ziniy.

Vaikus reikia priziaréti, kad jie nezaisty su jrenginiu.

Sioje naudojimo instrukcijoje aprasytus prietaisus tinka naudoti

« aspiracinés sausy dulkiy ir skysciy

+ nusiurbimui nuo rankomis valdomy masiny

« siurbti dulkéms, medienos dulkes ir sveikatai pavojingas dulkes su verté didesné nei 0,1 mg/m? (,M" dulkiy klasé). Zr.
galiojancias nacionalines normas.

Negalima siurbti Siy medziagy:

« karsty medziagy (rakstanciy cigareciy, karsty peleny ir t.t.)

+ degiy, sprogiy ir agresyviy skysciy (pvz., benzino, tirpikliy, ragsciy, Sarmy ir t.t.)
« degiy, sprogiy dulkiy (pvz., magnio dulkiy ir t.t.)

Prietaisas turi bati
+ bati naudojamos tik patalpose ir ne atviras
+ bati apsaugoti nuo UV spinduliy

Pries eksploatacija (A)

Prietaisg valdantis personalas pries pradedant darbus informuojamas apie

- prietaiso naudojima

+ pavojy, kylantj dél siurbiamy medziagy

+ saugy susiurbty medziagy pasalinima

Naudojant siurblius batina pasiripinti pakankama patalpos ventiliacija, kai prietaiso panaudotas oras grjzta j patalpa
(zr. galiojancias nacionalines normas).

Prietaisg naudokite tik jei jis yra nepazeista buklés. Niekada nesiurbkite su pazeistu filtru. Siurbdami sausas dulkes,
visada naudokite filtro maiselj.

Filtro maiselis i3 neaustinés medziagos jau gamykloje yra jdétas j neSvarumy rezervuara.

Mirka® Dust Extractor - 915 M
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Priklausomai nuo susiurbtiny / nusiurbtiny dulkiy pavojingumo, siurblys turi bati su atitinkamais filtrais:

Dulkiy rasis Filtro maiselis / Filtro elementas

Filtro elementas:
Uzsakymo Nr. 8999600411

Dulkés su OEL vertémis > 0,1 mg/m?*
(prasome atkreipti démesj j atitinkamoje
Salyje galiojancius papildomus reikalavimus)

Filtro maiselis:
Uzsakymo Nr. 8999700211

Medienos ir cemento dulkés

Prie$ susiurbiant / nusiurbiant dulkes su OEL vertémis (maksimal tankis darbo vieta):

1. Patikrinkite, ar sudéti ir ar teisingai sudéti visi filtrai.

2. Turi sutapti zarnos skerspjavis ir siurbimo zarnos skerspjavio nustatymai.

3. Uzdarykite pastoviai veikian¢io variklio jsiurbimo Zarna. Jei oro srauto greitis siurbimo Zarnoje krenta ir tampa
mazesnis nei 20 m/s, saugos sumetimais pasigirsta garsinis signalas.

Isitikinkite, ar ant lentelés nurodyta jtampa atitinka vietinio tinklo jtampa. Patariame jungti prietaisg per apsauginj
pazaidos sroveés isjungiklj.

Apziurékite maitinimo laida reguliariai pozymiams nustatyti Zalg, pavyzdziui, jtrakimy ar senéjimo. Jei maitinimo laidas
yra pazeistas, jis turi biti pakeistas Mirka tarnyba arba elektrika, kad buty iSvengta pavojaus, prie$ naudojimg dulkiy
siurblys yra tesiamas. Naudokite tik maitinimo laido tipas nurodyta naudojimo instrukcijoje.

Naudokite gamintojo rekomenduojamus ar kokybiskus pailginimo kabelius. Kabelio gyslos skerspjavis turi bati ne

mazesnis:
Kabelio ilgis Skerspjavis <16 A Skerspjavis <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5mm’
20-50m 2,5 mm? 4,0 mm?

Valdymas (B)

Mirka® Dust Extractor Jungiklio padétis Funkcija
| Jjungta
0 ISjungta
AUTO Auto on/off

Skysciy siurbimas (C)

Pries skysciai jlaipinami, visuomet isimkite filtro maiselis. |sitikinkite, kad pladé veikia tinkamai. Jei susidaro putos arba
isteka skystis, iSkart nustokite siurbe ir iSpilkite neSvarumy rinktuvo turinj.

Itru ojamojo elemento valymas (D)

Sumazéjus siurbimo galiai

1. Siurblio jjungimas.

2. Delnu uzdenkite antgalio arba Zarnos anga.

3. Spustelékite i$valyti filtra tris kartus uz ne maziau kaip 2 sekundes. Sitaip susidariusi oro srové nuvalys ant filtruoja-
mojo elemento ploksteliy nusédusias dulkes.

4. Jei siurbiamoji galia yra per mazas po filtro valymas: pakeisti filtra.

Elektrinio jrenginio prijungimas (E)
Ant prietaiso esantj lizdg leidziama naudoti tik naudojimo instrukcijoje nustatytais tikslais.

DEMESIO! Kai j siurblio lizda jungiate kita prietaisa, laikykités jo naudojimo instrukcijos ir joje pateikty saugos nurody-
my.
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Prie$ prijungdami kitg jrankj j siurblio lizda:
1. i8junkite siurblj.
2. i$junkite jungiama jrankj.

Prieziuira, valymas ir remontas (F+G+H+l)

Atlikdami toliau i$vardintus darbus, atkreipkite émesj, kad be reikalo nekilty dulkeés. Uzsidékite kvépavimo organus
apsaugancia kauke P2.

Galite atlikti tik tuos priezitros darbus, kurie yra aprasyti naudojimo instrukcijoje. Pries atliekant prietaiso valyma ir
priezilra, batina istraukti kistuka. VirSutine siurblio dalj saugokite nuo aptaskymo vandeniu: pavojus asmenims, trumpo
jungimo pavojus.

Neoriginaliy atsarginiy daliy bei priedy naudojimas gali jtakoti jrenginio saugg ir sglygoti gedimus. Naudokite tik Mirka
atsargines dalis ir priedus.

Techninés priezitros ir valymo metu su prietaisu reikéty elgtis taip, kad nekilty pavojaus techninés priezitros persona-
lui ir kitiems asmenims.

Techninés priezitros atlikimo vietoje

+ naudokite filtruojama priverstine ventiliacija

+ dévékite apsauginius rabus

+ techninés priezidros atlikimo vieta valoma taip, kad pavojingos medziagos nepatekty j aplinka

Pries isgabendami jrenginj i$ patalpos, kurioje yra pavojingy medziagy,
« nusiurbkite jrenginj i$ iSorés ir Svariai nuvalykite arba sandariai jj supakuokite
+ pernesdami jrenginj stenkités, kad nusédusios kenksmingos dulkés nepatekty j kitas patalpas

Atliekant prieziaros ir remonto darbus, visos nenuvalytos detalés, kuriy nebuvo jmanoma gerai nuvalyti
- turi bati supakuojamos j nepralaidzius maiselius
« ir utilizuojamos, laikantis galiojanciy reikalavimy

Maziausiai vieng karta per metus,Mirka” personalas arba kvalifikuotas asmuo turéty atlikti dulkiy technikos patikrini-
ma, pvz., tikrinama, ar néra filtro pazeidimy, prietaiso hermetiskumas ir kontrolés prietaisy funkcijos.
Pasalinti filtro elementas, filtro maiseliai ir Siuksliy maisai

Pasalinti filtro elementas, filtro maiseliai ir Siuksliy maisai i$ evakuacijos pagal nacionalinius teisés aktus.

Transportavimas

Pries transportavima uzdarykite visus talpos neSvarumams tvirtinimo fiksatorius. Nepakreipkite jrenginio, jei talpoje
nesvarumams yra skyscio. Nekelkite jrenginio krano kabliu.

Sandéliavimas

Irenginj laikykite sausoje vietoje pliusinéje temperataroje.

Prietaiso atidavimas pakartotiniam panaudojimui

Pagal Europos Sajungos direktyva 2012/19/EB dél elektriniy ir elektroniniy atlieky atitarnave elektros prie-
taisai surenkami atskirai ir atiduodami pakartotiniam panaudojimui saugant aplinka. Jei iskilty klausimy,
prasome kreiptis j vietine savivaldybe arba j artimiausius prietaiso pardavéjus.

Kiti techninés prieziuros darbai

Technine priezilra turi atlikti iSmokytas personalas. Norint iSsaugoti galiojancia jrankio garantijg ir uztikrinti jrankio sau-
ga ir veikima, technine priezilra turi atlikti ,Mirka” jgaliotojo techninio serviso specialistai. Norédami rasti vietos ,Mirka”
igaliotajj techninés priezitros centra, kreipkités j,Mirka” klienty aptarna-vimo tarnyba arba savo ,Mirka” pardavéja.

Garantija

Mirka jrankiams suteikiama 2 mety garantija, kuri pradeda galioti nuo prikimo datos. Jei uzregistruosite savo Mirka
irankj per 30 dieny nuo jsigijimo, gausite papildoma vieneriy mety garantija.

Mirka® Dust Extractor - 915 M



Garantijos galiojimo laikotarpis yra vieneri metai, kai jrankis nuolat naudojamas pramonéje.
Galite uzregistruoti savo Mirka jrankj adresu: www.mirka.com/warranty-registration

Garantijos sertifikatai skirti konkreciam jrankiui ir klientui; kiekviena jrankij reikia uzregistruoti atskirai. Registracijos ir
papildomos garantijos negalima perduoti kitam asmeniui ar jmonei.

I8kilus kokiai nors su Siose garantijos salygose nurodytu Mirka jrankiu susijusiai problemai dél gamybos medziagy ar
pagaminimo defekto, Mirka nemokamai pataisys jusy jrankj pagal ¢ia nustatytas garantijos salygas. Kad jasy jrankio
garantija galioty, jrankj reikia naudoti ir priziaréti laikantis Mirka saugos ir naudojimo instrukcijy.

Salygos ir nuostatos
Mirka jrankiy garantija apima medziagy ir gamybos defektus.

Garantija neapima

+ Jokios zalos, padarytos dél netinkamo naudojimo, aplaidumo naudojant ar remontuojant, pavojingos temperataros,
ragsciy, vandens poveikio, netinkamo laikymo, stipriy smagiy ar pazeidimy transportuojant

- Defekty dél atsarginiy daliy, priedy ar komponenty, kurie néra Mirka originalios atsarginés dalys ar priedai

« |prastai susidévinciy ir plystanciy elementy, tokiy kaip: guoliai, anglies Sepetéliai ar maitinimo laidas

+ Jrankiy, kurie buvo: modifikuoti, taisyti ar bandyti taisyti (ne Mirka jgaliotujy atstovuy), i$ dalies arba visiskai iSardyty
jrankiy.

Mirka jgaliotojo aptarnavimo centro garantijos laikotarpiu pataisytoms / pakeistoms dalims suteikiama 3 ménesiy garanti-

ja. Remontuojant garantiniu laikotarpiu pradinis jrankio garantinis laikotarpis nepratesiamas ir neatnaujinamas.

Niekas, isskyrus Mirka, neturi teisés keisti, iSplésti ar pridéti ¢ia pateikty garantijos sqlygy.

Sioms garantijos sqlygoms taikomi Suomijos jstatymai ir jos pagal juos interpretuojamos, isskyrus jstatymq ir nutarimq dél
tarptautinio prekiy pardavimo. Naudotojai savo Salyse gali turéti kitas privalomas jstatymines teises, kurioms negalioja Sios
garantijos sqlygos, nes garantijai taikomi tos $alies, kur naudotojas jsigijo produktg, jstatymai.

Si garantija neapima kompensacijy uz prastovas, gamybos nuostolius, suzeidimus ar sugadintq nuosavybe.

Bet koks gincas, nesutarimas ar skundas, kylantis dél Siy garantijos sqlygy ar su jomis susijes arba kokiu nors badu susijes su
Sio dokumento turiniu, jskaitant, bet neapsiribojant, bet kuriuos ir visus skundus, susijusius su produktu ar jo gamyba, bet ko-
kia su tuo susijusi garantija ar bet kokie nurodyti tokio produkto defektai bus sprendziami arbitraZo pagal Helsinkio centriniy
prekybos rimy nurodytas taisykles paskirto vieno (1) paskirto arbitro. ArbitraZo vieta — Helsinkis, o arbitraZo procesas vyks
angly kalba. Kilus interpretavimo sunkumy ar nesutarimy, bus vartojama originalo kalba. Naudotojams pagal privalomas
jstatymines teises gali buti suteikta teisé inicijuoti teisminj procesq toje Salyje, kurioje naudotojas jsigijo produktq arba,
kurioje jis nuolat gyvena, ir tokiy privalomy jstatyminiy teisiy bus privalu laikytis.

Garantijos reikalavimo pateikimas

Norédami pateikti garantinio remonto reikalavima, kreipkités j Mirka prekybos agenta ar vietine Mirka klienty palaiky-
mo tarnyba.

Garantiniam remontui grazinami jrankiai turi bati pateikti su galiojanciu pirkimo kvitu ar sgskaita. Remontui per papil-
doma garantinj laikotarpj jrankis turi bati pateikiamas su galiojanciu kvitu ar sgskaita ir galiojanciu garantijos pratesima
irodanciu dokumentu. Kitu atveju garantija negalioja.

Garantijos reikalavima batina pateikti kuo anksciau. Garantijos reikalavimas turi bati pateiktas nepasibaigus garanti-
niam laikotarpiui.

Garantiniai jsipareigojimai ir jy uztikrinimas vykdomi pagal bendras prekybos taisykles. Galimi techniniai pakeitimai.

Atsarginés dalys ir priedai

Pavadinimas Mirka Uzsakymo Nr.

Filtravimo elementas 8999600411
Fleece filtro maiseliai (5 vnt.) 8999700211
Variklio ausinimo filtras 8999704111
Variklio ausinimo filtry komplektas 8999724111
Pneumatiné dézé, skirta DE 915 M 8999701011
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EB atitikties deklaracija

q

nepasitarus, $i deklaracija nebegalioja.

Siuo pareiskiame, kad toliau aprasyto aparato bréziniai ir konstrukcija bei musy j rinka isleistas modelis atitinka
pagrindinius EB direktyvy saugumo ir sveikatos apsaugos reikalavimus. Jei masinos modelis kei¢iamas su mumis

Gaminys: Mirka® Dust Extractor
Tipas: 915 M

Specialios EB direktyvos: 2006/42/EB, 2004/108/EB, 2011/65/EB

Taikomi darnieji standartai: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012, EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011,
EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013, EN 50581:2012

Dokumentacija tvarkyti jgaliotas asmuo:

Jeppo 01.06.2015

MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO

Techniniai duomenys

Mirka® Dust Extractor

Tinklo jtampa

Tinklo daznis

Elektros tinklo saugiklis
Naudojamoji galia .

Prietaiso lizdo naudojamoji galia
Naudojamoji galia

Oro debitas

Sumazintas slégis

Triuk$mo lygis 1 m atstumu, ISO 3744, EN 60704-2-1
Triuk$mas veikimo metu
Ranky ir plastaky vibracija
Elektros laidas: ilgis

Elektros laidas: tipas

Apsaugos klasé

Apsaugos rasis

Radijo imtuvy trukdziy laipsnis
Dulkiy klasé

Nesvarumy rezervuaro talpa
Plotis

Gylis

Aukstis

Svoris jsk. priedai (grynasis, dazniausiai taikymo)

Watt
Watt
Watt

EU GB 230/240V
220-240 230/240
50-60 50-60

16 13

1200 1200

2400 1800

3600 3000

m*/h (I/min) 222 (3700) 222 (3700)

hPa (mbar) 250 (250) 250 (250)
dB(A) 622 622
dB(A) 59 +2 59 +2
m/s? <25 <2,5

m 7,5 7,5

mm

mm

kg

HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5
| |

IPX4 IPX4

EN 55014-1 EN 55014-1

M M
30 30
360 360
450 450
600 600
10 10
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Lietosanas instrukcijas tulkojums no vacu valodas. Mirka saglaba tiesibas veikt izmainas $aja rokasgramata, ieprieks par
tam nebridinot.

Svariga informacija

Lesen Sie diese Sicherheitshinweise und die Betriebsanleitung sorgfaltig durch, bevor Sie die Maschine in Betrieb
nehmen, bedienen oder warten. Bewahren Sie diese Betriebsanleitung sorgféltig und griffbereit auf.

LietoSanas mérkis un paredzetais pielietojums

Bez lietosanas instrukcijas un lietotaja valsti pastavosiem saistosiem negadijumu novérsanas noteikumiem, jaievéro ari
zinami specifiski tehniskie darba drosibas un profesionalie noteikumi.

Masinu
« drikst ekspluatét tikai tas personas, kuras ir instruétas par lietosanu un kuram uzticéta tas apkalposana
+ nedrikst lietot bez uzraudzibas

Siierice nav paredzéta lieto$anai personam (tostarp bérni) ar pavajinatam fiziskajam, sensoriskajam vai garigajam
spéjam vai bez pieredzes un zinasanam.

Bérni ir jauzrauga, lai nodrosinatu, ka vini nerotalajas ar iekartu.

Sini lietoanas instrukcija aprakstitas iekartas ir piemérotas

+ nepieredzéjis up putek|u un skidrumu

« stk3anai no manuali vadamam masinam

- puteklu, koka puteklu un veselibai kaitigu putek|u ar ekspozicijas robezvértibu lielaku par 0,1 mg/m? (putek]u klase
M). Bez tam jaievéro ari valsti spéka esosas nacionalas normas.

Ar putek|u sicéju nedrikst sukt $adus materialus:

« karstus materialus (degosas cigaretes, karsti pelni utt.),

+ uzliesmojosus, spradzienbistamus, agresivus $kidrumus (piem., benzins, $kidinataji, skabes,
+ sarmi utt.),

+ uzliesmojosus, spradzienbistamus putek|us (piem., magnija putekli utt.)

lekarta ir
+ var izmantot tikai telpas un nav ara
- iraizsargati pret UV starojumu

Pirms iedarbinasanas (A)

Pirms darba apkalpojo3o personalu jainformé par

+ apiesanos ar aparatu, t.i,, ta apkalposanu,

+ iesp&jamo bistamibu, kas var rasties no iesicama materiala,
« uzsukta materiala drosu novaksanu

Puteklu attirisanas laika, ja nolietotais gaiss no iekartas izplust telpas, janodrosina labu gaisa apmainu (bez tam jaievéro
ari valsti spéka esosas nacionalas normas).

Lietot ierici tikai tad, ja tas ir nebojats stavokli. lerici nedrikst lietot, ja ir bojats filtra elements. Sausu puteklu saksanai
vienmér izmantojiet filtra maisu.

Filca filtra maiss piegades bridi jau ir iemontéts netirumu tvertné.
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Atkariba no iesicamo un nosticamo putek|u bistamibas pakapes putek|u stcéjam ir jabat aprikotam ar tam atbilsto-
siem filtriem:

Puteklu veids Filtra maiss / Filtra elements

Filtra elements:
Pasatijuma Nr. 8999600411

Filtra maiss:

Putekli ar OEL vértibam > 0,1 mg/ m?
Pasatijuma Nr. 8999700211

(papildus ievérot valsts normativos aktus) S

Kokmaterialu un betona putekli

Pirms putek]u ar OEL vértibam uzstk$anas/nostksanas:

1. Parbaudit, vai aprikojums satur visus filtrus un vai tie ir pareizi ievietoti.

2. Parliecinaties par $latenes diametru un nosuksanas $latenes diametru atbilstibu.

3. Motoram darbojoties, nostksanas $lateni turét ciet. Ja gaisa kustibas atrums nostksanas slatené bas mazaks par
20 m/s, drosibas noltka atskanés bridinoss akustiskais signals.

Janodrosina, lai pases datu plaksnité noraditais spriegums atbilstu vietéja energoapgades tikla spriegumam. leteicams
iericei pievienot automatisko atliku stravas slédzi.

Regulari japarbauda energoapgades vads, lai savlaicigi atklatu bojajuma pazimes, piem., plaisas vai noveco$anos. Ja
energoapgades vads ir bojats, tas janomaina Mirka-Service vai elektrikim, lai tiktu novérsta bistamiba pirms ierices
turpmakas lietosanas. Izmantojiet tikai tadu stravas vadu veidam noradits ekspluatacijas instrukcija.

Ilzmantot tikai razotaja noteiktos vai augstvértigaka izpildijuma pagarinasanas vadus. levérot vadu minimalo $kérsgrie-
zumu:

Kabelu garums Skérsgriezums < 16 A Skérsgriezums < 25 A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Lietosana (B)

st Extractor Sledza stavoklis Funkcija
| leslégt
0 Izslégts
AUTO Auto on/off

Skidrumu iesuksana (C)

Pirms skidrumi tiek savakti, vienmér iznemiet filtru maisa. Parbaudiet, vai pludinu darbojas pareizi. Ja veidojas putas vai
izplust skidrums, darbs nekavéjoties japartrauc un jaiztukso netirumu tvertne.

Filtra elementa tirisana (D)

Ja suksanas jauda samazinas:

1. Putek|u sucéja ieslégsana.

2. Ardelnu janoslédz uzgalis vai iestksanas s|Gtenes atvere.

3. Tris reizes un vismaz 2 sekundes, nospiediet pogu filtra tirisanas. Gaisa plasma attiris filtra elementa ribas no pielipu-
Sajiem putekliem.

4. Ja péc filtra tirianas stksanas jauda ir parak zema: nomainit filtru.

Elektroiericu pieslegsana (E)
Puteklu stcéja ligzda izmantojama vienigi ekspluatacijas instrukcijas noraditajam uzdevumam.

UZMANIBU! Jaievéro ekspluatacijas instrukcijas un dro3ibas noradijumi attieciba uz ierices ligzda pievienojamiem
instrumentiem.
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Pirms instrumenta iesprausanas ierices ligzda
1. Jaizslédz putek|u stcgjs.
2. Pievienojamam instrumentam jabut izslégtam.

Tehniska apkope, tiriSana un labosana (F+G+H+l)

Izpildot talak noraditos darbus stradat t3, lai nevajadzigi neveidotos un neizplatitos putekli. Elposanas organu aizsardzi-
bai lietot P2 aizsargmasku.

Javeic tikai ekspluatacijas instrukcija aprakstita tehniska apkope. Pirms ierices tirisanas un tehniskas apkopes vienmér
jaizvelk kontaktdaksa no kontaktrozetes. Nedrikst pielaut Gdens uzsmidzinasanu uz putek|u siicéja augsdalas: bistami-
ba cilvékiem vai issléguma risks.

Izmantojot svesas rezerves dalas un aksesuarus, var tikt nelabvéligi ietekméta ierices drosiba. Izmantot tikai Mirka
rezerves dalas un aksesuarus.

Apkopes un tirisanas darbi ir veicami piesardzigi, lai apkopes personals un citi cilvéki netiktu paklauti briesmam.

Apkopju izpildes zona

+ nodrosinat gaisa piespiedu ventilésanu un filtrésanu

«+ darbus veikt tikai nésajot aizsargapgérbu

« darba vietas tirisanas darbus veikt uzmanigi, lai vidé nenoklatu bistamas vielas

Pirms iekarta tiek iznemta no ar bistamam vielam kontaminétas vides,
+ to notirit ar sicéju no arpuses, rapigi noslaucit vai ari atbilstosi hermétiski iepakot,
- stradat ta, lai nesaceltos nogulsnétie bistamie putekli.

Visus konstruktivos elementus, kurus apkopes un remontdarbu laika nav iespéjams pietiekama méra notirit
« iepakot necaurspidigos maisos un
+ nodot atkritumu savaksanas punktos saskana ar spéka esosiem likumiem un prieksrakstiem

Puteklu un tehniska stavokla parbaudes, piem., filtra stavokla kontroli uz defektiem, iekartas hermétiskuma un kontro-
lieri¢u darbibas kontroli, javeic vismaz vienreiz gada. Sos darbus drikst izpildit tikai Mirka servisa nodalas personals vai
cita atbilstosi kvalificéta persona.

Non ot filtra el ts, filtra maisi un netirumu savaksanas maisi

Atcelt filtra elements, filtra maisi un netirumu savak$anas maisi ar valsts tiesibu aktiem.

Transportésana

Pirms transportésanas aizvért visus netirumu savaksanas tvertnes fiksatorus. Nesaskiebt, ja netirumu savaksanas
tvertné vél ir skidrums. Necelt ar celtna aki.

Uzglabasana

Uzglabat sausa un no sala aizsargata vieta.

Puteklu siicéja otrreizéja parstrade

Saskana ar Eiropas direktivu par lietotajam elektroiekartam un elektronikas iekartam 2012/19/EK un tas
ieklausanu valsts likumdo3ana lietotais elektriskais aprikojums jasavac atseviski un janogada otrreizéjai
parstradei vidi saudzéjosa veida. Lai iegtu papildinformaciju, sazinieties ar vietéjam atbildigajam iestadém
vai tuvako dileri.

Papildu apkope

Apkope vienmeér javeic apmacitiem darbiniekiem. Lai instrumenta garantija batu spéka un tiktu nodrosinata instru-

menta drosiba un funkcionalitate, apkopi drikst veikt tikai uznémuma Mirka pilnvarota apkopes centra. Lai uzzinatu,

kur atrodas vietéjais uznémuma Mirka pilnvarotais apkopes centrs, sazinieties ar Mirka klientu apkalposanas centru vai
tirgotaju.

Garantija

Mirka darbarikiem ir divu gadu garantija, sakot no iegades dienas. Registréjot Mirka darbariku 30 dienu laika péc ta
iegades, jums tiks pieskirta viena gada papildu garantija.
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Pastavigi izmantojot darbariku rapnieciski, garantijas periods ir viens gads.
Mirka darbariku ir iesp&jams registrét vietné: www.mirka.com/warranty-registration

Garantijas aplieciba ir individuala katram aparatam un klientam; katrs instruments ir jaregistré atseviski. Registraciju un
papildu garantiju nevar nodot talak citai personai vai uznémumam.

Ja ar Mirka instrumentu, uz ko attiecas Sie garantijas nosacijumi, rodas probléma, kuru izraisijis razosanas materiala
defekts vai razosanas process, Mirka jisu instrumentu salabos bez maksas saskana ar 3eit izklastitajiem garantijas
noteikumiem un nosacijumiem. Lai instrumenta garantija batu spéka, instruments ir jalieto, jaapkopj un jaekspluaté, ka
noradits Mirka drosibas un ekspluatacijas instrukcijas.

Noteikumi un nosacijumi
Mirka instrumentu garantija attiecas uz materialu un montazas defektiem.

Garantija neattiecas uz

+ Bojajumiem, ko izraisijusi nepareiza lietosana, nevériga lietosana vai apkope, negadijumi, paklausana parak zemam
vai parak augstam temperattram, skabém, Gdenim, nepiemérota glabasana, parlieku lieli triecieni vai bojajumi
transportéjot

+ Defektiem, ko izraisijusas rezerves dalas, piederumi vai komponenti, kuri nav Mirka originalas rezerves dalas vai
piederumi

+ Parastu nolietojumu tadam detalam ka: gultni, ogles sukas vai stravas vads

+ Instrumentiem, kuri ir: parveidoti, laboti vai kurus méginajusi labot (citi, nevis Mirka pilnvarotais serviss), daléji vai
pilniba izjaukti

Uz dalam, kuras labojis/nomainijis Mirka pilnvarotais apkopes centrs garantijas perioda laika, attiecas 3 ménesu garantija.

Remonti garantijas perioda laika nepagarina vai neatjauno sakotnéjo instrumenta garantijas periodu.

Tikai Mirka ir tiesibas mainit, paplasinat vai papildinat Sos garantijas noteikumus un nosacijumus.

Sie garantijas noteikumi ir paklauti Somijas likumiem un tiek interpretéti saskana ar tiem, iznemot gadijumus, kad uz tiem
attiecas likums un tiesibu akts par starptautisku precu tirdzniecibu. Patérétajiem var bat citas likuma paredzétas, obligati
ievérojamas tiesibas sava valsti, un tas Sie garantijas noteikumi neierobeZo, jo uz garantiju attiecas tds valsts likumi, kura
pircéjs preci it nopircis.

Si garantija neparedz kompensacijas par dikstavi, razo$anas zaudéjumiem, traumam vai mantiskiem bojajumiem.

Visi stridi, nesaskanas vai stidzibas, kas radusds So garantijas noteikumu dé| vai saistiba ar tiem, vai kas ir kada zina saistiti ar
So temu, tai skaitd, bet ne tikai, jebkadas un jebkuras sadzibas saistiba ar produktu, ta konstrukciju, visas garantijas attieciba
uz to vai jebkuriem skietamiem defektiem Saja produkta, tiek risindtas skiréjtiesa saskand ar Helsinku Centralas tirdzniecibas
paldtas noteikumiem ar vienu (1) skiréjtiesnesi, kas iecelts saskana ar minétajiem noteikumiem. ArbitraZa notiek Helsinkos,
un arbitrazas process notiek anglu valoda. Tulkosanas gratibu vai nesaskanu gadijumos tiek lietota sakotnéja valoda.
Patérétajiem var bat likuma paredzétas, obligatas tiesibas ierosinat tiesvedibu tds valsts tiesa, kura patérétajs produktu
iegadajies vai kura ir patérétaja pastaviga dzivesvieta; ja ir Sadas tiesibas, tam ir prieksroka.

Garantijas prasibas iesniegsana

Lai iesniegtu garantijas remonta prasibu, sazinieties ar Mirka tirgotaju vai vietéjo Mirka klientu atbalsta dienestu.

Instrumentiem, kas tiek atgriezti garantijas remontam, ir japievieno derigs pirkumu apliecinoss dokuments vai pava-
dzime. Remontam, kas veicams papildu garantijas perioda, ir japievieno derigs ¢eks vai pavadzime un deriga papildu
garantijas aplieciba. Pretéja gadijuma garantija nav spéka.

Garantijas prasiba ir jaiesniedz péc iespéjas savlaicigi. Garantijas prasiba ir jaiesniedz garantijas perioda laika.

Razotaja un tirdzniecibas firmas garantija pamatojas uz musu visparéjiem darijumu noteikumiem. levérojot tehniskam
izmainam.
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Rezerves dalas un aksesuari

Nosaukumi un apziméjumi Mirka Pasatijuma Nr.
Filtra elements 8999600411
Filca fitru maisi (5 gab.) 8999700211
Motora dzesésanas filtrs 8999704111
Motora dzesésanas filtra komplekts 8999724111
Pneimatiskais bloks, paredzéts DE 915 M 8999701011

EK atbilstibas deklaracija c €

Ar S0 més pazinojam, ka turpmak minéta iekarta, pamatojoties uz tas konstrukciju un izgatavosanas eidu, ka ari
musu apgroziba laistaja izpildijuma atbilst ES direktivu attiecigajam galvenajam drosibas un veselibas aizsardzibas
prasibam. lekarta izdarot ar mums nesaskanotas izmainas, sis pazinojums zaudé savu spéku.

Produkts: Mirka® Dust Extractor
Tips:915M

Attiecigas ES direktivas: 2006/42/EG, 2004/108/EG, 2011/65/EG

Piemérotas harmonizétas normas: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

Par dokumentaciju sastadisanu atbildiga persona:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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Tehniskie dati

ust Extractor

Tinklo jtampa

Tinklo daznis

Elektros tinklo saugiklis
Naudojamoji galia

Prietaiso lizdo naudojamoji galia
Naudojamoji galia

Oro debitas

Sumazintas slégis

TriukSmo lygis 1 m atstumu, I1SO 3744, EN 60704-2-1
Triuk$mas veikimo metu

Ranky ir plastaky vibracija
Elektros laidas: ilgis

Elektros laidas: tipas

Apsaugos klasé

Apsaugos risis

Radijo imtuvy trukdziy laipsnis
Dulkiy klasé

Nesvarumy rezervuaro talpa
Plotis

Gylis

Aukstis

Svoris jsk. priedai (grynasis, dazniausiai taikymo)

915 M

Vv

Hz

A

Watt

Watt

Watt

m*/h (/min)
hPa (mbar)
dB(A)

dB(A)

m/s®

m

mm

mm

kg

EU
220-240
50-60

16

1200
2400
3600

222 (3700)
250 (250)
62+2

59 +2
<25

7,5
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600

10

GB 230/240V
230/240
50-60

13

1200

1800

3000

222 (3700)
250 (250)
62 +2

59 +2

<2,5

S}
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600

10
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Vertaling van de gebruiksaanwijzing in het Nederlands. Mirka behoudt zich het recht voor, wijzigingen in deze handlei-
ding zonder aankondiging vooraf uit te voeren.

Belangrijk

Lees deze veiligheidsvoorschriften en gebruiksaanwijzing zorgvuldig door voor het installeren, gebruiken of onder-
houden van dit gereedschap. Bewaar deze gebruiksaanwijzing op een veilige, toegankelijke plek.

Toepassing en gebruik conform de bepalingen

Behalve de gebruiksaanwijzing voor het bedrijf en de in het land van gebruik geldende bindende regels t.a.v. het voor-
komen van ongevallen dienen ook de algemeen erkende vaktechnische regels m.b.t. het veilig en vakkundig werken in
acht te worden genomen.

Het toestel mag

+ alleen door personen gebruikt worden die qua hantering geinstrueerd zijn en uitdrukkelijk de pdracht gekregen
hebben het toestel te bedienen

- alleen onder toezicht bedreven worden

Dit apparaat is niet voor het gebruik van personen (met inbegrip van kinderen) met verminderde lichamelijke, zintuig-
lijke of psychische capaciteiten of met een gebrekkige ervaring of kennis voorzien.

Kinderen moeten gecontroleerd worden om te garanderen dat ze niet met het apparaat spelen.

De toestellen die in deze gebruiksaanwijzing worden beschreven, zijn geschikt voor

+ het opzuigen van droge stoffen en vloeistoffen

« voor het afzuigen op handbediende machines

+ het afscheiden van stof, houtstof en voor de gezondheid gevaarlijke soorten stof met een expositie-grenswaarde
van hoger dan 0,1 mg/m? (stofklasse M). Let hierbij op de voor u geldende nationale bepalingen.

De volgende materialen mogen niet worden opgezogen:

+ hete materialen (smeulende sigaretten, hete as enz.)

+ brandbare, explosieve, agressieve vloeistoffen (b.v. benzine, oplosmiddelen, zuren, logen enz.)
« brandbare, explosieve soorten stof (b.v. magnesiumstof enz.)

Het apparaat moet
« alleen gebruikt worden binnen en niet buiten
+ worden beschermd tegen UV-straling

V6or de inbedrijfstelling (A)

Het bedieningspersoneel van het toestel moet voor het werk worden geinformeerd over
+ het hanteren van het toestel
« gevaren die van het op te zuigen materiaal uitgaan

Bij stofvangers moet een voldoend ventilatiepercentage in de ruimte voorhanden zijn als de uitlaatlucht van het
toestel in de ruimte terugkeert (let hierbij op de voor u geldende nationale bepalingen).

Gebruik het toestel alleen als het is in onbeschadigde staat. Nooit met beschadigd filter zuigen. Voor het zuigen van
droge stof altijd een filterzak gebruiken.

De vliesfilterzak is bij levering al in het vuilreservoir geplaatst.
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Naar gelang van het feit hoe gevaarlijk de op/af te zuigen soorten stof zijn, moet de zuiger met passende filters uitge-
rust worden:

Stofsoort Stofzak / Filterelement

Filterelement:
Bestelnummer 8999600411

Stofzak:
Bestelnummer 8999700211

Stof met OEL waarden > 0.1 mg/m’ (let op
eventuele aanvullende nationale regels)

Houtstof & betonstof

Véor het op-/afzuigen van stofsoorten met OEL-waarden (grenswaarde voor beroepsmatige blootstelling):

1. Controleren of alle filters voorhanden en juist zijn aangebracht.

2. De slangdiameter en de zuigslangdiameterinstelling moeten overeenstemmen.

3. Bij lopende motor de zuigslang dichthouden. Daalt de luchtsnelheid in de zuigslang onder 20 m/s, klinkt om veilig-
heidsredenen een akoestisch waarschuwingssignaal.

Overtuig u ervan dat de spanning die op het typeplaatje is aangegeven overeenstemt met de plaatselijke nominale
spanning. Er wordt aanbevolen dat het toestel via een aardlekschakelaar wordt aangesloten.

De netaansluitkabel regelmatig inzake beschadiging zoals b.v. scheurvorming of veroudering controleren. Als de
netaansluitkabel beschadigd is, moet deze voor het verder gebruik van het toestel door de Mirka Service of een elek-
tromonteur worden vervangen om gevaar te vermijden. De netaansluitkabel alleen vervangen door het type dat in de
gebruiksaanwijzing is vermeld.

Als verlengsnoer alleen de door de producent aangegeven of een hoogwaardigere uitvoering gebruiken. Bij gebruik
van een verlengsnoer op de minimumdiameter van het snoer letten:

Kabellengte Diameter <16 A Diameter <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Bediening (B)

Mirka® Dust Extractor Schakelstand Functie
| Aan
0 Uit
AUTO Auto on/off

Vloeistoffen opzuigen (C)

Voor het opzuigen van vloeistoffen moet in ieder geval de filterzak worden verwijderd. Voér het opzuigen van vloei-
stoffen moet de werking van de vlotter worden gecontroleerd. Bij schuimontwikkeling of vloeistofuittreding onmiddel-
lijk het werk beéindigen en het vuilreservoir leegmaken.

Filterelement reinigen (D)

Als het zuigvermogen daalt:

1. Zuiger inschakelen.

2. Met de handpalm de opening van het zuighulpstuk of van de zuigslang afsluiten.

3. De bedieningsknop voor de filterreiniging drukken, ten minste drie keer, gedurende 2 seconden. De lamellen van
het filterelement worden door de daarbij ontstane luchtstroom van vastzittend stof ontdaan.

. Als de zuigkracht na reiniging van het filter te laag is: Vervang de filters.

N
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Elektrisch toestel aansluiten (E)
De contactdoos aan het toestel alleen voor doeleinden gebruiken die in de gebruiksaanwijzing zijn vastgelegd.

ATTENTIE! Bij op de toestelcontactdoos aangesloten toestellen moeten de gebruiksaanwijzingen en de daarin vermel-
de veiligheidsinstructies worden nageleefd.

V66r het insteken van een toestel in de toestelcontactdoos:
1. De zuiger uitschakelen.
2. Het aan te sluiten toestel uitschakelen.

Onderhoud, reiniging en reparatie (F+G+H-+I)

Bij de volgende werkzaamheden erop letten dat niet op onnodige wijze stof wordt opgedwarreld. Een P2-gasmasker
dragen.

Alleen onderhoudswerkzaamheden uitvoeren die in de gebruiksaanwijzing zijn beschreven. Véor het reinigen en
onderhouden van het toestel moet principieel de netstekker worden uitgetrokken. Het bovendeel van de zuiger nooit
met water afspuiten: gevaar voor personen, kortsluitingsgevaar.

Het gebruik van niet-originele reservedelen en toebehoren kan de veiligheid van het toestel benadelen. Alleen reser-
vedelen en toebehoren van Mirka gebruiken.

Voor het onderhouden en reinigen moet het toestel zodanig worden behandeld dat er geen gevaar voor het onder-
houdspersoneel en andere personen ontstaat.

In het onderhoudsbereik

+ gefilterde geforceerde ontluchting gebruiken

+ veiligheidskleding dragen

+ het onderhoudsbereik zodanig reinigen dat geen gevaarlijk stof in de omgeving geraakt

Vooraleer het toestel uit het gebied wordt verwijderd dat met gevaarlijk stof is belast:
+ het buitendeel van het toestel afzuigen, zuiver afwissen of het toestel dicht verpakken
- daarbij de verdeling vermijden van zich afgezet gevaarlijk stof

Bij onderhouds- en reparatiewerkzaamheden moeten alle verontreinigde delen die niet op bevredigende wijze konden
worden gereinigd

+ in ondoorlatende zakken worden verpakt

« overeenkomstig de voor de eliminatie geldende voorschriften worden afgevoerd

Er moet tenminste jaarlijks door de Mirka-service of een geschoolde persoon een stoftechnische controle worden
doorgevoerd, b.v. inzake beschadiging van de filter, de luchtdichtheid van het toestel en de werking van de contro-
le-inrichtingen.

Verwijdering van de filterelementen, filterzakken, afvoerzakken

Gooi filterelement, filterzakken en afvoerzakken over eenkomstig met nationale voorschriften.

Transport

V6or het transport alle vergrendelingen van het vuilreservoir sluiten. Het toestel niet kippen als zich vloeistof in het
vuilreservoir bevindt. Het toestel niet met een kraanhaak omhoogheffen.

Opslag

Toestel droog en vorstbestendig opslaan.

Toestel ter recycling afgeven

Overeenkomstig de Europese Richtlijn 2012/19/EG inzake Elektrische en Elektronische Uitgediende
Toestellen moeten uitgediende elektrische toestellen separaat verzameld en voor recycling ter beschikking
gesteld worden. Neem bij vragen s.v.p. contact op met uw gemeenteadministratie of uw dichtsbijzijnde
leverancier.
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Overig onderhoud

Onderhoudsbeurten moeten altijd worden uitgevoerd door daarvoor opgeleid personeel. De garantie blijft alleen
geldig als onderhoud wordt verricht door een erkend Mirka-onderhoudscentrum. Hiermee wordt tevens de veiligheid
en het correct functioneren van het gereedschap gewaarborgd. Neem contact op met de Mirka-klantenservice of met
uw Mirka-dealer voor de gegevens van een erkend Mirka-onderhoudscentrum bij u in de buurt.

Garantie

Op machines van Mirka zit 2 jaar garantie, ingaande op de datum van aankoop. Wanneer u uw Mirka-machine binnen
30 dagen na aankoop registreert, krijgt u één jaar extra garantie.

Als de machine doorlopend wordt gebruikt voor industriéle toepassingen, bedraagt de garantietermijn één jaar.
U kunt uw Mirka-machine registreren op: www.mirka.com/warranty-registration

Garantiecertificaten hebben betrekking op een specifieke machine en klant; elke machine moet afzonderlijk worden
geregistreerd. De registratie en aanvullende garantie kunnen niet worden overgedragen aan iemand anders of aan een
ander bedrijf.

Als zich een probleem voordoet met een Mirka-machine waarop deze garantievoorwaarden van toepassing zijn en het
probleem is veroorzaakt door een materiaal- of fabricagefout, dan zal Mirka uw machine gratis repareren overeen-
komstig de hier beschreven garantievoorwaarden. De garantie op uw gereedschap blijft uitsluitend van kracht, indien
de machine wordt gebruikt, onderhouden en bediend overeenkomstig de veiligheids- en gebruiksvoorschriften van
Mirka.

Garantievoorwaarden
De garantie van Mirka is van toepassing op materiaal- en fabricagefouten.

Niet onder de garantie vallen

+ Schade door verkeerd gebruik, nalatigheid bij gebruik of onderhoud, ongevallen, blootstelling aan extreme tempe-
raturen, zuren, water, ongeschikte opslag, val- en/of stootschade of transport

+ Defecten veroorzaakt door reserveonderdelen, toebehoren of componenten die geen oorspronkelijke reserveon-
derdelen of toebehoren van Mirka zijn

+ Normale slijtage, bijvoorbeeld aan: lagers, koolborstels of snoer

+ Gereedschap dat is aangepast, gerepareerd of waaraan reparatiepogingen zijn ondernomen (door een ander dan
een erkend Mirka-onderhoudscentrum) of dat geheel of gedeeltelijk uit elkaar is gehaald

Op onderdelen die tijdens de garantieperiode worden gerepareerd/vervangen door een erkend Mirka-onderhoudscentrum,
zit 3 maanden garantie. Door reparaties tijdens de garantieperiode wordt de oorspronkelijke garantietermijn van het gereed-
schap niet verlengd of vernieuwd.

Uitsluitend Mirka is bevoegd om de verstrekte garantievoorwaarden te wijzigen, te verlengen of uit te breiden.

Deze garantievoorwaarden zijn onderworpen aan en dienen te worden geinterpreteerd naar Fins recht, met uitzondering
van de wet en verordening inzake internationale koopovereenkomsten voor goederen. Consumenten kunnen zich beroepen
op andere statutaire rechten in hun eigen land, die niet worden ingeperkt door deze garantievoorwaarden, aangezien de
garantie is onderworpen aan het recht van het land waar de consument het product heeft gekocht.

Op grond van deze garantie kan geen schadevergoeding worden geéist voor stilstandtijd, productieverlies, persoonlijk letsel
of schade aan eigendommen.

Enigerlei geschillen, tegenstrijdigheden of vorderingen voortvloeiend uit of verband houdend met deze garantievoorwaar-
den of op enigerlei wijze betrekking hebbend op het onderwerp hiervan, waaronder mede maar niet uitsluitend begrepen
vorderingen met betrekking tot het product, de constructie ervan, eventuele garanties ten aanzien daarvan of vermeende
defecten in een dergelijk product, zullen worden geschikt door arbitrage volgens de voorschriften van de Centrale Kamer van
Koophandel in Helsinki door één (1) arbiter die op grond van deze voorschriften wordt aangesteld. De arbitrage zal plaatsvin-
den in Helsinki met Engels als voertaal. Bij interpretatiemoeilijkheden of onenigheid dient de oorspronkelijke taal te worden
gehanteerd. Consumenten kunnen op grond van hun statutaire rechten het recht hebben om een rechtszaak aan te spannen
in het land waar het product door de consument is gekocht of waar de consument woonachtig is; in dat geval prevaleren de
desbetreffende statutaire rechten.
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Een garantieclaim indienen

Neem contact op met uw Mirka-dealer of de Mirka-klantenservice bij u in de buurt, als u een garantie-claim wilt
indienen.

Wanneer u gereedschap terugstuurt voor reparatie onder de garantie, dient u een geldige aankoopbon of factuur bij
te voegen. Voor reparaties tijdens de aanvullende garantietermijn dient u een geldige aankoopbon of factuur en een
geldig certificaat voor de aanvullende garantie bij te voegen. Anders is de garantie niet geldig.

Een garantieclaim moet zo snel mogelijk worden ingediend. Een garantieclaim moet worden ingediend binnen de
garantietermijn.

Voor de garantie en de vrijwaring gelden onze algemene handelsvoorwaarden. Technische wijzigingen voorbehouden.

Reservedelen en toebehoren

Benaming Mirka Bestelnummer

Filterelement 8999600411
Fleece-stofzakken (5 stuks) 8999700211
Filter motorkoeling 8999704111
Filterset motorkoeling 8999724111
Pneumatische eenheid voor DE 915 M 8999701011

EG-verklaring van overeenstemming c €

Hierbij verklaren wij dat de hierna vermelde machine door haar ontwerp en bouwwijze en in de door ons in de
handel gebrachte uitvoering voldoet aan de betreffende fundamentele veiligheids- en gezondheidseisen, zoals
vermeld in de desbetreffende EG-richtlijnen. Deze verklaring verliest haar geldigheid wanneer zonder overleg met
ons veranderingen aan de machine worden aangebracht.

Product: Mirka® Dust Extractor
Type:915M

Van toepassing zijnde EG-richtlijnen: 2006/42/EG, 2004/108/EG, 2011/65/EG

Toegepaste geharmoniseerde normen: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

Gevolmachtigde voor de documentatie:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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Technische gegevens

Span

Netfrequentie

Netzekering

Vermogensopname

Aansluitwaarde voor stopcontact van toestel
Totale aansluitwaarde

Volumestroom lucht

Onderdruk

Caluid

vlak op 1 m af: d, ISO 3744, EN 60704-2-1
Arbeidsgeluid
Hand-armtrilling
Netaansluitkabel Lengte
Netaansluitkabel Type
Veiligheidsklasse
Veiligheidsaard
Ruisonderdrukkingsgraad
Stofklasse
Reservoirvolume

Breedte

Diepte

Hoogte

Weight incl. accessories (net, most common application)

915 M

Vv

Hz

A

Watt

Watt

Watt

m*/h (/min)
hPa (mbar)
dB(A)

dB(A)

m/s®

m

mm

mm

kg

EU
220-240
50-60

16

1200
2400
3600

222 (3700)
250 (250)
62+2

59 +2
<25

7,5
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600

10

nl

GB 230/240V
230/240
50-60

13

1200

1800

3000

222 (3700)
250 (250)
62 +2

59 +2

<2,5

S}
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600

10
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Oversettelse av bruksanvisningen pa norsk sprak. Mirka forbeholder seg retten til & foreta endringer pa denne handbo-
ken uten forvarsel.

Viktig

Les disse sikkerhets- og betjeningsanvisningene noye for installering, bruk eller vedlikehold av dette verktoyet.
Oppbevar anvisningene pa et sikkert og lett tilgjengelig sted.

Anvendelsesformal og tilsiktet bruk

Ved siden av driftsinstruksen og vedkommende brukerlands gjeldende bindende forskrifter for forebyggelse av ulyk-
ker, skal ogsa de anerkjente fagtekniske regler for sikkerhetsmessig og faglig riktig arbeidsutferelse folges.

Maskinen ma

+ kun benyttes av personer som er instruert i handteringen og som har fétt uttrykkelig beskjed om a betjene maski-
nen

+kun brukes under oppsikt

Dette produktet skal ikke brukes av personer (inkludert barn) med redusert fysisk, sensorisk eller mental kapasitet eller
som mangler relevant erfaring eller innsikt.

Barn mé veere under oppsyn for a sikre at de ikke leker med apparatet.

Maskinene som er beskrevet i denne bruksanvisningen er egnet for

+ oppsugning av stev- og veaesketyper

+ stgvavsug pa manuelt betjente maskiner

- flerning av stev, trestov og helsefarlig stev med en eksponerings-grenseverdi over 0,1 mg/m? (stavklasse M). Folg i
denne forbindelse gjeldende nasjonale bestemmelser.

Folgende materialer mé ikke suges opp:

- Varme materialer (gledende sigaretter, varm aske osv.)

+ Brennbare, eksplosive, aggressive vaesker (f.eks. bensin, lssemiddel, syre, lut osv.)
+ Brennbart, eksplosivt stev (f.eks. magnesiumstgv osv.)

Apparatet ma
+ kun brukes innenders og ikke ute
+ veere beskyttet mot UV-stralingbeskyttet mot UV-straling

For idriftsettelse (A)

For arbeidet padbegynnes skal maskinens betjeningspersonale informeres om
+ handtering av maskinen

- de farer det oppsugde materialet representerer

« sikker deponering av oppsugd materiale

Hos stevflernere ma det foreligge en tilstrekkelig luftutskiftningsrate i rommet hvis avluften fra maskinen gar ut i
rommet (folg i denne forbindelse gjeldende nasjonale bestemmelser).

Apparatet skal bare brukes hvis det er i uskadet tilstand. lkke bruk maskinen hvis filter er skadet. Til avsug av tert stov
ma det alltid benyttes en filtersekk.

Fleece-filtersekken er ved levering allerede satt inn i smussbeholderen.
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Avhengig av hvor farlig stevet som skal suges opp er, ma sugeren utstyres med tilsvarende filtre:

Stgvtype Filterpose / filter element

Filter element:
Bestillingsnr. 8999600411

Filterpose:

Stov med OELverdier > 0,1 mg/m®
Bestillingsnr. 8999700211

(nasjonale tilleggsbestemmelser skal folges)

Trestov og betongstev

Fer opp-/avsuging av stevtyper med OELverdier (Maksimum arbeidsplasskonsentrasjon):

1. Kontrollér ar alle filtre er pa plass og montert pa riktig mate.

2. Slangediameteren og sugeslangens diameterinnstilling mé& stemme overens.

3. Steng for sugeslangen mens motoren gar. Hvis lufthastigheten i sugeslangen synker under 20 m/s, gis det av sikker-
hetsmessige arsaker et akustisk varselsignal.

Pass pa at spenningen som er oppgitt pa typeskiltet stemmer overens med nettspenningen pa stedet. Vi anbefaler &
kople til maskinen via en feilstram-sikkerhetsbryter.

Nettilkoplingsledningen skal regelmessig kontrolleres med hensyn til skader, f.eks. sprekkdannelse, og eldning. Hvis
nettilkoplingsledningen er skadet, ma den skiftes ut av Mirka-Service eller av en elektriker for maskinen tas i bruk igjen,
slik at en potensiell faresituasjon forebygges. Bruk bare den typen stremledningen spesifisert i bruksanvisningen.

Bruk bare en forlengelseskabel som anbefales av produsenten eller en kabel i enda heyere kvalitet. Ved bruk av forlen-
gelsesledning er det viktig at ledningens minimums-tverrsnitt overholdes:

Kabellengde Tverrsnitt <16 A Tverrsnitt <25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Betjening (B)

Mirka® Dust Extractor Bryterstilling Funksjon
| Pa
0 Av
AUTO Auto on/off

Oppsugning av vaeske (C)

For vaesker er plukket opp, alltid fierne filteret posen. Sjekk at flottgren virker riktig. Hvis det dannes skum eller kommer
vaeske ut av maskinen mé arbeidene gyeblikkelig avbrytes og smussbeholderen temmes.

Rengjgring av filterelementet (D)

Ved redusert sugeytelse:

1. Innkopling av sugeren.

2. Steng munnstykkets eller sugeslangens apning med handflaten.

3. Trykk aktiveringsknappen for filterrengjering minst tre ganger for 2 sekunder. Luftstrammen som gér gjennom
maskinen renser da lamellene i filterelementet for fastsittende stov.

. Dersom sugeeffekten er for lav etter rengjering filter: bytt filter.

N

Tilkopling av elektroapparat (E)
Stikkontakten pa apparatet ma kun brukes til de formal som er beskrevet i driftsinstruksen.

OBS! For apparatene som koples til apparatstikkontakten skal den tilsvarende driftsinstruksen og de sikkerhetsinstruk-
ser som er oppfert i denne, folges.

Mirka® Dust Extractor - 915 M
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For tilkopling av et apparat til apparatstikkontakten:
1. Sla av sugeren.
2. Sla av apparatet som skal tilkoples.

Vedlikehold, rengjoring og reparasjon (F+G+H-+l)
Ved arbeidene nedenfor skal det pasees at det ikke virvles opp mer stev enn nedvendig. Bruk P2-dndedrettsvernmaske.

Det ma kun utferes vedlikeholdsarbeider som er beskrevet i driftsinstruksen. For rengjering og vedlikehold av
maskinen ma alltid nettstopselet frakoples. Sugerens overdel ma aldri spyles med vann: Fare for personskader og
kortslutning.

Bruk av reservedeler og tilbehgrsdeler som ikke er originale kan nedsette maskinens sikkerhet. Bruk bare reservedeler
og tilbehgrsdeler fra Mirka.

Ved vedlikehold og rengjering ma maskinen handteres pa en slik mate at den ikke utgjer en fare for vedlikeholdsperso-
nalet eller andre personer.

Innenfor vedlikeholdsomradet gjelder felgende:

+ Brukfiltrert tvangsventilasjon

+ Bruk verneklaer

+ Rengjer vedlikeholdsomradet, slik at ingen farlige stoffer kan slippe ut i omgivelsenen

For apparatet flernes fra omradet som er belastet med farlige stoffer gjelder folgende:
+ Stevsug eller vask maskinen utvendig eller pakk den godt inn
+ Unngé i denne forbindelse spredning av farlig stov

Ved vedlikeholds- og reparasjonsarbeider ma alle forurensede deler som ikke er tilfredsstillende rengjort
+ Pakkes inn i tette poser
« Deponeres i samsvar med de forskrifter som gjelder for slik avfallsbehandling

Minimum en gang arlig skal Mirka-service eller en tilsvarende utdannet person utfare en stavteknisk kontroll, f.eks.
med hensyn til skader pa filteret, maskinens lufttetthet og kontrollinnretningenes funksjonsdyktighet.
Deponering av filterelementer, filterposer og avfallsposer

Kast filterelementer, filterposer og avfallsposer i samsvar med nasjonale bestemmelser.

Transport

For transport ma alle laser pa smussbeholderen lukkes. Ikke tipp apparatet nar det er vaeske i smussbeholderen. Ikke
loft opp apparatet med en krankrok.

Oppbevaring

Oppbevar maskinen tert og frostfritt.

Resirkulering av maskinen

I henhold til det europeiske direktivet 2012/19/EF om utrangerte elektriske og elektroniske apparater ma
brukte elektriske apparater utsorteres og resirkuleres pa miljevennlig mate. Ved spersmal ta kontakt med
kommunen eller neermeste forhandler.

Ytterligere service

Service ma alltid utferes av oppleert personell. For a holde garantien gyldig og serge for at verktayet fungerer optimalt
og mest mulig sikkert, ma service utfores av et Mirka-godkjent servicesenter. For & finne naermeste Mirka-godkjente
servicesenter, kontakt Mirka kundeservice eller Mirka-forhandleren.

Garanti

Mirka-verktgy har to ars garanti regnet fra kjepsdatoen. Ved a registrere Mirka-verkteyet ditt innen 30 dager etter kjgp,
far du ett ars ekstra garanti.

Garantitiden er ett r nar verktoyet brukes vedvarende til industrielle formal.
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Du kan registrere Mirka-verktoyet pa: www.mirka.com/warranty-registration

Garantibevis er maskin- og kundeavhengig; hvert verktey ma registreres for seg. Registrering og tilleggsgaranti kan
ikke overfgres til en annen person eller et annet selskap.

Dersom det oppstar problemer med et Mirka-verktay som omfattes av disse garantivilkarene og problemet skyldes
defekt i materiale eller utfarelse, vil Mirka reparere verkteyet uten omkostninger i overensstemmelse med garantivilka-
rene oppfart her. For at garantien skal veere gyldig ma verktayet brukes, vedlikeholdes og kjgres i samsvar med MIRKAs
sikkerhetregler og bruksanvisning.

Vilkar
Mirkas verkteygaranti dekker defekter i materiale og utforelse.

Garantien dekker ikke

« Skader som skyldes misbruk, skjedeslas bruk eller vedlikehold, ulykker, eksponering for ekstreme temperaturer, syre,
vann, ukorrekt oppbevaring, store slag- eller transportskader

- Defekter som skyldes reservedeler, tilbehar eller komponenter som ikke er originale reservedeler eller tilbeher fra
Mirka

+ Normale slitasjedeler slik som: lagre, kullberster eller stramkabel

+ Verktgy som har blitt: endret, reparert eller forsgkt reparert (av andre enn Mirka-autorisert service-anlegg), delvis
eller fullstendig demonterte verktay

Deler som repareres/erstattes av et Mirka-autorisert servicesenter i garantiperioden, dekkes av en 3-mdnedersgaranti. Repa-
rasjoner i garantiperioden medfarer ikke forlengelse eller fornyelse av verktayets opprinnelige garantiperiode.

Ingen andre enn Mirka har myndighet til G endre, forlenge eller utvide oppgitte garantivilkar.

Disse garantivilkdrene skal reguleres av og tolkes i henhold til lovene i Finland, med unntak av loven og forordningen om
internasjonal varehandel. Forbrukere kan ha andre obligatoriske, lovbestemte rettigheter i de respektive land som ikke
begrenses av disse garantivilkdrene, siden garantien requleres av loven i landet hvor produktet ble kjopt av forbrukeren.

Denne garantien dekker ikke erstatning for stillstandstid, produksjonstap, legemsskader eller skade pa eiendom.

Eventuelle tvister, uenighet eller erstatningskrav som oppstdr pd grunn av eller i forbindelse med disse garantivilkdrene, eller
som pd noen mate kan relateres til den aktuelle saken, inkludert, men ikke begrenset til, ethvert krav angdende produktet,
dets konstruksjon, eventuelle garantier i den forbindelse eller angivelige defekter i et slikt produkt, skal avgjeres ved voldgift
i henhold til reglene fra det sentrale handelskammeret i Helsinki av en (1) voldgiftsdommer utnevnt i henhold til omtalte
regler. Stedet for voldgiftsdommen skal veere Helsinki, og sprdket som skal brukes i voldgiftsprosessen, skal veere engelsk. Ved
eventuelle tolkingsproblemer eller uenighet skal det opprinnelige sprdket anvendes. Forbrukere kan i henhold til obligatoris-
ke, lovbestemte rettigheter ha rett til d fremsette sak for domstolen i landet hvor produktet ble kjopt av forbrukeren eller hvor
forbrukeren bor, og slike obligatoriske, lovbestemte rettigheter skal i s fall ha forrang.

Sende inn et garantikrav

For & sende inn et krav om reparasjon i henhold til garantien, kontakter du Mirka-forhandleren eller din lokale Mirka
kundesuppor.

Verktey som returneres for garantireparasjon ma ledsages av gyldig kvittering eller faktura. For reparasjoner i tilleggs-
garantiperioden ma verktoyet ledsages av en gyldig kvittering eller faktura og et gyldig bevis pé forlenget garanti. |
motsatt fall vil ikke garantien veere gyldig.

Et garantikrav ma sendes raskest mulig. Et garantikrav ma sendes inn i lopet av garantiperioden.

For garantien gjelder vare generelle forretningsvilkar. Med forbehold om tekniske endringer.

Reservedeler og tilbehgr

Betegnelse Mirka Bestillings-nr.

Filterelement 8999600411
Fleece-filterposer (5 stykker) 8999700211
Motorkjolefilter 8999704111
Motorkjolefilter-sett 8999724111
Pneumatisk boks for DE 915 M 8999701011
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EF-samsvarserklzering c €

Vi erklaerer hermed at maskinen angitt nedenfor oppfyller de grunnleggende sikkerhets- og helsekravene i de
relevante EFdirektivene, med hensyn til bade design, konstruksjon og type markedsfert av oss. Ved endringer pa
maskinen som er utfert uten vart samtykke, mister denne erklaeringen sin gyldighet.

Produkt: Mirka® Dust Extractor
Type:915M

Relevante EU-direktiver: 2006/42/EF, 2004/108/EF, 2011/65/EF

Anvendte overensstemmende normer: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

Dokumentasjonsansvarlig:

Jeppo 01.06.2015 MIRKMA

Stefan Sjoberg, CEO

Tekniske data
Mirka® Dust Extractor 915 M EU GB 230/240V
Nettspenning \ 220-240 230/240
Nettfrekvens Hz 50-60 50-60
Nettsikring A 16 13
Effektopptak Watt 1200 1200
Tilkoplingsverdi for app k Watt 2400 1800
Total tilkoplingsverdi Watt 3600 3000
Luft-volumstrem m?/h (I/min) 222 (3700) 222 (3700)
Undertrykk hPa (mbar) 250 (250) 250 (250)
Maleflate-lydtrykkniva fra 1 m avstand, ISO 3744, EN 60704-2-1 dB(A) 62 +2 62 +2
Arbeidsstay dB(A) 5942 5942
Hand-arm vibrasjon m/s? <2,5 <2,5
Nettilkoplingsledning: Lengde m 75 75
Nettilkoplingsledning: Type HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5

Beskyttelsesklasse | |

Beskyttelsestype IPX4 IPX4
Radiostoydempingsgrad EN 55014-1 EN 55014-1
Stovklasse M M
Beholdervolum | 30 30

Bredde mm 360 360
Dybde mm 450 450
Hoyde mm 600 600

Vekt inkl. tilbeher (netto, mest vanlig applikasjon) kg 10 10
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Ttumaczenie instrukcji obstugi w j. polskim. Mirka zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w podreczniku bez
uprzedniego powiadomienia.

Wazne

Przed przystapieniem do montazu, uzytkowania lub konserwacji narzedzia nalezy sie dokfadnie zapoznac z trescia
niniejszej instrukcji dotyczacej obstugi i zachowania bezpieczenstwa. Instrukcje nalezy przechowywac w bezpiecznym,
fatwo dostepnym miejscu.

Przeznaczenie i stosowanie zgodne z przeznaczeniem

Obok instrukcji obstugi i obowiazujacych w kraju uzytkownika przepiséw zapobiegania wypadkom nalezy przestrze-

gac réwniez uznanych technicznych zasad bezpieczenstwa dotyczacych bezpiecznego i prawidtowego sposobu

wykonywania pracy.

Urzadzenie

+  moga obstugiwac wylacznie osoby, ktdre zostaty przeszkolone w jego obstudze i ktérym zlecono wyraznie wykony-
wanie tej pracy

+ moze byc¢ uzytkowane tylko pod nadzorem

To urzadzenie nie moze by¢ obstugiwane przez osoby (réwniez dzieci) z ograniczonymi mozliwosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub psychicznymi, przez osoby bez doswiadczenia lub wiedzy.

Dzieci nalezy pilnowac, aby nie uzywaty urzadzenia do zabawy.

Urzadzenia opisane w niniejszej instrukcji obstugi sa przeznaczone

+ do zasysania pytow i cieczy

+ do odsysania na maszynach obstugiwanych recznie

+ do separacji pytu, pytéw drzewnych oraz pytéw szkodliwych dla zdrowia o dopuszczalnej wartosci czasu oddzia-
tywania powyzej 0,1 mg/m? (klasa pytu M). W tym wypadku nalezy przestrzega¢ obowiazujacych w danym kraju
przepiséw

Odkurzacz nie jest przeznaczony do zbierania:

« goracych materiatéw (zarzace sie niedopatki, goracy popidt itp.)

« palnych, wybuchowych, agresywnych cieczy (np. benzyna, rozpuszczalniki, kwasy, tugi itp.)
+ palnych, wybuchowych pytéw (np. pyt magnezowy itp.)

Urzadzenie musi

+ by¢ stosowane tylko w pomieszczeniach i na zewnatrz nie

+  by¢ chronione przed promieniowaniem UV

Przed uruchomieniem (A)

Personel obstugujacy urzadzenie musi przed rozpoczeciem pracy zostac¢ poinformowany na temat
+ obstugi urzadzenia

« zagrozen zwigzanych z odkurzanymi materiatami

+ bezpiecznego usuwania odkurzonego materiatu

W przypadku zastosowania odkurzacza do usuwania pytu, kiedy powietrze wylotowe odkurzacza kierowane jest do
pomieszczenia, nalezy zapewni¢ odpowiednia szybko$¢ wymiany powietrza w pomieszczeniu (w tym wypadku nalezy
przestrzega¢ obowigzujacych w danym kraju przepiséw).

Urzadzenie nalezy uzywac tylko, jesli jest w nienaruszonym stanie.Nigdy nie uruchamia¢ odkurzacza z uszkodzonym
wktadem filtracyjnym. Do odkurzania suchego kurzu korzysta¢ zawsze z filtra workowego.
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W momencie dostawy filtr workowy z wiékniny jest juz zamontowany w zbiorniku.

W zaleznosci od szkodliwosci pochfanianianych/odsysanych pytéw odkurzacz nalezy wyposazy¢ w odpowiednie filtry:

Rodzaj pytu Filtr workowy / wkiad filtracyjny

Wkiad filtracyjny:
Nr artykutu 8999600411

4

Wszystkie pyty o okreslonych wartosciach
OEL > 0,1 mg/m? (w tym wypadku nalezy
przestrzegac obowiazujacych w danym ——
kraju przepisow)

Filtr workowy:
Nr artykutu 8999700211

Pytéw drzewnych oraz pytéw betonu

Przed odkurzaniem/zbieraniem pytéw o okreslonych wartosciach OEL (najwyzsze dopuszczalne stezenie na stanowisku

pracy):

1. Sprawdzi¢, czy wszystkie filtry s prawidtowo zatozone.

2. Srednica weza i ustawienie érednicy weza ssacego musza sie zgadzac.

3. Przy pracujacym silniku zatkac waz ssacy reka. Jesli predkos¢ powietrza w wezu ssacym spadnie ponizej 20 m/s, ze
wzgleddw bezpieczenstwa wigcza sie ostrzegawczy sygnat akustyczny.

Upewnic sig, ze napiecie podane na tabliczce znamionowej odpowiada napieciu sieci w miejscu uzytkowania. Zaleca
sie podfaczenie urzadzenia do obwodu z wytacznikiem ochronnym réznicowo-pradowym.

Przewdd zasilajacy nalezy regularnie kontrolowac na obecnosc¢ uszkodzen, np. pekniec lub oznak starzenia. W przy-
padku uszkodzenia przewodu zasilajacego, nalezy go wymieni¢ przed dalszym uzytkowaniem urzadzenia w serwisie
firmy Mirka lub przez uprawnionego elektryka, aby zapobiec zagrozeniom. Nalezy uzywac wytgcznie kabla zasilania
okreslonych w instrukcji obstugi.

Jako przedtuzacz stosowac tylko przewdd podany przez producenta lub o jeszcze lepszych parametrach. Stosujac
przediuzacz nalezy przestrzega¢, aby miat on wiasciwy, minimalny przekrdj:

Dlugos¢ przewodu Przekroj< 16 A Przekroj<25A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Obstuga (B)

Mirka® Dust Extractor Ustawienie wiacznika Dziatanie
| Wiaczanie
0 Wytaczanie
AUTO Auto on/off

Odsysanie cieczy (C)

Przed cieczy sa zabierane, zawsze wyjac worek. Sprawdz, czy ptywak dziata poprawnie. W przypadku tworzenia sie
piany lub wyciekania ptynu natychmiast zakofczy¢ prace i opréznic¢ zbiornik.

Oczyszczanie wkitadu filtracyjnego (D)

W razie spadku mocy ssania:

1. Wiaczanie odkurzacza.

2. Zastoni¢ dtonia otwor ssawki i weza ssacego.

3. Nacisnij przycisk Filtr przeciwpytowy dziatajace pokretto co najmniej trzy razy przez 2 sekundy. Powstajacy w ten
sposdb prad powietrza oczyszcza ptytki wkiadu filtracyjnego z nagromadzonego pytu.

4. Jesli sita ssania jest zbyt niska po czyszczeniu filtra: Wymienic filtr.
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Podtiaczanie elektronarzedzia (E)
Gniazdo wtykowe na urzadzeniu wykorzystywac tylko dla celéw okreslonych w instrukcji obstugi.

UWAGA! Nalezy przestrzegac instrukgcji obstugi i zawartych w niej wskazéwek bezpieczenstwa dla urzadzen podfaczo-
nych do gniazda wtykowego na odkurzaczu.

Przed podtaczeniem dodatkowego urzadzenia do gniazda wtykowego na odkurzaczu:
1. Wylaczy¢ odkurzacz.
2. Wytaczy¢ podigczane urzadzenie.

Konserwacja, czyszczenie i naprawa (F+G+H+l)

Podczas wyszczegdlnionych ponizej czynnosci zwroci¢ uwage, aby niepotrzebnie nie wzbijac pytu. Nosi¢ maske
przeciwpytowa P2.

Wykonywac tylko te prace konserwacyjne, ktére opisane sa w instrukcji obstugi. Przed przystapieniem do czyszczenia
lub konserwacji urzadzenia nalezy wyja¢ wtyczke z gniazdka sieciowego. Nie wolno spryskiwa¢ woda pokrywy odku-
rzacza: Niebezpieczerstwo porazenia pradem, niebezpieczenstwo zwarcia.

Stosowanie nieoryginalnych czesci zamiennych lub osprzetu moze wptynac¢ ujemnie na bezpieczenstwo eksploatacji
urzadzenia. Stosowac tylko czesci zamienne i osprzet firmy Mirka.

Do czasu konserwacji i czyszczenia urzadzenia nalezy sie z nim obchodzi¢ w taki sposéb, aby nie byto ono zrédtem
zagrozenia dla personelu wykonujacego konserwacje lub innych oséb.

W pomieszczeniu do wykonywania czynnosci konserwacyjnych

+ stosowa¢ wymuszona wentylacje z filtrowaniem powietrza

+ nosic odziez ochronna

+ pomieszczenie do konserwacji oczysci¢ w taki sposéb, aby do otoczenia nie przedostaty sie zadne niebezpieczne
substancje

Przed usunieciem urzadzenia z otoczenia zanieczyszczonego szkodliwymi substancjami

+ odkurzy¢ zewnetrzng powierzchnie urzadzenia, zetrze¢ na czysto albo szczelnie zapakowac urzadzenie
« unikac przy tym roznoszenia osadzonego niebezpiecznego pytu

Wszystkie zanieczyszczone czesci, ktdre podczas prac konserwacyjnych i naprawczych nie mogty zosta¢ oczyszczone w
zadawalajacym stopniu nalezy

+ zapakowac w szczelnych workach

. zutylizowac zgodnie z obowigzujacymi przepisami

Co najmniej raz w roku przedstawiciel serwisu firmy Mirka lub osoba przeszkolona w tym zakresie powinna przeprowa-
dzi¢ kontrole techniczna usuwania pytu, np. sprawdzic¢ filtr na obecnos¢ uszkodzen, sprawdzi¢ szczelnosé powietrzng
urzadzenia i funkcjonowanie podzespotéw kontrolnych.

Usuwanie wkiad filtracyjny, worki filtracyjne i worki utylizacyjny

Odrzuci¢ wkiad filtracyjny, worki filtracyjne i worki utylizacyjny zgodnie z przepisami krajowymi.

Transport

Przed transportem urzadzenia nalezy zamkna¢ wszystkie blokady i zaryglowania zbiornika zanieczyszczen. Nie wolno
przechyla¢ urzadzenia, jezeli w zbiorniku zanieczyszczen znajduje sie ciecz. Zabrania sie podnoszenia urzadzenia na
haku dzwigowym.

Sktadowanie

Przechowywac urzadzenie w suchym i zabezpieczonym przed mrozem miejscu.

Wykorzystanie zuzytego urzadzenia jako surowca wtérnego

Zgodnie z Europejska Dyrektywa 2012/19/WE o przeznaczonych na ztomowanie urzadzeniach elektrycz-
nych i sprzecie elektronicznym, zuzyte urzadzenia elektryczne nalezy zbierac¢ osobno i odda¢ do punktu
zbidrki surowcéw wtérnych. Pytania dotyczace utylizacji urzadzenia prosimy kierowac do urzedu gminy lub
do najblizszego punktu sprzedazy.

pl
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Inne czynnosci serwisowe

Wszelkie czynnosci serwisowe nalezy zawsze zleca¢ odpowiednio przeszkolonym pracownikom. Warunkiem zacho-
wania waznosci gwarancji oraz zapewnienia bezpieczenstwa i wlasciwego dziatania urzadzenia jest wykonywanie
wszelkich czynnosci wytacznie przez autoryzowane centrum serwisowe Mirka. Adres najblizszego autoryzowanego
serwisu Mirka uzyskasz w centrum obstugi klienta lub u sprzedawcy sprzetu Mirka.

Gwarancja

Narzedzia firmy Mirka sg objete dwuletnig gwarancja, poczawszy od daty zakupu. Rejestrujac narzedzie firmy Mirka
w ciggu 30 dni od daty zakupu, otrzymujesz dodatkowy rok gwarancji.

Okres gwarancji obejmuje rok czasu, jesli narzedzie jest regularnie wykorzystywane do zastosowan przemystowych.
Narzedzie firmy Mirka mozna zarejestrowac na stronie internetowej: www.mirka.com/warranty-registration

Tresc¢ karty gwarancyjnej jest uzalezniona od typu urzadzenia i od klienta; poszczegoélne sztuki narzedzi nalezy rejestro-
wac oddzielnie. Nie ma mozliwosci przeniesienia rejestracji i dodatkowej gwarancji na inng osobe lub firme.

W razie wystapienia w narzedziu Mirka problemu objetego zakresem gwarancji, ktérego przyczyna jest wada produk-
cyjna lub materiatowa, firma Mirka dokonuje bezptatnej naprawy narzedzia zgodnie z trescig podanych niniejszym
warunkéw gwarancji. Warunkiem zachowania waznosci gwarancji jest przestrzeganie instrukcji bezpieczenstwa i
obstugi Mirka przy eksploatacji, konserwacji i obstudze narzedzia.

Warunki gwarancji
Gwarancja na narzedzia udzielana przez firme Mirka obejmuje wady materiatowe i produkcyjne.

Gwarancja nie obejmuje

+  Wszelkich uszkodzen wynikajacych z niewtasciwego uzytkowania, zaniedban w uzytkowaniu lub konserwadji,
wypadkdw, narazenia narzedzia na dziatanie skrajnych temperatur, kwaséw, wody, jego niewtasciwego przechowy-
wania, narazenia na silne oddziatywanie mechaniczne, oraz uszkodzen powstatych w transporcie

+ Uszkodzen wynikajacych z uzycia czesci zamiennych, akcesoriéw lub podzespotéw innych niz oryginalne czesci i
akcesoria Mirka

+ Nastepstw zwyktego zuzycia takich elementdéw jak: fozyska, szczotki weglowe lub przewdd zasilajacy

+ Narzedzi, w ktérych wprowadzono modyfikacje, podejmowano naprawy lub préby napraw (przez podmioty inne
niz autoryzowane serwisy Mirka), a takze narzadzi czesciowo lub catkowicie zdemontowanych

Czesci naprawione lub wymienione przez autoryzowane centrum serwisowe Mirka w czasie trwania okresu gwarancyjnego
objete sq gwarancjq 3-miesiecznq. Przeprowadzenie naprawy w czasie gwarancji nie skutkuje prolongatq lub odnowieniem
wyjsciowego okresu gwarancyjnego na narzedzie.

Prawo do zmian, rozszerzania lub wydtuzania gwarancji ma tylko i wytqcznie Mirka.

Warunki gwarancji podlegajq prawu | interpretacji w mysl jurysdykcji Finlandii, z wytqczeniem ustawy o miedzynarodowym
obrocie towarami. Konsumentom moze przystugiwac prawo do korzystania z innych praw obowiqzujqgcych w ich krajach,
ktdre nie podlegajq ograniczeniu przez niniejsze warunki gwarancji, o ile gwarancja podlega przepisom prawa kraju, w
ktérym produkt zostat nabyty przez konsumenta.

Niniejsza gwarancja nie obejmuje wyréwnania strat bedqcych nastepstwem przestoju, ograniczenia produkcji, uszkodzen
ciata lub mienia.

Wszelkie spory, niezgodnosci lub roszczenia wynikajqce z lub w zwiqzku z niniejszq gwarancjq, bqdz w jakikolwiek sposéb
zwiqzane z jej przedmiotem, w tym réwniez miedzy innymi wszelkie roszczenia zwiqzane z produktem, jego budowgq, wszel-
kimi powigzanymi z nim gwarancjami, bqdz wszelkimi jego wadami, podlegac bedq rozstrzygnieciom arbitrazu prowadzo-
nego zgodnie z zasadami Naczelnej Izby Handlowej w Helsinkach przez jednego (1) sedziego arbitrazowego, ktéry zostanie
wyznaczony zgodnie z tymi zasadami. Miejscem prowadzenia arbitrazu bedq Helsinki, a jezykiem stosowanym w toku
postepowania arbitrazowego bedzie jezyk angielski. W razie trudnosci interpretacyjnych lub niezgodnosci za obowiazujacy
bedzie uznany wyjsciowy jezyk tekstu. Konsumentom moze przystugiwac prawo do wchodzenia na droge prawna w
sadach kraju, w ktérym produkt zostat nabyty przez konsumenta, lub w ktérych konsument zamieszkuje, a wéwczas
takie obowigzujace przepisy prawne uznaje sie za przewazajace.

Sktadanie roszczenia gwarancyjnego

Roszczenia gwarancyjne sktada sie u sprzedawcy sprzetu Mirka lub w najblizszym centrum obstugi klienta Mirka.
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Przy przekazywaniu narzedzia do naprawy w ramach gwarancji nalezy przedtozy¢ dowdd zakupu lub fakture. Przy
naprawach w wydtuzonym okresie gwarancyjnym do narzedzia nalezy dotgczy¢ dowdd zakupu lub fakture oraz dowod
przedtuzenia gwarancji. W innym wypadku gwarancja nie obowiazuje.

Roszczenia gwarancyjne nalezy sktada¢ w mozliwie jak najkrétszym czasie. Roszczenie musi wptyna¢ w czasie obowia-

zywania okresu gwarancyjnego.

W odniesieniu do gwarancji i rekojmi obowigzujg nasze ogéine warunki sprzedazy i dostaw.. Z zastrzezeniem zmian

technicznych.

Czesci zamienne i osprzet

Nazwa Mirka Nr artykutu

Wkiad filtracyjny

Worki filtracyjne z flizeliny (5 sztuk)
Filtr uktadu chtodzenia silnika

Zestaw filtra uktadu chtodzenia silnika

Airbox do DE915 M

Deklaracja zgodnosci WE

8999600411
8999700211
8999704111
8999724111
8999701011

q

tego oswiadczenia.

Niniejszym oswiadczamy, ze okreslone ponizej urzadzenie odpowiada pod wzgledem koncepgji, konstrukcji oraz
wprowadzonej przez nas do handlu wersji obowigzujgcym wymogom dyrektyw UE dotyczacym wymagan w zakre-
sie bezpieczenstwa i zdrowia. Wszelkie nie uzgodnione z nami modyfikacje urzadzenia powodujg utrate waznosci

Produkt: Mirka® Dust Extractor
Typ: 915 M

Obowiazujace dyrektywy WE: 2006/42/WE, 2004/108/WE, 2011/65/WE

EN 50581:2012

Zastosowane normy zharmonizowane: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,

Petnomocnik dokumentacji:

Jeppo 01.06.2015

MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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Dane techniczne

* Dust Extractor
Napiecie sieciowe
Czestotliwosc sieci
Bezpiecznik sieciowy

Moc pobierana

d L d

Moc odbioru dla gni wty go ur
Moc pobierana
Natezenie przeptywu powietrza

Podcisnienie

Poziom hatasu na powierzchni pomiaru z odlegtosci 1 m, ISO 3744, EN 60704-

2-1

Hatas podczas pracy
Wibracje przekazywane na konczyny gérne
Przewdd zasilajacy: Dlugosc
Przewdd zasilajacy: Typ
Klasa ochrony

Rodzaj ochrony

Stopien odktocania

Klasa pytu

Pojemnos¢ zbiornika
Szerokos¢

Glebokos¢

Wysokos¢

Waga. akcesoria (netto, najczesciej aplikacji)
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Watt
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m*/h (/min)
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dB(A)

dB(A)

m/s

m

mm
mm
mm

kg

EU
220-240
50-60

16

1200

2400

3600

222 (3700)
250 (250)
62 +2

59 +2
<25

7,5
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600

10

GB 230/240V
230/240
50-60

13

1200

1800

3000

222 (3700)
250 (250)
62 +2
59+2

<25

7,5
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600

10



Tradugdo do Manual de instrucdo em portugués. Mirka reserva-se o direito de realizar alteragdes neste manual sem
pré-aviso.

Importante

Leia estas instrugdes de uso e seguranca atentamente antes de instalar, operar, fazer manutencédo ou reparar esta
ferramenta. Mantenha estas instru¢ées em local seguro e acessivel.

Finalidade e utilizacao para os fins previstos

Além do manual de instrucdes e das normas vinculativas de prevencao de acidentes, validas no pais onde a maquina é
utilizada, devem ser observadas também as normas técnicas usuais para garantir um trabalhoseguro e eficiente.

O aparelho

+ 56 pode ser utilizado por pessoas que foram instruidas no seu manejo e expressamente encarregues da respectiva
operagao

+ s6 pode ser operado sob vigilancia

Este aparelho nao deve ser utilizado por pessoas (incluindo criancas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia e conhecimentos.

As criangas devem estar sob vigilancia para garantir que ndo brincam com o aparelho.

Os aparelhos descritos nestas instru¢des de operacao sao adequados para

+ aaspiracao de pos secos e liquidos

+ aaspiragdo em maquinas guiadas a mao

+ aeliminacdo de pds, pds de madeira e pds perigosos para a saide com um valor limite de exposi¢do superior a
0,1 mg/m?® (classe de pos M). Observar as respectivas prescri¢ées nacionais em vigor.

Os seguintes materiais ndo deveréo ser aspirados:

- materiais quentes (cigarros incandescentes, cinza quente, etc.)

« liquidos combustiveis, explosivos, agressivos (por exemplo: gasolina, solventes, acidos, lixivias, etc.)
+ po6s combustiveis, explosivos (por exemplo, p6s de magnésio etc.)

O aparelho deve
« ser usados dentro de casa e ndo ao ar livre
+ ser protegidos contra a radiagdo UV

Antes da colocacao em servico (A)

O pessoal operador do aparelho tem que ser informado antes do trabalho sobre
+ o manejo do aparelho

+ 0s perigos provenientes do material a aspirar

+ aeliminacdo segura do material aspirado

Ao utilizar aparelhos para eliminagdo de pd, é necessario haver uma taxa de ventilacdo suficiente no local quando o ar
é evacuado do aparelho (observar as respectivas prescricées nacionais em vigor).

S6 use o aparelho se estd em condicdes nao danificada.Nunca aspirar com um elemento filtrante danificado. Para
aspirar poeiras secas, utilize sempre um saco filtrante.

Na entrega, o saco filtrante em fibra ja estd montado no recipiente.
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O aspirador tem que ser equipado com filtros adequados ao perigo representado pelos pés a aspirar:

Tipo de p6 Saco filtrante / Elemento filtrante

Elemento filtrante:
Enc. n.° 8999600411

Saco filtrante:

Pés com valores OEL > 0,1 mg/m? (respeitar
Enc. n.° 8999700211

as disposicoes nacionais adicionais)

Poeiras da madeira e poeiras do betdo

Antes de aspirar pds com valores OEL (Limites de Exposi¢cdo Ocupacional):

1. Verificar se o aparelho tem todos os filtros e se estes estao correctamente instalados.

2. O ajuste do diametro da mangueira de aspiracao tem que corresponder ao diametro da mangueira utilizada.

3. Manter a mangueira de aspiracao fechada com o motor em funcionamento. Por motivos de seguranga, se a veloci-
dade do ar na mangueira de aspiracao descer abaixo de 20 m/s ouve-se um sinal sonoro de aviso.

Certificar-se de que a tensao indicada na placa de caracteristicas corresponde & tenséo da rede local. E aconselhavel o
aspirador ser ligado a um disjuntor de corrente de defeito.

Verificar frequentemente o cabo de conexao a rede para detectar eventuais danos ou sinais de desgaste. Se o cabo
de conexao a rede estiver danificado, tem que ser substituido pelo servico de assisténcia técnica da Mirka ou por um
técnico de electricidade antes de se continuar a utilizar o aparelho, para evitar perigos. O cabo de conexao a rede s6
pode ser substituido por um do tipo estabelecido nas instru¢des de operacao.

S6 utilizar como extensao o modelo indicado pelo fabricante ou um de qualidade superior. Utilizando um cabo de
extensao, ter em consideracédo a seccdo minima do cabo:

Comprimento do cabo Seccdo <16 A Seccdo<25A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Comando (B)

st Extractor Posicao do interruptor
| Ligar
0 Desligar
AUTO Auto on/off

Aspirar liquidos (C)

Antes de se aspirar liquidos, o saco filtrante tem que ser removido. Controlar o funcionamento do flutuador. Se come-
car a surgir espuma ou a sair liquido, parar imediatamente o trabalho e esvaziar o recipiente para sujidade.

Limpar o elemento filtrante (D)

Se a poténcia de aspiracao diminuir:

1. Ligar o aspirador.

2. Tapar a abertura do bocal ou da mangueira de aspiragdo com a palma da méo.

3. Premir pelo menos trés vezes por 2 segundos cada o botédo de activacao da limpeza do filtro. Gragas a corrente de ar
que assim se cria, as lamelas do elemento filtrante sao limpas de pé que se tenha depositado.

4. Se a poténcia de aspiragao é muito baixa apds a limpeza do filtro: substituir o filtro.

Conectar o aparelho eléctrico (E)
Usar a tomada de corrente do aparelho sé para os fins definidos nas instrugdes de operagao.

ATENGAO! Respeitar as instrucdes de operacdo e as indicacdes de seguranca nelas mencionadas dos aparelhos ligados
a tomada de corrente do aparelho.
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Antes da ligagdo de um aparelho a tomada de corrente do aparelho:
1. Desligar o aspirador.
2. Desligar o aparelho a ser conectado.

Manutencao, limpeza e reparacao (F+G+H+l)

Ao efectuar os trabalhos que a seguir se indicam, ter o cuidado de nao levantar p6 desnecessariamente. Usar uma
mascara de proteccéo respiratéria P2.

Realizar apenas trabalhos de manutencao descritos nas instru¢des de operacao. Antes da limpeza e manutencédo do
aparelho, tirar sempre a ficha da tomada de rede. Nunca salpicar a parte superior do aspirador com agua: perigo para
pessoas, perigo de curto-circuito.

A utilizacdo de pecas sobressalentes e acessorios ndo originais pode afectar a seguranca do aparelho. Utilizar s6 pegas
sobressalentes e acessorios da Mirka.

Para a manutencéo e limpeza, o aparelho tem que ser tratado de maneira a que ndo represente qualquer perigo para o
pessoal de manutencao e para outras pessoas.

Na drea de manutencéo

- utilizar evacuagéo de ar filtrada obrigatéria

+ usar vestudrio de proteccao

+ limpar a drea de manutencao de maneira a que substancias perigosas ndo passem para o ambiente

Antes de o aparelho ser removido da area carregada de substancias perigosas
« aspirar o exterior do aparelho, limpa-lo ou embala-lo hermeticamente
- ao fazer isso, evitar a distribuicdo de pds perigosos depositados.

Ao efectuar trabalhos de manutencao e de reparacéo, todas as pecas sujas que ndo tenham ficado devidamente limpas
tém que ser

+ embaladas em sacos impermeaveis

- eliminadas conforme as respectivas prescricdes em vigor

Pelo menos uma vez por ano, o servico de assisténcia técnica da Mirka ou uma pessoa formada para o efeito tem que
efectuar um controlo a nivel técnico em relacao ao pé, por exemplo, para detectar eventuais danos do filtro, verificar a
impermeabilidade ao ar do aparelho e o funcionamento dos dispositivos de controlo.

Remocao de elementos filtrante, sacos filtrantes e sacos de eliminacéao

Descarte o elementos filtrante, sacos filtrantes e sacos de eliminagao, em conformidade com as regulamentagoes
nacionais.

Transporte

Antes de transportar, fechar todos os travamentos do recipiente para sujidade. Nao inclinar o aparelho quando houver
liquido no recipiente para sujidade. Ndo levantar o aparelho com ganchos de guindaste.

Armazenamento

Armazenar o aparelho seco e de modo a estar protegido contra congelacéo.

Enviar o aparelho para reciclagem

Segundo a directiva europeia 2012/19/CE sobre aparelhos eléctricos e electronicos usados, estes tém que
ser recolhidos em separado e enviados para reciclagem ecoldgica. Em caso de duvidas, contactar a admi-
nistragao camararia ou o revendedor mais préximo.

Servicos

A manutencédo deve sempre ser realizada por pessoal treinado. Para manter a validade da garantia da ferramenta e
assegurar o funcionamento e a seguranca ideais, é exigido que o servico seja realizado na rede de Servicos Autorizados
Mirka. Para localizar um Servico Autorizado Mirka mais préximo de vocé, entre em contato com os Servigos de Atendi-
mento ao Cliente ou seu revendedor Mirka.
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Garantia

A garantia das ferramentas Mirka é valida por dois anos a partir da data de compra. Ao registrar sua ferramenta Mirka,
dentro de 30 dias a partir da compra, vocé terd um ano de garantia adicional.

O periodo de garantia é de um ano caso a ferramenta seja usada de forma continua em aplicacées industriais.
Vocé pode registrar sua ferramenta Mirka em: www.mirka.com/warranty-registration

Certificados de garantia referem-se a uma maquina e um cliente em especifico. Cada ferramenta deve ser registrada
separadamente. O registro de garantia extendida ndo pode ser transferido para outra pessoa ou empresa.

Dentro do periodo de garantia, pegas de reposicao ou consertos serdo gratuitos se comprovadamente apresentarem
defeitos de fabricacdo. A manutencédo s6 podera ser realizada por uma Assisténcia Técnica Autorizada - Mirka mediante
a apresentacao da Nota Fiscal de Compra com o Numero de Série do Equipamento. Para manter valida a Garantia
Extendida, a ferramenta deve ser usada, mantida e operada conforme Manual de Instrugées e Seguranca Mirka.

Termos e Condi¢oes
A Garantia das ferramentas Mirka cobre defeitos de montagem e/ou fabricagao.

A garantia nao cobre

+ Danos causados por mal-uso, negligéncia no uso ou manutencéo, acidentes, exposi¢do a temperaturas extremas,
acidos, agua, armazenamento inadequado, impacto excessivo ou danos de transporte

+ Defeitos causados por pecas de reparo, acessorios ou outros componentes nao originais Mirka

- Desgastes naturais de pecas, tais como: Rolamentos, Escovas de Carvéo ou Cabo de Alimentacao

- Ferramentas que foram: modificadas, reparadas ou sofreram tentativas de reparacao (por Assisténcias Técnicas Nao
Autorizada Mirka), ferramentas completamente desmontadas ou em partes

Durante o tempo de garantia, as pegas reparadas/substituidas por uma Assisténcia Técnica Autorizada — Mirka terdo 3
meses de garantia, contra defeitos de montagem, e/ou fabricacdo, devidamente comprovados. Reparos durante o period da
garantia ndo aumentam ou renovam o periodo de garantia original da ferramenta.

Somente a Mirka tem autoridade para alterar, ampliar ou adicionar aos termos da garantia dada e condigdes.

Estes termos de garantia serdo redigidos e interpretados de acordo com as leis da Finlandia, com exce¢do da lei e decreto
sobre venda internacional de mercadorias. Os consumidores podem ter direito a outros direitos legais obrigatdrios de acordo
com seus préprios paises, que ndo sdo limitadas por esses termos de garantia, a garantia vdlida seraa mesma do pais em
que o produto foi comprado pelo consumidor.

Esta garantia ndo cobre compensagées para inatividade, perda de produgao, lesées ou danos materiais.

Qualquer disputa, controvérsia ou reclamagdo resultante referente a estes termos de garantia, ou de qualquer forma rela-
cionado com o assunto em questao, incluindo, mas néo limitado a, toda e qualquer reivindicagéo relativa ao produto, a sua
construgdo, qualquer garantia com a respeito, ou quaisquer defeitos alegados em tal produto, serd resolvida por arbitragem,
de acordo com as regras da Camara de Comércio Central de Helsinque, Finlandia por um (1) drbitro nomeado de acordo com
essas regras. O local da arbitragem serd Helsinque, e a linguagem a ser utilizada no processo de arbitragem serd Inglés. Em
casos de dificuldades de interpretagdo ou divergéncias, a linguagem de origem deverd ser usada. Os consumidores podem
sob os direitos obrigatérios estatutdrios de iniciar processos judiciais nos tribunais do pais, em que o produto foi comprado
pelo consumidor ou onde o consumidor tem a sua / seu domicilio, e tais direitos legais obrigatdrios deve entao prevalecer.

Apresentacdo de um pedido de garantia

Para apresentar uma solicitacao de reparo em garantia, contate o seu revendedor ou Servicos a Cliente Mirka.

As ferramentas a serem reparadas em garantia deverao estar acompanhadas de nota fiscal de compra valida, com o
numero de série do equipamento inscrito. Para reparos durante o periodo de garantia extendida, acompanhadas de
nota fiscal de compra valida, com o nimero de série do equipamento inscrito, e o certificado vélido para a garantia
estendida. Caso contrario, a garantia ndo seréa valida.

A reivindicacao de reparo em garantia deve ser apresentado com o menor tempo possivel. A reivindicagdo de garantia
deve ser apresentada dentro do periodo de garantia.

Com relagdo a garantia sdo validas e aplicaveis as nossa condi¢des gerais de comércio. Sujeito a alteracdes técnicas.
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Pecas sobressalentes e acessorios

Designagao Mirka Enc. n°.

Elemento filtrante 8999600411
Sacos filtrantes em feltro (5 unidades) 8999700211
Filtro de refrigeragao do motor 8999704111
Kit de filtro de refrigeracdo do motor 8999724111
Caixa pneumdtico paraa DE915 M 8999701011

Declara¢iao de conformidade CE c €

Declaramos que a maquina a seguir designada corresponde as exigéncias de seguranca e de saliide basicas esta-
belecidas nas Directivas CE por quanto concerne a sua concepgao e ao tipo de construgao assim como na versao
lancada no mercado. Se houver qualquer modificacdo na maquina sem o nosso consentimento prévio, a presente
declaracao perderé a validade.

Produto: Mirka® Dust Extractor
Tipo: 915 M

Respectivas Directrizes da CE: 2006/42/CE, 2004/108/CE, 2011/65/CE

Normas harmonizadas aplicadas: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

Responsavel pela documentacéo:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO

pt
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Dados técnicos
ust Extractor 915M EU GB 230/240V

Tensao de rede \ 220-240 230/240
Frequéncia de rede Hz 50-60 50-60
Fusivel de rede A 16 13
Poténcia de conexao .. Watt 1200 1200
Poténcia de conexao da tomada de corrente do aparelho Watt 2400 1800
Poténcia de conexao Watt 3600 3000
Débito de ar m?/h (I/min) 222 (3700) 222 (3700)
Subpressao hPa (mbar) 250 (250) 250 (250)
;‘l;\‘l‘illciE%;)srg;;?zs-c:nora das superficies de medicao a intervalos de 1 m, ISO dB(A) 6242 6242
Ruido de trabalho dB(A) 59 +2 59 +2
Vibragao mao-braco m/s? <25 <2,5
Cabodec ao a rede: Compri m 7,5 7,5
Cabo de conexéo a rede: Tipo HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5
Classe de proteccao | |
Tipo de proteccao IPX4 IPX4
Grau de desparasitagem EN 55014-1 EN 55014-1
Classe de pés M M
Volume do recipiente | 30 30
Largura mm 360 360
Profundidade mm 450 450
Altura mm 600 600
Peso incl. acessérios (aplicagao, liquido mais comum) kg 10 10
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Traducere a Manualului de exploatare, dupa originalul in limba germana. Mirka isi rezerva dreptul de a efectua modifi-
cari la acest manual, fara notificare prealabila.

Important

Cititi cu atentie aceste instructiuni de siguranta si operare inainte de montarea, exploatarea sau intretinerea acestei
unelte. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur si accesibil.

Scopul de utilizare al aparatului

Tn afara de instructiunile de functionare si regulile obligatorii, in vigoare in tara unde se utilizeazi aparatul, pentru
prevenirea accidentelor trebuie respectate si regulile tehnice de specialitate recunoscute pentru un lucru in siguranta
si corespunzator.

Aparatul

« are voie sa fie utilizat numai de persoane, care sunt instruite in manipularea lui si care au fost insarcinate in mod
expres cu deservirea lui

+ are voie sa fie exploatat numai sub supraveghere

Acest aparat nu este conceput pentru a fi utilizat de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale si
mentale reduse sau care sunt lipsite de experienta sau nu poseda cunostintele necesare.

Supravegheati copiii pentru a va asigura cd acestia nu se joaca cu aparatul.

Aparatele descrise in aceste instructiuni de functionare sunt adecvate
+ pentru aspirarea praf si lichide
+ pentru aspirarea de la masinile-unelte manuale
+ pentru separarea de pulberi, pulberi de lemn si pulberi nocive cu o valoare limita de expunere mai mare de
0,1 mg/m? (clasa de praf M). Aveti in vedere in aceastd privinta dispozitiile nationale valabile pentru dumneavoastra.

Urmatoarele materiale nu au voie sa fie aspirate:

« materiale fierbinti ({igari incandescente, cenusa fierbinte s.a.m.d.)

« lichide inflamabile, explozive, agresive (de ex. benzing, solventi, acizi, lesii s.a.m.d.)
« pulberi inflamabile, explozive (de ex. pulbere de magneziu s.a.m.d.)

Aparatul trebuie sa
« fi utilizate numai in interior si nu in aer liber
- sa fie protejate impotriva radiatiilor UV

inainte de punerea in functiune (A)

Personalul operator al aparatului trebuie informat inainte de lucru in privinta
+ manipularii aparatului

« pericolelor care provin de la materialul de aspirat

+ indepartdrii in sigurantd a materialului aspirat

Tn cazul desprafuirii trebuie s& existe in incapere o raté suficientd de schimb de aer, daca aerul uzat al aparatului este
evacuat inapoi in incapere (aveti in vedere in aceasta privinta dispozitiile nationale valabile pentru dumneavoastra).

Utilizati numai dispozitivul dacd este in stare perfect. Nu folositi de aspirator in cazul in care filtrul este deteriorat.
Pentru aspirarea prafului uscat folositi intotdeauna un sac de filtrare.

Sacul de filtrare din fibra netesuta este deja montat in recipientul de colectare a murdariei.
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Tn functie de periculozitatea pulberilor de aspirat/absorbit, aspiratorul trebuie s& fie echipat cu filtre corespunzatoare:

Felul pulberii Sac de filtrare/Element filtrant

Element de filtrare:
Nr. comanda 8999600411

Sac de filtrare:
Nr. comanda 8999700211

Pulberi cu valori OEL > 0,1 mg/m® (aveti in
vedere dispozitiile aditionale nationale)

Rumegus si praf de ciment

Inainte de aspirarea/absorbirea de pulberi cu valori OEL (Concentratie maxima de lucru):

1. Verificati daca toate filtrele sunt existente si montate corect.

2. Diametrul furtunului si ajustarea diametrului furtunului trebuie sa coincida.

3. Astupati furtunul de aspiratie cdnd motorul functioneaza. Daca viteza aerului din furtunul de aspiratie scade sub
20 m/s, atunci este emis un semnal de avertizare din motive de siguranta.

Asigurati-va ca voltajul indicat pe placa de rating corespunde cu tensiunea de la reteaua de alimentare cu energie
locale. Este recomandat pentru a vd conecta la unitate cu un disjunctor pentru a va proteja impotriva vina curent.

Verificati cu regularitate ca cablu de conectare a sectorului aratd nici o deteriorare, P. ex. fisuri sau semne de imbatra-
nire. In cazul in care cordonul este deteriorat el trebuie, inainte de a continua sé foloseascé echipamente, inlocuirea de
Mirka sau electrician, pentru a evita riscurile. Inlocuiti ombilical numai de citre un cablu de tipul celor mentionate in
instructiunile de utilizare.

Utilizati ca cablu prelungitor numai modelul mentionat de producdtor sau un model de calitate mai mare. Aveti in
vedere sectiunea minima a cablului:

Lungime cablu Sectiune<16 A Sectiune<25A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Deservire (B)

Mirka® Dust Extractor Pozitie comutator Functie
| Pornit
0 Oprit
AUTO Auto on/off

Aspirarea de lichide (C)

Inainte de aspirarea de lichide trebuie principial indepértat sacul de filtrare. Verifica functia de plutind. In cazul formarii
de spumd, incetati imediat lucrul si goliti recipientul de impuritati.

Curatarea elementului de filtrare (D)

Daca puterea de aspiratie scade:

1. Conectati aparatul.

2. Obturati cu palma orificiul duzei sau orificiul furtunului de aspiratie.

3. Apasati filtrul praf buton de functionare cel putin trei ori timp de 2 secunde. Lamelele elementului de filtrare sunt
curatate de praful depus prin curentul de aer care se produce.

. In cazul in care puterea de aspirare este prea scizut dupa curatare filtru: inlocuiti filtrul.

N

Conectarea aparatele electrice (E)
Priza pentru aparate este destinatd numai pentru scopurile mentionate in instructiunile de functionare.

ATENTIE! Cititi instructiunile de functionare ale aparatului de racordat si respectati indicatiile de sigurantd din aceste
instructiuni.
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Tnainte de a conecta un aparat in prizd aparat:
1. Opriti aspiratorul.
2. Opriti aparatul sa fie conectat.

intre;inerea, curatarea si repararea (F+G+H+l)

La urmatoarele lucrari trebuie avut in vedere ca praful sa nu fie imprastiat inutil. Purtati masca de protectie a respiratiei
P2.

Numai intretinere de lucry, care, in instructiunile de operare. Intotdeauna deconectati de la reteaua principala priza
inainte de curdtare si intretinere a aparatele. Nu de apd de pe partea superioara a aspiratie: Pericol pentru persoane,
riscul de scurt circuit.

Utilizarea de piese de schimb si accesorii neoriginale poate prejudicia siguranta aparatului. Utilizati numai piese de
schimb si accesorii de la Mirka.

La intretinerea si curatarea aparatului, acesta trebuie manipulat astfel incat sa nu se produca pericole pentru personalul
de intretinere si alte persoane.

n zona de intretinere

- utilizati aerisiri fortate filtrate

+ purtati imbracaminte de protectie,

- curatati zona de intretinere astfel incat sa nu patrunda in mediul inconjurator substante periculoase.
Inainte de a fi indepértat aparatul din zona impurificatd cu substante periculoase

« aspirati exteriorul aparatului, curatati-l prin stergere sau ambalati etans aparatul

+ evitati in acest caz imprdstierea pulberilor periculoase, depuse.

La lucréarile de intretinere si reparatie, toate piesele impurificate, care nu au putut fi curédtate suficient trebuie
+ ambalate in pungiimpermeabile
+ indepartate in concordanta cu prevederile in vigoare pentru indepartarea deseurilor.

Trebuie sé se execute cel putin o data pe an de cétre service-ul Mirka sau de o persoana instruita, o verificare tehnica in
privinta prafului, de ex. in privinta deteriorarii filtrului, etanseitatii la aer a aparatului si functia dispozitivelor de control.
Eliminarea de elemente de filtrare, saci de filtrare si saci pentru indepartarea impuritatilor

Se indeparteazd de elemente de filtrare, saci de filtrare si saci pentru indepértarea impuritatilor in conformitate cu
reglementdrile nationale.

Transport

Inainte de transport inchideti toate dispozitivele de blocare alerecipientului de impuritéti. Nu rasturnati aparatul dac
in recipientul de impuritati se aflalichid. Nu ridicati aparatul cu carlige de macara.

Depozitare

Depozitati aparatul uscat si protejat contra inghetului.

Predati aparatul la un centru de revalorificare

Conform directivei europene 2012/19/UE in privinta aparatelor vechi electrice si electronice, aparatele elec-
trice uzate trebuie colectate separat si revalorificate fara poluarea mediului. Contactati autoritatile locale
sau cel mai apropiat dealer pentru informatii suplimentare.

Informatii suplimentare despre service

Service-ul trebuie intotdeauna realizat de catre personal instruit. Pentru a mentine in vigoare garantia uneltei si pentru
a asigura siguranta si functionarea uneltei, este necesar ca service-ul sa fie realizat de catre centrul autorizat pentru
service Mirka. Pentru a localiza centrul autorizat pentru service Mirka, adresati-va departamentului de servicii pentru
clienti Mirka sau distribuitorului Mirka.
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Garantie

Sculele Mirka beneficiaza de o garantie de 2 ani incepand cu data achizitiei. Prin inregistrarea sculei Mirka in 30 de zile
de la achizitie, veti castiga incé 1 an de garantie.

Perioada de garantie este de 1 an atunci cand scula este utilizatd in continuu in aplicatiile industriale.
Va puteti inregistra scula Mirka la adresa: www.mirka.com/warranty-registration

Certificatele de garantie depind de masina si de client; fiecare unealta trebuie inregistrata separat. inregistrarea si
garantia suplimentara nu pot fi transferate catre o alta persoana sau companie.

Dacd la unealta Mirka apare o problema inclusa in acesti termeni ai garantiei, iar problema este cauzata de un defect
de material din productie sau de manoperd, Mirka va va repara gratuit unealta in conformitate cu termenii si conditiile
garantiei precizate in prezentul. Pentru mentinerea garantiei, unealta trebuie folosita, intretinuta si exploatata in con-
formitate cu instructiunile Mirka de siguranta si exploatare.

Termeni si condi

Garantia uneltei Mirka acopera defectele de materiale si manopera.

Garantia nu acopera

+ Orice daune produse de utilizarea gresita, neglijenta in utilizare sau intretinere, accidente, expunerea la temperaturi
extreme, acizi, apa, depozitare neadecvatd, impact excesiv sau daune apdrute in timpul transportului

- Defectele produse de piesele de schimb, accesoriile sau componentele diferite de piesele de schimb sau accesoriile
originale Mirka

« Elementele supuse uzurii normale, cum ar fi: rulmentii, periile de carbon sau cablul electric

+ Unelte care au fost: modificate, reparate sau asupra carora s-a incercat repararea (de cétre persoane diferite de cele
care asigurd service Mirka), unelte partial sau complet dezasamblate

Piesele reparate / inlocuite de centrul autorizat de service Mirka in timpul perioadei de garantie beneficiaza de o garantie de
3 luni. Reparatiile in perioada de garantie nu prelungesc si nici nu reinnoiesc perioada garantiei originale a uneltei.

Nimeni in afard de Mirka nu are autoritatea de a schimba, prelungi sau adduga elemente asupra termenilor si conditiilor
garantiei.

Acesti termeni ai garantiei vor fi guvernati si interpretati in conformitate cu legislatia finlandezd, excluzdnd legea si
hotdrdrea asupra vanzdrii internationale a mdrfurilor. Consumatorii pot avea dreptul la alte drepturi statutare obligatorii
in propriile lor tari, drepturi care nu sunt restrictionate de acesti termeni ai garantiei, deoarece garantia este guvernatd de
legislatia tdrii in care clientul a cumpdrat produsul.

Aceastd garantie nu acoperd compensatiile pentru perioadele de nefunctionare, pierdere a productiei, rdniri sau avarierea
proprietatii.

Orice disputd, controversd sau reclamatie apdrutd ca urmare a sau in legaturd cu acesti termeni ai garantiei sau in orice fel
legatd de subiectul prezentului, inclusiv, dar fdrd a se limita la oricare si toate reclamatiile referitoare la produs, constructia
acestuia, orice garantie in ceea ce priveste respectivul produs sau orice defecte de continut ale acestui produs vor fi rezolvate
prin arbitraj, in conformitate cu regulile Camerei Centrale de Comert din Helsinki de cctre un (1) arbitru numit in conformi-
tate cu regulile mai sus precizate. Locul arbitrajului va fi Helsinki, iar limba care se va folosi in procedurile de arbitraj va fi
engleza. In cazuri de dificultdti de interpretare sau dezacorduri, se va folosi limba originald. Consumatorii, conform drepturi-
lor statutare obligatorii, au dreptul de a initia proceduri legale la tribunalele tdrii in care a fost achizitionat produsul de cdtre
consumator sau in care consumatorul isi are domiciliul, iar asemenea drepturi statutare obligatorii vor prevala.

Transmiterea unei reclamatii in cadrul garantiei

Pentru a transmite o reclamatie de reparatii in cadrul garantiei, adresati-va distribuitorului Mirka sau departamentului
local Mirka de asistenta pentru clienti.

Uneltele returnate pentru reparatii in garantie trebuie insotite de dovada valabila a achizitiei sau de factura. Pentru
reparatii in timpul perioadei suplimentare de garantie, unealta trebuie insotita de o chitanta sau factura valabila si de
un certificat valabil pentru garantie extinsa. In caz contrar, garantia nu va fi valabila.

O reclamatie in cadrul garantiei trebuie transmisa cat mai curand posibil. O reclamatie in cadrul garantiei trebuie trans-
misa in timpul perioadei de garantie.

Principiile noastre de afaceri se aplica si in cazul garantiei. Technische Sub rezerva modificarilor tehnice.
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Piese de schimb si accesorii

Denumire Mirka Nr. comanda

Element de filtrare 8999600411
Saci de filtrare din fleece (5 bucati) 8999700211
Filtru racire motor 8999704111
Set filtru racire motor 8999724111
Cutie pneumatica pentru DE 915 M 8999701011

Declaratie de conformitate UE c €

Prin prezenta declaram ca aparatul desemnat mai jos corespunde cerintelor fundamentale privind siguranta in
exploatare si sandtatea incluse in directivele CE aplicabile, datorita conceptului si a modului de constructie pe care
se bazeaza, in varianta comercializata de noi. In cazul efectudrii unei modificdri a aparatului care nu a fost convenita
cu noi, aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

Produs: Mirka® Dust Extractor
Tip: 915 M

Directive UE respectate:: 2006/42/UE, 2004/108/UE, 2011/65/UE

Norme armonizate utilizate: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

Insarcinat cu elaborarea documentatiei:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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Date tehnice

* Dust Extractor

Tensiune retea

Frecventa retea

Sigurante retea electrica

Putere absorbita

Valoare de racordare pentru priza pentru aparate
Putere absorbita

Curent volumetric aer

Subpresiune

Nivel presiune sonora la 1 m distanta, ISO 3744, EN 60704-2-1
Nivel zgomot pe timpul lucrului

Vibratii transmise sistemului mana-brat
Cablu de racordare: lungime

Cablu de racordare: tip

Clasa de protectie

Felul protectiei

Grad deparazitare

Clasa de praf

Volum recipient de impuritati

Latime

Adancime in spate

Inéltime

Greutate inclusiv. accesorii (aplicatie net, cele mai frecvente)
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Vv

Hz

A

Watt

Watt

Watt

m*/h (/min)
hPa (mbar)
dB(A)

dB(A)

m/s®

m

mm

mm

kg

EU
220-240
50-60

16

1200

2400

3600

222 (3700)
250 (250)
62+2

59 +2
<25

7,5
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600

10

GB 230/240V
230/240
50-60

13

1200

1800

3000

222 (3700)
250 (250)
62 +2

59 +2

<2,5

S}
HO5RR-F 3G1,5
|

IPX4

EN 55014-1
M

30

360

450

600

10



MepeBopA PyKOBOACTBA MO SKCMyaTaLMmn Ha PyCcCKuii A3bik. Komnanua Mirka coxpaHseT 3a co6oii npaso 6e3 npeasapu-
TeNbHOrO YBEAOMEHNS BHOCUTb U3MEHEHWS B JaHHOE PYKOBOACTBO.

BaxxHo

Mepea Hauanom No6bIX PaboT, CBA3AHHbIX C SKCMyaTaLMeln N TEXHUYECKM 06CyKBaHEM N3AeNns, HeOOXOANMO
BHUMATENIbHO 03HAKOMMUTbBCA C HACTOALLMM PYKOBOACTBOM. PYKOBOACTBO AO/MKHO XPAHUTLCA B HAAEXKHOM 1
NerkofoCTynHOM MecTe.

Ha3sHaueHne mallunHbl

Hapsagy ¢ pykoBoACTBOM M0 SKCMyaTauuy 1 AMCTBYIOWMMI B CTPaHe NpaBuiamMm Mo npeaynpexneHnio HeCUacTHbIX
cnyyaeB HEOBXOAMMO COBMIOAATL TakXKe OBLYeNPUHATbIE CreLmanbHbIe MPaBiiia Mo TeXHVKe 6e30MacHOCTY 1 KBanu-
dULMPOBaHHOMY BbIMONHEHWIO PabOoT.

MoViKoW BbICOKOTO AaBNeHns

+ paspeLuaeTca NoNb30BaTbCA TONbKO NLAM, NPOLIEALWNM HCTPYKTaX ¥ NONYYMBLIMM CrieuvanbHoe 3afaHne Ha
paboTy ¢ MOWKOWA

+  paspeluaeTcA Nonb3oBaTbCA MOWMKOW TONbKO nog HabnoaeHem

HacTosauwee yCTpOVICTBO He npefHa3Ha4yeHOo ANnA NCNosib30BaHMA n1uuamn (BKSIIOYan peTen) OrpaHNYeHHbIMN ¢IVI3I/ILIe-
CKUMW, CEHCOPHbIMU NN YMCTBEHHbBIMN cnoco6HocTAMM, VIMEIOLLMMMN He[JOCTaTOYHbIN OMbIT N 3HAHWA.

Henb3a no3sonatb getam mrpatb C yCTpOIhCTBOM.

lMprBeAeHHbIE B HACTOALLEM PYKOBOACTBE MO 3KCMyaTaLmm Nbliecochl NPUrogHb!

+ CcOCaHue BBEPX Mblfb U XKNAKOCTN

40 yAANeHUs Mbiiu C yNpaBasembiX BPyUHYO MaLnH

«  [ANA yaaneHua nbinv, ApeBecHoi MV 11 ONacHoil ANA 3A0POBbA MbIAW € NpeAenbHbIMY 3HaueHnaMN > 0,1 Mr/m*
(knacc nbinv M). Mpw 3ToM HEO6X0AMMO CO6MI0AATbL HALMOHAbHbIE MPeANUCaHus.

Mbinecocom Henb3s ybrpatb ciefylolme matepuarbl:

+  ropauve matepuasbl (TNelLme curapeTbl, ropsadyio 301y U T.4.)

+  roptoume, B3pbIBOOMACHbIE, arpecCHBHbIE XUAKOCTU (Hanpumep 6eH3VH, PacTBOPUTENN, KUCIOTbI, LUENoYN 1 T.4.)
+  ropioyyto, B3pbIBOOMACHYIO Mbib (HAaNPUMep MarHveByto Mbisb 1 T.4.)

Mpubop pomkeH
+  6bITb NCMOb30BaHbI TOSILKO B MOMELYEHNY, @ HE Ha ynuLe
+  6bITb 3aLUMLLEHbI OT yIbTPAGUONETOBOTO N3NyYeHNs

Mepen BBOgoOM B aKcnayaTtaymio (A)

lMepep paboToii ¢ Nblnecocom 06CyKNBaIOLLMI NepCcoHan AOMKeH 6biTb NPOUHGOPMUPOBaH O:

+ paboTe c nbinecocom

+ OMacHoCTW ybupaemoro matepmana

+ 6e3onacHoM yaaneHuy ybpaHHoro matepuana

[nA nbineynosuTeneil foMKHa obecneyrBaTbCa JOCTaTOYHAA KPaTHOCTb BO3AYXOOOMEHa, eCNV YXOAALLMIA BO3AYX
BO3BpaLLaeTcs B nometyeHme (Mpy 3Tom Heo6XoAMMO CO6MI0AATL HaLOHAsbHbIE MPeAnUcaHus.)

Vicnonb3yiite Nnprbop TONbKO C/Iv OH HaXOAMTCA B COXPAaHHOCTW. 3anpeLlaeTca UCMob30BaTh Mbinecoc, ecnn GunbTp
nospexaeH. Mpwv yganeHnmn cyxon nbinu BCeraa Ncnonb3yinTe GprnbTp-MeLok.

IMpy nocTaBKe MELLOK-GUILTP YXKe YCTAHOBIIEH B pe3epByap AJ1A rPA3U.
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B 3aBMCUMOCTY OT OMACcHOCTY BCaCbiBA@MON MM OTCACbiBAEMON MbIAV MbINECOC AOMMKEH OCHALLATLCA COOTBETCTBYIOLLN-
My dunbTpamu:

Bua nbinn QunbTp-mewoK / DunbTpyowuin 3nemeHT

OunbTPYIOWNIA SNEMEHT:
3aka3 N2 8999600411

nbiNb co 3HayeHnamn OEL
> 0,1 Mr/m* (cobniopaTb AONONHNTENbHbIE
HaLVioHabHble NpeAnycaHna)

OunbTP-MeLLoK:
3aka3 N2 8999700211

J]peBeCHaﬂ Mbiib 1 6ETOHHASA Mblb

Mepen BcacbiBaHMem/oTcacbiBaHNEM Mblan co 3HaueHnamu OEL (NpepenbHO AonycTuMan KOHUEHTPaLUWs BpeaHbIX

BELLECTB B BO3AyXxe paboumx nomeLeHni):

1. MpoBepuTb, UMetoTCA N1 BCe GUNLTPbI ¥ NPABUIIbHO JIN OHY BCTaBEHDI.

2. [InameTp LNaHra 1 HaCTporka AriameTpa BCacbIBaIOLEro WnaHra 4OMKHbI COBMaaaTh.

3. [lepxaTb 3aKpbITON OTCacbiBaloLLyto Tpyby npu paboTatoLiem sneKkTpofBUratene. Ecim ckopocTb Bo3ayxa B OTcachl-
BatoLLieil Tpy6e ynaget Huxe 20 M/, No NpuyMHam 6e30MacHOCTU pa3faeTca akyCTMUYeCKnii npeaynpeanTenbHbIi
curHan.

Y6eﬂI/ITer, YTO HanpAXeHne NokKa3aHo Ha Tabnunuke pe|7|T|/|Hra COOTBETCTBYET HaNpAXeHnA MeCTHOW ceTn aneKTponu-
TaHus. OH pekomMeHAoBan nblsiecoca Ao/mKeH 6bITb coefnHeH C MOMOLLbK OCTAaTOYHOrO TOKa BblK/llo4aTe b,

lMpoBepbTe Kabenb NUTaHNA PerynapHo A1 06HapyKeHNA NPU3HAKOB MOBPEXAEHUS, HaNpPUMep, TPELLVHbI UK CTa-
penua. Ecnv kabenb noBpexaeH, oH fJomkeH 6biTb 3ameHeH Mirka 06cnyXMBaHUA NN K SNEKTPUKY, YTOObI 136exaTb
OMacHOCTU, NPeX/e Yem NCMOSb30BaTb MbIECOC NPOAOMKAETCA. MICNonb3yiiTe TONbKO TVM Kabens NuTaHus, yKasaH-
Hble B 3KCMyaTaumu.

B kauectse YANNHNTENA NPUMEHATb TOJIbKO UCMOJIHEHWE, yKa3aHHOE N3rotoBuTenem nnm 60nee BbICOKOro KauecTsa.
Mpwn ncnonb3osaHun YANVHNTENDBHOTO LWHYpa cobniofatb cnepyowme MMHNManbHble CeYeHUA:

ANVHa Kabens CeueHne <25A

<20m 2,5mm’
20-50m 4,0 mm?
O6cnyxnBaHue (B)
Mirka® Dust Extractor MonoxeHue BbiKNo4aTena QDyHKUMA
| Bkn
0 Bbikn
AUTO Auto on/off

BcacbiBaHme xungkocrten (C)

[lo cocTaBneHNs XNAKOCTb, CHATb CYMKY GUnbTpa crcTeMaTuyeckm. Yoeaurech, YTo NomniaBok paboTtaeT npaBuibHO.
Ecnu neHa obpasyeTcs, Unm ecnm X1MAKOCTb TeueT, HeMeNIeHHO NpeKpaTTb PaboTy 1 MOPOXKHYE LIMCTEPHbI Mycopa.

Ouncrtka punbrpyrowiero anemexta (D)

Ecnn MOLLHOCTb BcacbiBaHUA CHUXKaeTCA:

1. BkntoueHve nbinecoca.

2. 3aKpbITb lAJOHBIO OTBEPCTUE COMIA UM BCACbIBAIOLIETO LUaHra.

3. HaxmuTe KHOMKY [/1f OUMCTKM GUALTPA, TPK Pasa Ha Mo KpaliHeil Mepe 2 ceKyHAbl. B pesysbTaTe 3TOro NnacTrHKM
GUNBLTPYIOLLLETrO SN1eMeHTa OUMLLIAIOTCA OT OCEBLUEN Ha HIX MbIIN 3a CYET CO3AAlOLLEroca NOTOKa BO3AyXa.

4. Ecnvi MOLHOCTb BCACbIBaHWA CAMLIKOM HMU3KOE MOCIe OUUCTKM GUIBTPA: 3aMeHNTb GUILTP.
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Pexxum pa6otbi Auto-On/Off (E)

Po3eTka Ha nbinecoce npefHasHayvyeHa TOIbKO AJ1A N3N0XKEHHbIX B PYKOBOACTBE MO 3KCryaTaymnm uenen.

BHUMAHMWE! MpouecTb pyKoBOACTBO MO dKCMlyaTaLuuy NOACOeAVHAEMOro npubopa 1 cobniogatb NpuBeaeHHbIe B HEM
yKasaHua no 6e3onacHocTu.

Mepepn noacoeanHeHviem npubopa

1. OTKNIOYMTb Nblecoc.
2. OpcoefmHAeMmbll Nprbop.

TexHunuyeckoe o6cnyknBaHue, yoopka n pemoHT (F+G+H+I)
|_|pl/l nocnegyowmx pa60Tax OGpaTVITb BHMMaHWe Ha TO, yTO6bI HE nogHMMaTb Mblib. [Monb3oBaTbca pecnnpatopom P2.

HaxogAwmeca nog HanpsaxeHvem getanv B BEpXHeIh 4acTu nblnecoca. COI'IpI/IKOCHOBeHI/Ie c getanamu, HaxogAawmmmnca
noj HanpaeHunem, noeneyet 3a coboli TsKenoe TpaBMVpPOBaHVe NN TPaBMUPOBaHKe CO CMepTeNbHbIM NcxoAoM. Hu
B KOeM cjiyyae He MbITb BEPXHIOK YacCTb Mbliecoca Cpre|7| Bofbl. OnacHoCTb AnA nu, PUCK NN KOPOTKOE 3aMblKaHMe.

MprMeHeHVe HEOPUrMHAMbHbIX 3aMacHbIX YacTel 1 NPUHAANEXHOCTEN MOXeT OTpMLaTeNbHO CKa3aTbCA Ha 6e3onacHo-
cTvt annapata. [prMeHATb TONbKO 3anacHble YacTu 1 NpUHaAneXxHocTy pupmbl Mirka.

Mpu TEXHNYECKOM YXOAEe 1 OUNCTKe 06PaLLaTbCA C MbINECOCOM Tak, YTOObI He BO3HMKaNa ONacHOCTb AJ1A NepcoHana,
NPOBOAALLEro TEXHUYECKUI yXOf, 1 APYrvX Nogen.

Ha yuacTke TexHuueckoro yxona

+  MCMONb30BaTb NPUHYANTENbHYIO BEHTUNALMIO C punbTpauven

+  MO0JIb30BaTbCA 3aLNTHOM OEX 40N

+  UYUCTUTb YUYACTOK TEXHUYECKOrO YXOAa TaK, UToObl BpefjHble BELeCTBa He NonaAani B OKpy»KatoLLyto cpeay

Mepea yAaneHnem nbinecoca 13 30Hbl C BPeAHbIMU BelLeCTBamMm
+ MOYUCTUTb HAPYXKHYIO MOBEPXHOCTb MbINECOCA, BBITEPETb HAUNCTO UMM FEPMETUYHO YNaKoBaTb
+  Npy 5TOM NpeAynpeanTb PacnpoCTPaHEHNE OCeBLUEN OMACHON Mbln

Bo BpemA npoBeneHus pa60T MO TEXHNYECKOMY yXO4y 1 PEMOHTY BCe 3arpA3HeHHble AeTann, KOTopble He yAanioCb
NOYNCTUTb Hagexalnm o6pa30M, OO/MKHbI

* YMaKOBbIBATbCA B repMeTUYHbIE MaKeTbl

+ 6bITb yAaneHbl B COOTBETCTBUN C JZLEI?ICTBy}OLLlI/IMVI no 06ESBpe)KVIBaHVIIO npegnucaHnAMmn

Kak MyH1Mym oavH pas B rog cepsuc Mirka unu kBanuduumpoBaHHbIN Cneumaninct AoKeH NPOBOANTL TEXHUYECKINIA
KOHTPOJIb, B T.4. Ha NOBpeXAeHMe GUnbTpa, repMeTUYHOCTb Mbllecoca U paboToCNoCOOHOCTb YCTPONCTB KOHTPONA.

YpaneHune OunbTpylowmii snemeHT, Mewkun-¢punbTpbl  Mewwkn ansa mycopa

OTMeHNTb OUALTPYOLLMIA SneMeHT, MelKu-punbTpbl 1 MeLKu ansa Mycopa 13 3BakyaLuy B COOTBETCTBIM C HaLMO-
HaNbHbIMK NPaBUIaMu.

TpaHcnopTupoBKa

MNepen TpaHCI‘IOpTI/IpOBKOI?I 3aKpbITb BCe 3allenKku eMKOCTh Ana Mmycopa. He onpokunabiBaTb Nblnecoc, ecim B eMKOCTU
ANA Mycopa UMeeTCAXNAKOCTb. He nogHMaTh Nbliecoc KPIOKOM KpaHa.

XpaHeHune

XpaHutb MaLlnHY B CyXOM ¥ 3alluLLIEHHOM OT MOpPO3a MecTe.

OTaaTh MalMHY Ha pUCANKANHT

CornacHo Eeponeiickoin aripekTtuse 2012/19/EC no GbIBLIKM B yNOTPEBAEHUN SNEKTPUYECKNM U SeK-
TPOHHbIM Npr6opam oTpaboTaBLUME 31eKTPONPUOOPbI AOMKHBI COBMPATLCA OTAENBHO 1 NOCTYNaTb Ha
3KOJIOrMYECKM YNCTYI0 YyTUAM3aLmio. CBAXKUTECH C MECTHBIMM OpraHamMu BNAcTV UK K bnvikaiiuemy aunepy
[NA NoNyYeHnA AOMONHUTENbHON MHOPMaLMN.

Mpouee TexHNYecKoe 06CnyKNBaHMe

TexHnueckoe 06CIyK1BaHNe JOSIKHO OCYLLECTBIATLCA NEPCOHANOM, MMEIOLLMM COOTBETCTBYIOLLYIO KBanudrKaLmio.
[ina obecneyeHns oNTMManbHOTrO GYHKLIMOHMPOBAHMA YCTPOWNCTBA U MaKCMMarbHOTO YPOBHA 6€30MacHOCTM npu

paboTe C HUM ero TeXHUYECKoe 06CYKMBaHVIE [JOMKHO BbIMOMHATLCA B YNOJHOMOYEHHOM CEPBVICHOM LIEHTPE KOM-
naHum Mirka. HecobntopeHve faHHOro Tpe6oBaHVsA NpUBeET K aHHYNMPOBAHMIO rapaHTUM NpovssoauTens. Aapec
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6nuxanwero YNONHOMOYEHHOIo CEPBNUCHOrO LeHTpa KoMMaHun Mirka MOXHO Y3HaTb B OTAeNe NocsienpoAakKHoro
OﬁCny)KI/IBaHI/Iﬂ KOMNaHuu nnn'y ee gunepa.

FapaHTnA

lapaHTWiiHble 06A3aTeNbCTBa Ha MHCTPYMEHTbI KomnaHuu Mirka feficTBYIOT B TeUeHMe ABYX JIeT HaurHaA C MOMeHTa
npogaxu. B cnyyae pernctpaumy MHCTpymeHTa B TedeHue 30 AHel C MOMEHTa NPOAAXKM CPOK AeCTBUA FAPAHTUIHBIX
0613aTeNIbCTB yBENNUYNBACTCA Ha OAVH FOf.

ECNM UHCTPYMEHT HenpepbIBHO SKCM/TyaTUPYeTCs B MPOMBbILIEHHbIX YCIIOBUAX, CPOK AENCTBIA rapaHTUiiHbIX 06s13a-
TeNbCTB COKPALLAETCA 10 OAHOTO rofa.

MHcTpymeHT Mirka MoxeT 6bITb 3aperncTpupoBaH Ha Beb-caite: www.mirka.com/warranty-registration

Dopma rapaHTUNHOrO cepTUdMKaTa 3aBMNCMT OT TUMA MALLMHKW U KNMEHTa; KaXblii UHCTPYMEHT crieflyeT perncTpupo-
BaTb OTAENbHO. Pernctpauya n AoNofHNTeNbHasA rapaHTUA He MOTYT ObiTb NepefjaHbl APYroMy SMLY U KOMMaHUM.

B cnyyae BO3HUKHOBEHWA HENCNPABHOCTY C UHCTPyMeHTOoM Mirka, KOTopas nognafaet nog rapaHTuio 1 CBA3aHa ¢
nepeKToM KOMNNEKTYoLWMX 1 c6opKy, KomnaHusa Mirka obecneunT pemoHT Baluero MHCTpyMeHTa Ha 6e3B03Me3HO
OCHOBE B COOTBETCTBIN C YCIIOBUAMM FrapaHTUM, N3NOMEHHBIMW B HACTOALLEM [JOKyMEHTe. YTO6bl COXPaHUTb rapaHTuiio
Ha Ball MHCTpYMeHT, YeTKo cobioAalTe yCnoBmaA NONb30BaHMA, 06CTYKIBaHWA 1 SKCMyaTaLmnu, N3NI0KEHHbIE B
NHCTPYKUMAX Mirka no 6e3onacHoOCTY 1 3KCnyaTauuu.

Ycnosusa
[apaHTVA Ha MHCTPyMeHT Mirka pacnpocTpaHaeTca Ha AedeKTbl KOMMNEKTYOWMX 1 COOPKU.

lapaHTVA He pacnpOCTPaHAETCA Ha

+ Jlio6on ywep6, NprurHEHHbIN B pe3ynbTaTe He6PEXHOCTY 1 HapyLLEHWs NPaBU UCMONb30BaHUA 1 06CNyKNBaHUS
MHCTPYMEHTA, aBapuii, BO3AENCTBUA SKCTPEMasbHbIX TEMMEPATyp, KUCIOT, BOAbI, HEHAANEXKALUEro XpaHeH s, Ypes-
MEepPHOTro HEraTUBHOTO BO3AENCTBUA UN NOBPEXAEHUIN NPU TPAHCMOPTUPOBKE

+ [edeKTbl, BbI3BaHHbIE NCMO/b30BAHNEM 3aMaCHbIX YacTel, KOMMIEKTYIOWMX I KOMIOHEHTOB, OT/IMYHBIX OT OPUTA-
HasbHbIX 3aMacHbIX YacTel 1 akceccyapoB NPOU3BOACTBA KoMnaHum Mirka

+ HopmasnbHbIi N3HOC 3N1EMEHTOB, TaKMX KaK MOALIMMHIIKY, YrofibHbIE WeETKM UK Kabenb NUTaHms

+ VIHCTpyMeHT, KOTopbIN nogBepranca: MoAUGUKaLVAM, PEMOHTY UM NOMbITKaM PEMOHTa (MPOU3BeEHHbIM He B
aBTOPK30BAaHHOM CEPBUCHOM LieHTpe Mirka), MofHOCTbIO UM YaCTUYHO Pa306paHHbIN MHCTPYMEHT

Ha 3anacHble 4acTu, OTPEMOHTUPOBaHHbIE / 3aMeHeHHble B aBTOPU30BaHHOM CepBUCHOM LieHTpe Mirka B TeueHve
rapaHTUIHOrO CPOKa, laeTcA 3 MecALa rapaHTW. PEMOHT B TeueHMe rapaHTUINHOTO CPOKa He YBeNNYMBAET 1 He BO306-
HOBNAET NepBOHaYabHbIN Nepro AeNCTBUA rapaHTUN Ha MHCTPYMEHT.

HuvikTo nomnmo komnanum Mirka He umeet npaBo N3MEHATb, PaCWNPATb NIV JOMONHATb faHHble rapaHTmﬁlele ycno-
BUA.

[laHHble rapaHTWilHbIE YCIOBUA PEryNNPYIOTCA 1 TONKYIOTCA B COOTBETCTBIN C 3aKOHOAATeNbCTBOM DUHAAHANY, 32
VICKIIIOYEHNEM 3aKOHa 1 ieKPeTa O MeXAyHapOoAHO Kyne-npoaaxke ToBapos. [oTpebuTtenu Takke MOryT nmeTb 06si-
3aTeNbHble NPaBa, obecrneyeHHble 3aKOHOAATeIbCTBOM VX CTPAH 1 He MPOTUBOPeYaLy/ie aHHbIM YCIOBUAM rapaHTuu,
TaK KaK rapaHT1s perynmpyeTcs 3akoHamuy CTpaHbl, B KOTOPOI ToBap 6bll NprobpeTeH notpebutenem.

[aHHas rapaHTus He NpeAycMaTprBaeT KOMMEHCaLMM 3a BPEMS MPOCTOS, NPOU3BOACTBEHHbIE MOTEPU, TPABMbI 1NN
VIMYLLECTBEHHBII yiuep6.

Jlio6oit cnop, pasHornacue U NpeTeHsuns, BO3HMKaloLLMe 13-3a UK B CBA3U C STVIMU YCIOBUAMY rapaHTUn nan
KaKnm-n160 06pa3om cBA3aHHble C TEMATUKOM HACTOALLEro AOKYMEHTa, BK/IOUas, HO He OrpaH14mMBasiCh, iobble
NpeTeH31K, CBA3aHHbIE C NPOAYKTOM, er0 KOHCTPYKLME, Niobble MeloLLme K HeMy OTHOLLEHWE rapaHTuw, Unu filobbie
npeanonaraemble fedeKTbl B TAKOM MPOAYKTE, AOIKHbI GbITb paspeLueHbl MyTem apGuTpaka B COOTBETCTBUM C MPaBui-
namu LieHTpanbHoii Toprosoit Manatbl B XeNbCUHKM NPy y4acTun ofHoro (1) apbutpa, HasHaYeHHOro B COOTBETCTBUM
C yKasaHHbIMM npasuaamu. Mectom npoBeaeHUs apbUTpaxKHOro pasbmpaTenbCTaa fOMKEH ObiTb . XeNbCHKY, a A3bIK,
KOTOpbIV GyAeT MCMONb30BaTbCA B apOUTPaKHOM pa3brpaTenbCcTBe, JOMMKEH ObiTb aHINACKUM. B cnyyasx, 3aTpyaHu-
TenbHbIX AN NePeBOfa/VHTEPMPETaLN, UiV MPU Pa3HOMACKAX AOIKEH GbITb UCMOSb30BaH A3bIK CTPaHbI NPOUC-
xoxaeHuA. [oTpebnTenn MoryT B COOTBETCTBIM C 06A3aTeNbHbIMW NpaBamu, 06ecrneyeHHbIMY 3aKOHOAATENbCTBOM UX
CTpaH, MeTb MPaBO UHNLMMPOBATL CyAeGHOe Pa3bupaTenbCTBO B CyAax CTPaHbl, B KOTOPOW ToBap bl NpriobpeTeH
noTpe6uTenem Unv Tam, rae NoTpebuTenb MeeT ero/ee NOCTOAHHOE MECTO XKUTENbCTBA, U NOAO6HbIE 06A3aTeNbHble,
YCTaHOBJIEHHbIE 3aKOHOM MPaBa, fOMMKHbI IMETb MPENMYLECTBEHHYIO CUITY.
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Mopaua Ha rapaHT i PEMOHT

YTo6bl MOAaTh 3aABKY Ha rapaHTUIAHbIN PEMOHT, 06paTnTeCh K cBOEMy Aunepy KomnaHuu Mirka nnu B mecTHyto cyx6y
noanepxkm kneHtos Mirka.

K MHCTpyMeHTy, cilaBaeMOMy Ha rapaHTUINHbIN PEMOHT, JOMIKEH NpuiaraTbCa AeNCTBUTENbHbIN TOBaPHbIN YeK 1nn
VIHBOAC. [1NA peMOHTa B TeueHne JOMOHUTENIbHOO rapaHTUIHOMO CPOKa K UHCTPYMEHTY AO/MKEH Npunaratbca
eNCTBUTENbHDIN YeK 1 MHBOWC 1 AeACTBUTENbHbIN CePTUGUKAT Ha MPOANEHHYIO rapaHTuio. B npoTtnuBHom cnyvae
rapaHTVis He 6yaeT feiicTBMTeNbHa.

3anABKa Ha rapaHTUIAHBIA PEMOHT JOMKHa ObiTb NoJaHa C MUHUMANIbHO BO3MOXHOW 3aAeP>KKOI. 3asBKa Ha rapaHTuii-
Hblii PEMOHT A0JTKHa 6biTb NOAaHa B TeUeHWe rapaHTUNHOrO CPOKa.

Ha rapaHTuto 1 OTBETCTBEHHOCTb PACMPOCTPAHAITCA Hawy “O6Lme ycnoBrs Npogaxu”. BO3MOXXHbI TEXHUYeCKne
N3MeHeHMA.

3anacHble Yyactu n nMpHagneXxHocTn

HanmeHoBaHue Mirka Homep 3akasa

DunbTPYIOLWNIA SNEMEHT 8999600411
MewKu-punbTpbl 13 TEKCTUABHOTO NOMOTHA (5 WIT.) 8999700211
DunbTP OXNAaXXAeHUA aBUraTens 8999704111
KomnnekT gna ¢punbrpa oxnaxpeHua asuratena 8999724111
MHeBmoy3en ana DE 915 M 8999701011

Heknapauus o coorBerctBum EC [H[ c

HacToAwmm mbl 3aaBnsaem, 4to HI/I)KeyKa3aHHbII7I FIpI/I60p no CBOEN KOHLenumn n KOHCTPYKLWNK, a aKXKe B OCyLLecT-
B/IEHHOM V1 JOMYLEHHOM HamMu K nNpofae NCNoSIHEHNN OTBeYaeT COOTBETCTBYOLWMM OCHOBHbIM Tpe6osavaM
no 6esonacHocTv 1 340pPOBbIO COrNacHO AUpeKkTnBam EC. Mpw BHeceHnmn VN3MEHEHWI, He COrNacoBaHHbIX C HaMW,
[AaHHOe 3aABfieHne TepAeT CBOKO CUiy.

MpopaykT: Mirka® Dust Extractor

Tun: 915 M
OcHoBHble gupekTusbl EC: 2006/42/EC, 2004/108/EC, 2011/65/EC
Mp rapMoOHU3MNPC Hopmbi: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,

EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

yl'lOJ'IHOMOHeHHbIVI no fOKYMeHTauunu:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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TexHn4yeckne gaHHble

ust Extractor
HanpsxxeHnue
Yacrora cetn
MpepoxpaHutens

MoTpe6nsaeman MOWHOCTDb

Moaxknioyaemasn MOLHOCTb Ha rHe3Ae ANA NOAKNIOYEHNA QﬂeKTPOy(TpOﬁICTB

MoTpe6nsaemasn MOLHOCTD

06 i pacxog (i yx)

Bakyym

Yp Y oA F
paccroanum 1 m, no ISO 3744, EN 60704-2-1
LLiym npu pa6ote

i nnowaam, n p Ha

Bubpauus nepepaetca Ha pykun
MoacoeanHUTENbHDIN WHYP, ANNHA
MoacoeanHUTENbHDIN WHYP, TN
Knacc sawmueHHocTn

Bua 3awmThbl (6pbi3ro3almieHHOCTDb)

C

Knacc nbin
06bem emKoCTN
Wnpuxa

AnvHa

Bbicota

Bec BKn. akceccyapbl (HeTToO, 6 pacnpocTp p
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Prevod navodil za uporabo v slovenski jezik. Podjetje Mirka si pridrzuje pravico do sprememb v tem priro¢niku brez
predhodnega obvestila.

Pomembno

Preden zaZenete stroj, ga upravljate ali vzdrzujete, natan¢no preberite ta varnostna navodila in navodila za uporabo.
Navodila za uporabo skrbno shranite na dosegu roke.

Namen uporabe in uporaba v skladu z dolocili

Poleg navodila za uporabo in veljavnih dolocb za preprecevanje nesre¢, ki so obvezujoce v dezeli, v kateri se stroj upo-
rablja, je potrebno upostevati tudi priznana strokovno tehni¢na pravila za varno in strokovno delo.

Aparat

« jetreba uporabljati samo osebe, ki so bili seznanjeni z njeno pravilno uporabo in izrecno naro¢ena z nalogo, ki ga
upravlja

+ mora biti samo pod nadzorom

Ta naprava ni namenjena uporabi osebam (vklju¢no z otroki) z omejenimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali psihi¢nimi sposob-
nostmi in tistimi s pomanjkanjem izkusenj in znanja.

Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne bodo igrali z napravo.

Sesalnik ki so opisani v tem navodilu za uporabo so primerni

+ zaabsorpcijo prah in tekocine

+ za odsesavanje pri ro¢no vodenih strojih

+ locevanje prahu, lesnega prahu in zdravju nevarnega

« prahu, lesnega prahu in zdravju nevarnega prahu z izpostavljenostjo meja je ve¢ja od 0,1 mg/m?® (prah razred M).
Tukaj upostevajte pri vas veljavne drzavne predpise.

Sesati ne smete sledecih materialov:

« vroci materiali (tlece cigarete, vroci pepel itd.)

+ gorljive, eksplozivne, agresivne tekocine (npr. bencin, topila, kisline, lugi, itd.)
- gorljive, eksplozivne vrste prahu (npr. magnezijev prah, itd.)

Aparat mora
+ uporabljajo samo v zaprtih prostorih in ne na prostem
« treba zaddititi pred ultravijolicnim sevanjem

Pred zagonom (A)

Osebe, ki delajo s sesalcem, je pred zac¢etkom dela potrebno informirati
+ oravnanju in uporabi sesalca nevarnostih,

« ki nastajajo pri sesanju materiala

+ 0 varnem odstranjevanju posesanega materiala

Ce se izrabljeni oz. odhodni zrak sesalca vraca nazaj v prostor (tukaj upostevajte pri vas veljavne drzavne predpise),
mora biti v prostoru pri odstranjevanju prahu na razpolago zadostna mera zraka za zamenjavo.

Napravo uporabljajte samo, ¢e je v brezhibnem stanju. Nikoli ne sesajte s poskodovanim filtrskim elementom. Za odse-
savanje suhih prahov vedno uporabljajte filtrsko vrecko.

Filtrska vrecka iz flisa je ob dobavi Ze vstavljena v posodi za umazanijo.
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Odvisno od nevarnosti prahu, ki ga je potrebno vsesavati/izsesati, se mora sesalnik opremiti z ustreznimi filtri:

Vrsta prahu Filtrska vrecka / Filtrski element

Filtrski element:
Narocn. §t. 8999600411

Prahu z izpostavljenostjo meja je vecja
od 0,1 mg/m? (prah razred M). Tukaj
upostevajte pri vas veljavne drzavne ===
predpise.

Filtrska vrecka:
Narocn. §t. 8999700211

Lesnega prahu in konkretne prah

Pred sesanjem/odsesavanjem prahu z OEL vrednostmi (maksimalna koncentracija na delovnem mestu):

1. Preverite, ali obstajajo vsi filtri in ali so pravilno names¢eni.

2. Premer cevi in nastavitev premera cevi se morata ujemati.

3. Pri tekocem motorju zadrZujte sesalno cev.V primeru, da pade hitrost zraka v sesalni cevi pod 20 m/sek., se iz varno-
stnih razlogov zaslisi akusti¢ni opozorilni signal.

Prepricajte se, da se na tipski nalepki zapisana napetost ujema s krajevno omrezno napetostjo. Priporoca se, da se
sesalec prikljuci preko zascitnega stikala za zascito pred okvarnim tokom.

Redno preverjajte poskodbe kabla za omrezni priklju¢ek kot npr. nastajanje razpok ali pojave staranja. Ce je kabel za
omrezni priklju¢ek poskodovan, ga mora pred nadaljnjo uporabo sesalca zamenjati servisna sluzba podjetja Mirka
ali strokovnjak za elektriko, da se preprecijo nevarnosti. Uporabljajte samo tip kabla moci, dolo¢eno v navodilih za
uporabo.

Kod kabel za podaljsanje smete uporabiti samo kabel, ki odgovarja specifikacijam proizvajalca ali kvalitetnejsi. Pri
uporabi podaljska je potrebno paziti na najmanjsi presek napeljave:

Dolzina kabla Presek< 16 A Presek<25A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50m 2,5mm’ 4,0mm?

Upravljanje (B)

Mirka® Dust Extractor Polozaj stikala Funkcija
| Vklop
0 Izklop
AUTO Auto on/off

Sesanje tekocin (C)

Pred sesanjem tekocin se mora filtrska vrecka a odpadke nacelno odstraniti, preveriti se mora Pred tekocine pobral,
vedno odstranite filter vre¢ko. Preverite, ali plovec deluje pravilno. Ce se pojavi pena ali ¢e izteka tekocina takoj koncaj-
te z delom ter izpraznite posodo za umazanijo.

Ociscenje filtrskega elementa (D)

Ko moc sesanja popusca:

1. Vklop sesalca.

2. Z dlanjo zaprite odprtino Sob ali sesalne cevi.

3. Pritisnite prah filter deluje gumb vsaj trikrat za 2 sekundi. Lamele filtrskega elementa se z zra¢nim tokom, ki pri tem
nastaja, ocistijo nanesenega prahu.

4. Ce mo¢ sesanja je prenizka po ¢is¢enju filtra: zamenjava filtra.

Prikljucitev elektricne naprave (E)

Vti¢nica na napravi se sme uporabljati samo za namene, ki so doloceni v navodilu za uporabo.
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POZOR! Pri napravah, ki so priklju¢ene na vti¢nici, je potrebno upostevati njihovo navodilo za uporabo in varnostne
napotke, ki so v navodilu za uporabo.

Pred vtikanjem neke naprave v vti¢nico:
1. Odklopite sesalec.
2. Odklopite napravo, ki jo zelite prikljuciti.

Vzdrzevanje, Cis¢enje in popravilo (F+G+H+l)

Pri sledecih delih pazite na to, da se ne bo po nepotrebnem dvigoval prah. Nosite P2 masko za zascito dihanja.

Izvajajte samo tista vzdrzevalna dela, ki so opisana v navodilu za uporabo. Pred ¢is¢enjem in vzdrzevanjem je naceloma
potrebno izvledi elektri¢ni vti¢. Zgornjega dela sesalca nikoli ne poskropite z vodo: nevarnost za osebe, nevarnost
kratkega stika.

Uporaba neoriginalnih nadomestnih delov in pribora lahko okrni varnost naprave. Uporabljajte samo nadomestne dele
in pribor, ki jih proizvaja Mirka.

Med vzdrzevanjem in ¢is¢enjem je potrebno s sesalcem ravnati tako, da ni v nevarnosti niti vzdrzevalno osebje niti niso
ogrozene ostale osebe.

Na kraju vzdrzevanja

- uporabljajte napravo za filtrirano prisilno odvajanje zraka

+ nosite zascitno obleko

« (istite sam kraj vzdrZzevanja tako, da v okolico ne zaidejo nikakrsne nevarne snovi

Preden se sesalec odstrani s podrocja, ki je okuzeno z nevarnimi snovmi,

+ posesajte zunanje dele sesalca, nato pa ga na cCisto obrisite ali nepropustno zapakirajte

«  pritem preprecite razpr$evanje zbranega nevarnega prahu

Med vzdrzevalna dela ter popravila vse okuzene dele, ki jih ni bilo mogoce zadovoljivo ocistiti, morajo biti:

« pakirane v dobro zaprtih vrecah

+ odstranijo na nacin, ki je v skladu z veljavnimi predpisi za taksno odstranitev odpadkov

Najmanj enkrat letno mora servisna sluzba podjetja Mirka ali pa strokovnjak tega podrocja opraviti tehni¢no kontrolo
v zvezi s prahom, kot npr. preverjanje poskodbe filtra, propustnost zraka pri sesalcu ter delovanje kontrolnih naprav in
opreme.

Odstranjevanje filtrskih elementoy, filter vrecke in vrecke za smeti

Zavrzite filtrskih elementov, filter vrecke in Vrece, v skladu z nacionalnimi predpisi.

Transport

Pred transportom dobro zaprite vse zapahe, ki se nahajajo na posodi za umazanijo. Naprave ne nagibajte ali prekucnite,
v kolikor se v posodi za umazanijo nahaja tekocina. Naprave ne dvigajte s kavljem Zerjava.

Skladiscenje

Stroj odlozite na suhem mestu, zasc¢itenem pred zmrzovanjem.

Napravo dajte v predelavo

Skladno z evropskimi smernicami 2012/19/ES o elektri¢nih in elektronskih starih napravah, je potrebno
izrabljene elektri¢ne naprave zbirati lo¢eno in jih dati v predelavo, ki je okolju prijazna. V primeru vprasanj
se prosimo obrnite na Vaso obcinsko upravo ali na Vasega najblizjega prodajalca.

Redno servisiranje

Servis mora vedno izvajati Solano osebje. Za ohranitev veljavnosti garancije ter zagotovitev optimalne varnosti in de-
lovanja stroja lahko ta dela izvaja samo pooblasceni servis za izdelke Mirka. Za informacije o najblizjem pooblas¢enem
servisu za izdelke Mirka se obrnite na sluzbo za uporabnike Mirka ali na trgovca z izdelki Mirka.
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Garancija

Orodje podjetja Mirka ima dveletno garancijo od dneva nakupa. Ce v 30 dneh od dneva nakupa registrirate izdelek
podjetja Mirka, prejmete dodatno enoletno garancijo.

Garancijska doba je eno leto, ¢e se orodje neprekinjeno uporablja v industriji.
Orodje podjetja Mirka lahko registrirate na naslovu: www.mirka.com/warranty-registration

Podaljsana garancija je vezana na stroj in na stranko, zato prosimo, da prijavite vsak stroj posebej. Registracije in doda-
tne garancije ni mogoce prenesti na drugo osebo ali na drugo podjetje.

Ce nastopijo tezave s strojem, za katerega veljajo ta garancijska dolo¢ila, in vzrok tezav izhaja iz napak v materialu ali
izdelavi, bo podjetje Mirka stroj brezpla¢no popravilo skladno s temi garancijskimi pogoji. Za ohranitev pravice do
uveljavljanja garancije je treba stroj uporabljati, vzdrzevati in upravljati skladno z dolo¢ili varnostnih opozoril in navodil
za uporabo.

Garancijski pogoji
Garancija pokriva $kodo, ki nastane zaradi napak v materialu ali izdelavi.

Garancija ne pokriva naslednjega:

« Skode, ki nastane zaradi nenamenske uporabe, napa¢ne uporabe, malomarnega vzdrzevanja, nesre¢, iziemnih
temperatur, kislin, vode, nepravilnega skladis¢enja, ¢cezmernih udarcev in transportnih poskodb

« Skode, ki nastane zaradi uporabe nadomestnih delov, pribora ali dodatne opreme, ki ne spada med originalne dele
Mirka

- Skode, ki nastane zaradi normalne obrabe, npr. na lezajih, oglenih krta¢kah ali elektricnem kablu

+ Pri spremembah na stroju, popravilih ali poskusih popravil (na drugem servisu kot na pooblas¢enem servisu Mirka)
delno ali popolnoma razstavljenega stroja

Za dele, ki jih popravi ali zamenja servisni center Mirka med garancijskim obdobjem, velja trimesecna garancija. Popravila
med garancijskim obdobjem ne podaljsajo ali obnovijo izvorne garancije za stroj.

Garancijske pogoje lahko spreminja ali dopolnjuje samo podjetje Mirka.

Ta dolocila so oblikovana v skladu s finsko zakonodajo (z iziemo zakona in odloc¢be o mednarodni prodaji blaga). Uporabniki
z drugacnimi zavezujocimi pravicami v domaci drZavi niso omejeni s temi pogoji, saj garancijo urejajo zakoni drzave, kjer je
uporabnik kupil izdelek.

Zahtevkov za povracilo zaradi izpadlega ¢asa, izpadle proizvodnje, telesnih poskodb ali materialne Skode ni mogoce
uveljavljati.

Vsi spori, razlike v tolmacenjih ali zahtevki v zvezi s temi pogoji ali na kakrsen koli nacin v zvezi s to tematiko, vklju¢no z vsemi
zahtevami v zvezi z izdelkom, njegovo konstrukcijo ali kakrsnimi koli domnevnimi pomanjkljivostmi izdelka, se resujejo z
arbitraznim postopkom z enim (1) arbitrom v skladu s pravili centralne gospodarske zbornice v Helsinkih in veljavnimi pred-
pisi. Kraj arbitraZe je Helsinki, jezik arbitraznega postopka pa je angleski. V primeru razreSevanja teZav ali razlik v tolmacenju
se uporablja jezik izhodis¢ne drzave. Uporabnikiimajo lahko po veljavni nacionalni zakonodaji pravico, da sprozijo tozbo pri
sodiscu drzave, kjer so kupili izdelek ali kjer imajo bivalisce.

Vlozitev zahtevka

Za vlozitev zahtevka za popravilo se obrnite na trgovca z izdelki Mirka ali na sluzbo za uporabnike Mirka.

Strojem, oddanim v popravilo, je treba priloZiti veljaven racun ali potrdilo o placilu. Za popravila v ¢asu podaljsane
garancije je treba predloziti veljavno potrdilo o placilu ali racun ter veljaven certifikat za podalj$sano garancijo. Garancije
sicer ni mogoce priznati.

Garancijski zahtevek je treba vloziti ¢im prej po nastanku $kode. Garancijski zahtevek je treba vloziti v zakonskem
garancijskem roku.

Za garancijo in jamstvo veljajo nasi splo3ni poslovni pogoji. Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb.
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Nadomestni deli in pribor

Filtrski element 8999600411
Fleece filtrske vrece (5 kosov) 8999700211
Filter za hlajenje motorja 8999704111
Komplet s filtrom za hlajenje motorja 8999724111
Pnevmatska skatla za DE 915 M 8999701011

Izjava ES o skladnosti c €

S to izjavo potrjujemo, da spodaj omenjeni stroj zaradi svoje zasnove in nacina izdelave ustreza temeljnim varno-
stnim in zdravstvenim zahtevam EU-standardov. Ta izjava izgubi svojo veljavnost, ¢e kdo napravo spremeni brez
nasega soglasja.

Proizvod: Mirka® Dust Extractor
Tip: 915 M

Zadevne ES-direktive: 2006/42/ES, 2004/108/ES, 2011/65/ES

Uporabljene usklajene norme: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,
EN 50581:2012

Pooblas¢enec za dokumentacijo:

Jeppo 01.06.2015 MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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Tehnicni podatki

> Dust Extractor 915M EU GB 230/240V
Omrezna napetost \ 220-240 230/240
Frekvenca omrezja Hz 50-60 50-60
Omrezna varovalka A 16 13
Sprejem mo¢i Watt 1200 1200
Priklju¢na vrednost za vti¢nico naprave Watt 2400 1800
Sprejem moci Watt 3600 3000
Zraéni volumski tok m?/h (I/min) 222 (3700) 222 (3700)
Podtlak hPa (mbar) 250 (250) 250 (250)
Merilna povrsinska jakost zvoka na 1 m razdalji, ISO 3744, EN 60704-2-1 dB(A) 62 +2 62+2
Hrup pri delu dB(A) 59 +2 59 +2
Vibracije dlan-roka m/s’ <25 <25
Omrezni prikljucek: Dolzina m 7.5 7.5
Omrezni prikljucek: Tip HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5

Zascitni razred | |

Nacin zascite IPX4 IPX4
Stopnja radijskih motenj EN 55014-1 EN 55014-1
Klasifikacija prahu - razred M M
Volumen posode | 30 30

Sirina mm 360 360
Globina mm 450 450
Visina mm 600 600

Teza vklj. dodatna oprema (neto, najpogostejsa uporaba) kg 10 10
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lMpeBog ynyTcTBa 3a ynoTpeba ca HemauKor jesvka. Mpka 3aap»aBa npaBo Ha N3MeHe y OBOM NPUPYUHIKY 6e3
npeTxoAHe Hajase.

BaxxHo

MpounTajTe NaX/bMBO CUFYPHOCHA YNyTCTBa U YNYTCTBY 3a yNoTpely npe Hero WTo nycTuTe y pag, pyKyjete nau
oppxasate MalwmHy. CauyBajTe NaK/b1BO U Ha 0XBAT PyKe OBO YMNyTCTBO 3a ynoTpeby.

Ynotpe6Ha cBpxa ypehaja

Mopep ynyTcTBa 3a ynotpeby 1 obasesyjyhux perynatvsa Koje Baxe y JOTUUYHOj 3eM/bM 3a CpeyaBatbe He3roaa Ha
pagy, HEOMXOAHO je MPUAPXKABATU Ce U NPU3HATVX CTPYUHUX NpaBiuna 3a 6e3beaaH n npaBuiaH HaunH paga.

Ypehaj

+  CMejy KopucTUTK camo ocobe ynyheHe y HaumH ynotpebe, ca n3puuntum osnawherem 3a kopuwhere oBor
ypehaja

+  je [O3BOSbEHO KOPVCTUTIN CaMo Mof HaA30pOM

Ypehajem He cmejy pykoBaT ocobe (ykibyuyjyhn v fietly) ca ymarbeHUM NCUXMYKIM, YySTHUM CMIOCOBHOCTIMA UMK

cnabor fywweBHOr 34paBrba, Unn 0cobe ca HefJlOBOSbHUM VCKYCTBOM W HEMOTMNYHWUM 3HaHeM.

[leua mopajy 61T noa Haa3opom Kako ypehaj He 61 KoprcTina 3a urpy.

Ypehaj je norogaH

+  3aYycucaBatbe NpaluvHe v TeYHOCTH

+ 3aycucaBatbe Ha pyyHo BOHeHUM MalurHama

- 33 opBajatbe NpaluMHe, APBETa NPALUMHE U WTEeTHe NpaluHe ca rpaHuLe oTKpuBatba sehu op 0,1 mr / M® (knaca M).
3a oBy cBpXy 06paTuTe Naxy Ha Baxkehe HaLymnoHanHe ogpeade..

Cnepehe maTtepujane Huije [O3BObEHO yCUCaBaTH:

+ yXapeHu maTepujany (3anasbeHe LurapeTe, Bpeo neneo utg.)

+  3anasbrBe, eKCMI03MBHE, arpecBHe TeYHOCTU (HMP. 6eH3UH, pacTBapayuu, KUCeNHe, pacTBOPK UTA.)
+  3anasbyBe, eKCMNO3MBHE BPCTE NpallmHa (HNp. NpaLllviHe ca MarHe3unjyMmom, anyM1uHujyMom uta.)

3awTnTuTe ycrcrsay
+ 0f yTuLaja Bnare n BlaKHUX OKpY»Ketby, OCMM Yy CJlyyajy ycucaBatba TEYHOCTU
+ opYB3paka

Mpe nywTawa y pag (A)

Ocobsbe 3aflyKeHo 3a pyKoBatbe NOTPe6HO je yBek nHpopmncati o
+  HauMHy pyKoBakba ycucurBayem

+ 0 0MacHOCTVIMa Koje NMPOMCTMYY Of MaTepujana Koju ce ycmcasa
+ O CUrypHOM yKnatbatby ycucaHor matepujana

MprnnKom yKnarbarba npaLurHe y npocTopujy Mopa fia MocToju NofecHa BEeHTUNaLja yKOMKO Ce OTMagHM Basayx
ocnobaha yHyTap npocTtopuje (3a 0By CBpXy obpaTuTe Naxmy Ha Baxkehe HaLuunoHanHe ogpenbe).
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sr

161



sr

YcucrBay je 103BO/bEeHO KOPUCTUTM camo Y HeolTeheHoM cTakby. Hiikafa HemojTe Aa ra kopuctite 6e3 ¢puntepa vnm ca
owTeheHum dprnTepom. 3a ycrncaBare CyBUX NpallvHa NoTpebHo je yBek kopuctutu duntep spehy.

Ouny punTep Bpeha je kop ncnopyke Beh nocTaB/ibeHa y CyA 3a Cakymibare Np/baBLUTUHE.

Y 3aBUCHOCTM Off CTeNeHa OnacHOCTIN Of NpaLLNHE cucama, BaKyym mopa 6uTn onpemMms/beH onrosapajyhmm d)mnTepmma:

Aycr duntep Bpehnua /Ynoxak punrepa

Ynoxak puntepa:
Bpoj nopy6uHe 8999600411

¢duntep Bpehuua:
Bpoj nopyL6rHe 8999700211

MpauwuHe ca OEN BpeaHocTu> 0,1 mr/m®
(BUAETN pofaTHe HaumMoHanHe ogpenbe) ==

JipBHa npaLunHa 1 6eToH npaLunHa

Mpe Textba / ycmcaatbe npaxosa ca OEJT BpefHoCTUMa (TpaHUL@ U3NI0XKEHOCTU Ha PaAHOM MeCTy):

1. MpoBepuTe fa cy cBu GUTepU Cy Ha MECTY 1 NPABUITHO NMOCTAaB/bEH.

2. TpeyHmnK yCrcHe LieBr 1 HeHOM OKpYXKetby Mopajy Aa ce noayaapajy.

3. [lok MOTOp pagu, pXKu1Te YCUCHO LIPeBO 3aTBOPEHO. AKO 6p3unHa Ba3dyxa y yCUCHOM LpeBy nagHe ucnog 20 m/ ¢, n3
6e36eAHOCHVIX pa3sfiora OrnallaBa ce akyCTUUYHN CUrHan yrnosopetba.

MpoBepunTn fa Nu ce Nofgauy y Be3u HanoHa Ha3HayeHU Ha TUMCKOj Tabnmum noknanajy ca Bpe4HOCTIMa HarnoHa
noKasnHe cTpyjHe Mpexe. Ypehaj npukibyunty npeko ypehaja 3a 3awtnty oa AudepeHumjanHe cTpyje.

TMpYKIbYYHN eNEeKTPUYHM BOA PEAOBHO NPOBepaBaTH Ha owTeherba (HNP. HanyKvHe, cTapetbe). HemcnpasHu
MPUKIbYYHM BOZ j€ HEOMXOAHO Aa byae 3amerbeH of cTpaHe 0cobrba MupKa cepBumca v HEKOT APYror CTPYUYHOT iuua
- eneKkTpuyapa.

Kopuctntn npopy»Hu Kabn HaBefeH o cTpaHe npoussohaya nnm KOpUCTUTI Mofen BUCOKOT KBanuTeta. O6patutn
NaX<my Ha MHUMaHK NOMpPeYHN Npecek Kabna:

AyxuHa Kabna MonpeyuHun npecek < 16 A MonpeuHn npecek < 25 A
<20m 1,5 mm? 2,5 mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Onepauunja (B)

Mirka® Dust Extractor Monoxaj npeknp; DyHKumja
| YK/byunBare
0 VCK/byulBatbe
AUTO Auto on/off

YecuncaBamwe TeuHocTtm (C)

Mpe ycrcaBatba TEUHOCTU NOTPEGHO je yKnoHuTn duntep Bpehy. MposepuTe GyHKLMOHANHY MCNPABHOCT MNIOBKA. AKO
nohe fo HacTaHKa neHe Un UCTKLaba TEYHOCTM NOTPE6HO je ofMax 3ayCTaBuTI CBe PAJOBe 1 NCMPA3HUTY Cy 3a
CcaKyrn/batbe NpsbaBLUTUHE.

Ynwhemwe puntep enementa (D)

Ako fiohe 10 cMatbetba CHare ycucaBatbe:

1. UckrmbyunTe ycucmsau.

2. MOBPWMHOM WaKe 3aTBOPUTE MAIAa3HILY -UAN OTBOP LIPeBa 3a yCUcaBatbe.

3. MputucHuTe ayrme 3a unwherbe GpunTepa HajMarbe TPY MyTa Ha o 2 cekyHae. Jlavene ¢puntep enemenTa ce ycnep
NpOTOKa Ba3Ayxa Koju ce Npu ToMe CTBapa YncTe 0f Hacnare npawmHe.

4. AKo je cHara ycucaBatba v jasbe HeloBOJbHa: 3ameHnTe duntep.
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MpuxkmwyunBamwe enekTpuuHux anara (E)
YTUYHMLY Ha yCHCMBaYy KOPUCTUTE CamMo 3a HaMeHE Koje Cy Onu1caHe y yryTcTBy 3a ynotpeoy.

MAXHAL'Y cnyyajy Aa je HeKM anaT NpuUKbyyeH Ha yTruHMLY ypehaja noTpe6bHo je Aa ce npuapxasaTe ynyTcTsa u
CUTYPHOCHMX ymyTcTaBa Tor ypehaja.

Mpe npuKsbyymBarba anata Ha yTUUHULLY:
1. UckmbyunTe ycucmsau.
2. ckrbyuuTe anat Koju Npuksbydyjete.

OppxaBatbe, unwherwe n nonpaske (F+G+H+)
Y cnegehem pagy, o6e36eau fa npalivHa Huje HenoTpebHo. HocuTe 3awTutHy macky 2.

Camo obaBrba ofjpxaBatbe Kojyi Cy onucaHmn y ynyTcTsy 3a ynotpe6y. Mpe unwhere v ofpxaate ypehaja je y ocHoBU
yTukau aa ce nosyye. Nikada nemojte da prskate vodom gornji deo usisivaca: Opasnost po lica, od kratkog spoja.

Ynotpeba pe3epBHYX [AenoBa 1 Onpeme Koju HACY OPUTMHANHOT MOPEKa MOTY HEraTUBHO YTWLIATW HAa CUTYPHOCT
ypehaja. Kopnctrtn camo pesepsHe aenose v onpemy npoviaseaeHe o ctpaHe npeayseha KWH Mirka Ltd.

3a ogpaBatbe 1 unwherbe, ypehaj Mopa Aa ce TpeTrpa Tako fa HeMa ONacHOCTY 3a 0Cob/be 3a ofjpXKaBakbe UNn
ApYyrux nuua.

Y obnacTtu oppxaBatba

+  NprMeksyjy GUATprpaHy BeHTUnaumjy

+ Hocurte 3awTutHy opehy

+ OunctuTe Nnoapyuje cepBrca, Tako fja HeMa OMacHVX MaTepuja y XUBOTHY CPeanHY

Mpe Hero wTo ce ypehaj yknoHn ¢ noapyuyja Koje je ontepeheHo onacH1M maTepurjama
+ yCucaTy CnosbHu aeo ypehaja, Kprnom ouncTuTy Mam 3anakosatu ypehaj Ha HenponycTaH HauvH
+  npwv Tome nsberaBaTyi NOAENY HaTaNoXKeHOr ONACHOT Mpaxa

Kop pafioBa Ha oapkaBakby 1 MonpasLy NOTPEOHO je a ce CBUM 3anprbaHu [enoBy, Koje Huije Moryhe ouncTTn Ha
3ajj0BosbaBajyhu HaumH

+ ynakosaTWy HenponycHe Bpehe

+  « YKIOHUTW Ha oAroBapajyhin HauMH No HaLMOHANHUM NPONMCcUMa

lMocTojn Hajmatbe jefHOM roaulukbe of MupKa ycnyra vnm obyyeHor nvua Aa U3BPLUM TECT MpaLLrHe, HNp owTehera
dunTepa Basgyxa, cTesarbe jeauHuLe U GyHKUMje onpeme 3a MOHUTOPUHT.
Yknamwatbe ¢puntep enemeHara, puntep Bpeha u u Bpeha 3a yknaratbe

®untep enemeHTH, duntep Bpehe 1 Bpehe 3a yknatbarbe yKNOHWUTE y Clafly ca HaLMOHaNHUM NPOnUcKma.

TpaHcnopT

lMpe TpaHcnopTa NOTPeOHO je 3aTBOPUTU CBe GNOKaAe Ha MOCYAM 3a NPUXBAT Np/baBLTHe. HemojTe ypehaj npespTtati
Kafja ce y NoCyaw 3a NpuxBaT NpsbaBLITUHE Hanasu TeYHOCT. Ypehaj ce He cMe nofm3aT noMohy Kyke Ha Ananvuu.
Cknaguwrere

Ypehaj cknaguwt Ha cyBom 6e3 yTuuaja Mpasa.

Ypehaj 36puHyTN pagm peumnknaxe

Y cknapy ca eBporckom gupektvisom 2012/19/E3 o enekTpuyHUM ypehajrima 1 CTapum enekTpriHUM
ypehajuma, HeonxofHe je nckopuwheHe enektTpuuHe ypehaje cakynsbatyi 0fBOjEHO U UCTe 36PUHY TN Y
CKNajHy Ca eKOMOLWKMM NPUHLMMMMA Paamn pPeLviKnaxe.

[dopaTHu cepBuc

CepBuc Tpeba Aa 06aBM 06yyeHO 0cobbe. Kako 61 6rna cadyBaHO NPaBo Ha rapaHumjy 1 Kako 6u ce obesbeauna
ONTUMAJTHA CUTYPHOCT 1 GYHKLIMOHANHOCT MalLvHe OBe pajoBe cme Aa ob6aBrba camo oenawheHn Mupka cepsuc. 3a
npoHanaxetbe Hajonuxer MupKka cepBucHoOr LieHTpa notpaxute nomoh y Mupka ciy»6v 3a Kynue nnu kog Bawer
MVpKa npogasLia.
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FapaHunja
Mwpka anaTke umaity rapaHuuity of fiBe roavHe Koia Teye oA AaHa npogaiie. Pernctpaumiiom Bawe Mupka anatke
yHyTap 30 faHa of npopaiie pobrcete [OAATHUX TOAVHY AaHa rapaHuuiie.

lapaHTHW POK Tpaiie iefHy rOANHY Kafa ce anatka KOHTUHYUPAHO KOPVCTU 3a MPUMEHY Y MHAYCTPUAN.
Bawy Muvipka anaTky moxeTe aa peructpyiiete Ha: www.mirka.com/warranty-registration

Mpopy*eHa rapaHumja ce OAHOCK Ha NojenHaYHe MallMHe 1 Kynua, Tako fja MopaTe fla pernuctpyjete nojeanHauHo
CBaKy MallvHy. Pernctpaumja 1 foaaTHa rapaHLmja He Mory Aa ce npeHoce Ha Apyra nvua unu npepyseha.

AKo fohe o HacTaHKa npo6iema Ha Koje ce OfHOCH rapaHumja, a npobiem je HacTao 360r rpeLuke y matepujany u
rpeLuke y NpounsBoAty, Mupka he 06aBuTy 6ecnnatHy nonpasKy MaluvHe y CKiagy ca OBAe Ha3HaueHNM yCrIoBUMa
rapaHumje. Kako 61 cauyBanm npaBo Ha rapaHuujy noTpebHo je Aa MalumHy ynoTpebsbasate, ogpXKasaTe 1 KOpUCTUTE y
CKMafy ca CUrypHOCHMM ynyTCTBIMA 1 YNyTCTBOM 3a ynoTpe6y.

YcnoBu rapaHumje
lapaHuuja ce 04HOCK Ha WTeTe HacTane ycsief rpeLlke y matepujany vy npovsBofbu.

lapaHuuja ce He ogHOCK Ha cnefiehe wreTe:

+  LlTteTe HacTane 360r HeHaMeHCKe NpUMeHe, NorpeLuHe ynoTpebe, Heoarosapajyher oapxaBarba, He3roaa,
eKCTPeMHVIX TemrnepaTypa, KNCenvHa, Bofe, Heoaroapajyher uyBatba, Npejakux yfapa unm wreTe HacTane y
TpaHcnopty

« LUvete HacTane ycnep ynotpebe pesepBHYX AeNoBa, OAATHOT Nprbopa nnv npubopa Koju Hrje 03HaueH Kao
opurnHanHn Mupka pesepBHUX Jeo

+ LUveTe HacTane ycnen HopmanHor xabarba, HNp. Ha NIeXajeBUMa, YITbeHVM YeTKMLaMa Uy BOGOBMMA 3a NPUKIbyYaK
Ha CTPYjHY Mpexy

+  Kop n3meHa Ha MallvHK, NONpaBKy UK MOKYLLajiMa 06aBrbakba MONPaBKM (Of CTpaHe APYrvX CEPBUCA KOju HACY
osnawheHn Mupka cepsucm), AeIMMUYHO WAW NOTIYHO pacTaBbeHNX MalinHa

3a aenoBe Koju ce 3ameHe y oBnawheHom MupKa cepBUCHOM LEEHTPY rapaHLuuja oA faHa nonpaske U3HOCK 3 meceua.
MonpaBKe TOKOM Tpajatba rapaHLmje He NPOAY»KaBajy v 06HaBIbajy PaHujy rapaHLmjy MalLvHe.

Camo MvipKa nma npaso Aa usmeHu unu AOnNyHW ycnose rapaHuVIje.

OBe ofipenbe cy cauntbeHe y cknaay ca 3akoHCKUM oapeadama OUHCKe (ca M3y3eTKOM 3aKOHa 1 ypesbe o
mehyHapogHoj npofaju pobe). Koa notpoluayea Koj Kojux noctoje Apyra obasesyjyha npasa y tbXOBUM ApxaBama
OBU YCNOBW He YTUYY Ha HXOBa NpaBa Koja MMajy No 3aKOHY HhUXOBE ApKaBe Y KOjeM je Kyn/beH Npov3BoA.

He I'IOCTOjVI NpaBo Ha HAAOKHAAy wTeTe yCie[ BpemeHa npectaHka paja, npectaHka npon3sofre, nospena nin
MaTepMjanHe wrete.

CBW CNOPOBY, HecyrnacuLe Unm 3axTeBy y Be3u Ca OBMM YCIIOBMMA VSN Ha GUSIO KOjW HAUMH y B€3M Ca OBOM TEMATUKOM,
yKIbyuyjyhi 61no Kakea noTpaxkusarba y Be3u NPoK3BOJa, eroBe KOHCTPYKLMje nin 61no Kakenx HefocTaTaka
npouseopa 6uhe peluaBaHy apbUTPaXKOM y CKNady ca NpaBuUIMMa LieHTpasiHe Tprosauke KOMope y XencrHKujy o
cTpaHe (1) cyavje 3a apbuTpaxy y cknafly ca HaBefeHUM npaBunumMa. Mecto apbuTtpae je XencuHkm, a noctynak
apbuTtpaxe 6uhe obaBbeH Ha eHrMeckoMm jesuky. Y ciyyajy notelwkoha y Tymauery nunv Hecyrnacuuyama kopuctmhe

ce je3anka ApxkaBe nopekna. lMoTpolaun Mory fja ocTBape npasa 1 obasesyjyhiM HaLVOHaHM 3aKOHOAABCTBMMA
noaHoLlereM TyK61 Npef CyfoBMMa ApXKaBa Y KojlIMa je NoTpoLuay Kynuo npoussog Uim y Kojem notpoLuay nma
CBOje mecTo npebuBanuwTa.

MopHoweme 3axTeBa 3a ocTBapuBatbe npasa

Kako 61 ocTBapvnu npaBo Ha nonpasKy Monumo Bac aa ce obpatute Mupka npopaasLy unm Mrpka cny»6u 3a Kynue.

MawwuHama Koje ce fiajy Ha nonpasKy NOTPEBHO je NPUNOXKUTN Baxkehn GrCKanHM padyH nnm padyH. 3a nonpaske
obaBsbeHe TOKOM NpoAy»KeHe rapaHumje noTpebHo je fa ce npunoxu Baxkehn puckanHy pavyHa unu pauyH u saxehu
cepTudVKaT 3a NpoAy»KeHy rapaHuujy. Y cynpoTtHom Hehe 6UTW NPr3HaTO NPaBo Ha NPOAYKEHY rapaHLmjy.

3axTeB 3a OCTBapKBatbe NpaBa M3 rapaHLije Mopa Aa ce NoAHece WTOo je Moryhe XMTHWje HAaKOH HecTaHKa LTeTe.
3axTeB 3a OCTBapMBatb€e NpaBa M3 rapaHLmje Mopa Aa ce noAHece yHyTap npeABuheHOr 3aKOHCKOT pOKa 3a rapaHLujy.

3a npeameTe 'y Besun rapaHumje n peknamaymje Baxe Halum onwTn ycnosu nocnosama. 3ap|p>KaBaM0 npaBo Ha
TEXHUYKE N3MEHE.
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JopatHa onpema

sr

[opaTtHa onpema Mirka Bpoj nopyy6uHe

Ynoxak puntepa

®nuc untep Bpehuua (5 komapa)
DOunTep 3a Ba3ayx (MoTop)

Komnnet ¢puntepa 3a Basgyx (Motopa)

MHeymatckmn kytuja DE 915 M

E3-n3jaBa o ycknaheHoctn

8999600411
8999700211
8999704111
8999724111
8999701011

q

BaXHOCTW.

OBuM n3jaBbyjemo fa cnefehe HasHayeHa MallHa Ha OCHOBY CBOT KOHLieNTa 1 TIMa, Kao 1 Ha OCHOBY Bep3uje
KOjy CMO MyCTUAM y NPOMET OfiroBapa OAroBapajyhm oCHOBHMM CMIYPHOCHUM 3aXTEBKMA 1 3aXTEBVMA 3a 3aLUTUTY
3ppaBrba E3 cmepHmua. Y cnyyajy obaBsbarba M3MeHe Ha MallMHM KOja Huje ca HaMa yroBopeHa OBa 13jaBa rybu Ha

Mpowuseopa: Mirka® Dust Extractor
Tun: 915 M

Tun oBor ypebhaja y cknapy je ca cnegehnm saxehum ogpea6ama: 2006/42/E3, 2004/108/E3, 2011/65/E3

EN 50581:2012

MpumereH n ycknahenn cranpapan: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,

Jnue osnawheHo y Be3n AoKyMeHTauyje:

Jeppo 01.06.2015

MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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TexHnukun nogauyn

ust Extractor 915M EU GB 230/240V
MpeXHu HanoH \ 220-240 230/240
MpexHa dpekBeHLMja Hz 50-60 50-60
Ocurypaun A 16 13
CHara Watt 1200 1200
MpuK/by4YHe BpeAHOCTY 3a YTUYHULY Ha ypeDhajy Watt 2400 1800
YKynHa npuK/by4Ha BpeAHOCT Watt 3600 3000
MpoTok BonymeHa, Ba3fyxa m?/h (I/min) 222 (3700) 222 (3700)
MoTnputucak hPa (mbar) 250 (250) 250 (250)
HuBo nputncHnx 3ssyuHunx tanaca LpA npema EN 60704-1 Ha pasmaky o 1 m dB(A) 62+2 62 +2
Byka Tokom paja dB(A) 59 +2 59 +2
BejcTBo BM6Gpaymje npema wauy v pyum m/s? <2,5 <2,5
MpuKbYYHN Kabn: ayxnHa m 7 7,5
MpuKbYYHN Kabn: Tun HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5

Knaca sawtute | |

Bpcra 3awtute IPX4 IPX4
Omertare paguo Tanaca EN 55014-1 EN 55014-1
MpawwnHa knaca M M
Kanauuter nocypne 3a npuxsar np/baBLutTuiHe | 30 30
Wupnna mm 360 360
Ay6uHa mm 450 450
Bucuna mm 600 600
TexuHa kg 10 10
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Oversittning av bruksanvisningen frén tyska. Mirka férbehaller sig ratten till indringar i denna handbok utan férega-
ende meddelande.

Viktigt

Lés dessa sakerhetsanvisningar och instruktioner noggrant fore installation, drift eller underhall av detta verktyg.
Forvara bruksanvisningen sékert och lattatkomligt.

Anviandningsandamal och foreskriven anvandning

Férutom bruksanvisningen och de i anvéndarlandet géllande tvingande foreskrifterna for forebyggande av olycksfall
skall dven vedertagna facktekniska regler for sakert och yrkeskunnigt arbete beaktas.

Maskinen far

«+ endast anvadndas av personer, som undervisats om hanteringen och som uttryckligen getts i uppdrag att betjéna
den

+ endast anvandas under uppsikt

Denna apparat ar inte avsedd for anvandning av personer (inklusive barn) med reducerad fysisk, sensorisk eller mental
férmaga, eller bristande erfarenhet och kunskap.

Barn bor hallas under uppsikt for att sékerstélla att de inte leker med apparaten.

De maskiner som beskrivs i denna bruksanvisning ar lampade for

+ uppsugning avdamm och vatskor

« utsug fran handdrivna maskiner

- avskiljande av damm, tridamm och halsovadligt damm med ett expositionsgréansvérde hgre dn 0,1 mg/m? (damm-
klass M). Beakta dérvidlag gallande nationella bestammelser.

Foljande material far inte sugas upp:

+ hett material (glodande cigaretter, het aska osv.)

+ brénnbara, explosiva, aggressiva vétskor (t.ex. bensin, I6sningsmedel, syror, baser osv.)
+ brannbart, explosivt, damm (t.ex. magnesiumdamm osv.)

Apparaten maste
+ endast anvandas inomhus och ej utomhus
+ skyddas mot UV-stralning

Fore ibruktagandet (A)

Innan maskinens betjéningspersonal paborjar arbetet ske de informeras om
+ hur maskinen anvands

« vilka risker som det uppsugna materialet utgér

« sdker destruktion av det uppsugna materialet

Om dammsugarens franluft leds tillbaka in i rummet maste tillracklig luftvaxling finnas i rummet, (beakta darvidlag
gallande nationella bestammelser).

Apparaten far endast anvdandas om den &r i oskadat skick. Sug aldrig med skadat filter. Anvand alltid en filtersack vid
sugning av torrt damm.

Filtersacken av fiberduk &r redan monterad i smutsbehallaren vid leverans.
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Sugaren maste vara utrustad med ett filter som motsvarar farligheten pa det damm som ska sugas upp:

Dammsort Dammpase /Filterelement

Filterelement:
Bestallingsnr. 8999600411

Damm med OEL-virden > 0,1 mg/m®
(nationella kompletterande bestammelser
skall beaktas)

Dammpase:
Bestallingsnr. 8999700211

Tradamm och betongdamm

Fore upp-/avsugning av damm med OELvarden:

1. Kontrollera att alla filter foreligger och ar korrekt isatta.

2. Slangdiametern och sugslangens diameterinstélining maste 6verensstamma.

3. Medan motorn &r i gang skall sugslangen hallas stangd. Om lufthastigheten i sugslangen faller under 20 m/s, ljuder
av sakerhetsskal en akustisk varningssignal.

Forvissa dig om att den spanning som finns angiven pa typskylten 6verensstimmer med den lokala ndtspanningen. Vi
rekommenderar att maskinen ansluts 6ver en jordfelsbrytare.

Kontrollera regelbundet att inte ndtanslutningskabeln &r skadad genom t.ex. sprickbildning eller aldring. Om nétan-
slutningskabeln ar skadad, méste denna bytas ut av Mirka-Service eller behérig elektriker innan maskinen tas i bruk, for
att forhindra att fara uppstar. Anvénd endast den typ av natsladd som anges i bruksanvisningen.

Omen forlangsningsslang behovs ska endast en slang som foreskrivs av anvandaren eller av annu hogre kvalitet anvén-
das. Nér forlangningskabel anvénds, ska man ge akt pa minsta ledararea:

Kabellangd Area<16 A Area<25A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50m 2,5 mm’ 4,0 mm?

Anvédndning (B)

Mirka® Dust Extractor Stromstallarlage Funktion
| Pa
0 Av
AUTO Auto on/off

Uppsugning av vatska (C)
Fore uppsugning av vatskor maste principiellt filtersacken avldgsnas. Kontrollera att flottéren fungerar.

Vid skumbildning eller om vatska tranger ut, ska arbetet omedelbart avslutas och smutsbehéllaren tommas.

Rensning av filterelement (D)

Nar sugeffekten forsvagas:

1. Inkoppling avdammsugare

2. Stang munstyckets eller sugslangens 6ppning med handflatan.

3. Tryckin knappen for filterreng6ring minst tre ganger for 2 sekunder. Genom den luftstrém som da uppstar, rensas
filterelementets lameller fran avlagrat damm.

4. Om sugeffekten &r for 1ag efter filter rengoring: ersatta filtret.

Anslutning av elapparat (E)
Uttaget pa maskinen far endast anvandas for det @ndamal som foreskrivs i bruksanvisningen.

OBS! For de apparater som ar anslutna till apparatuttaget ska resp. apparats bruksanvisning och sakerhetsforeskrifterna
i dessa beaktas.
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Innan apparat ansluts till apparatuttaget:
1. Stéang av dammsugaren.
2. Stdng av den apparat som ska anslutas.

Service, rengoring och reparationer (F+G+H+lI)
Ge vid foljande arbeten akt pa att inte damm virvlas upp i onédan. Bar P2-skyddsmask.

Utfor endast de servicearbeten som beskrivs i bruksanvisningen. Innan maskinen rengors eller service utfors, ska princi-
piellt alltid stickproppen dras ut. Spola aldrig av dammsugarens 6verdel med vatten: personfara, kortslutningsrisk.

Om icke-original reservdelar och tillbeh6r anvands kan det inverka pa apparatens sékerhet. Anvand endast reservdelar
och tillbehor fran Mirka.

Vid service och rengdring maste maskinen behandlas sa att inte fara uppstar for servicepersonal och andra personer.

Inom serviceomradet

« ska filtrerad tvangsventilation anvéndas

+ ska skyddskladsel anvandas

« ska allt rengoras pa sadant satt att inga farliga @mnen kan komma ut i omgivningen

Innan maskinen avldgsnas ur det omrade som ar kontaminerat med farliga dmnen
- dammsug maskinens utsida, torka rent eller férpacka maskinen lufttatt
- forhindra darvid att avlagrat farligt damm sprids

Vid servicearbeten och reparationer, maste alla férorenade delar som inte kunde rengéras tillfredstallande
- forpackas i ogenomslappliga pasar
+ Overlamnas till destruktion i 6verenstimmelse med giltiga foreskrifter

Minst en gang per ar ska Mirka-servicetekniker eller en utbildad person utféra en dammteknisk kontroll, t.ex. betraf-
fande skador pa filtret, maskinens lufttathet och kontrollanordningarnas funktion.
Bortskaffande av filterelement, filtersdackar och avfallssackar

Forfoga filterelement, filterséckar och avfallsséckar i enlighet med nationella lagar.

Transport

Fore transporten ska alla 1as stangas pa smutsbehdllaren Tippa inte maskinen nar vétska finns i smutsbehallaren Lyft
inte maskinen med krankrok

Lagring

Lagra apparaten pa torrt och frostskyddat stélle.

Lamna in maskinen for atervinning

Enligt EU-direktiv 2012/19/EG om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska och elektroniska kompo-
nenter maste dessa samlas in separat och tillféras en miljévanlig atervinning. Vid fragor ber vi dig kontakta
kommunforvaltningen eller nérmaste aterforsaljare.

Ytterligare service

Service ska alltid utforas av utbildad personal. For att verktygets garanti ska gélla och for att garantera en hog sakerhet
och funktionalitet bor du anlita ett auktoriserat Mirka servicecenter. Fér information om narmaste auktoriserade Mirka
servicecenter, kontakta Mirkas kundtjanst eller din Mirka-aterforsaljare.

Garanti

Mirkas verktyg har tva &rs garanti som galler fran produktens inkdpsdatum. Om du registrerar ditt Mirka-verktyg inom
30 dagar fran inkdpsdatum far du ytterligare ett ars garanti.

Garantiperioden ar ett ar om verktyget anvands regelbundet i industriapplikationer.

Du kan registrera ditt Mirka-verktyg pa: www.mirka.com/warranty-registration
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Garantiintyget ar produkt- och kundspecifikt och varje produkt maste registreras separat. Registreringar och forlangda
garantier kan inte 6verforas till en annan person eller ett annat foretag.

Om det uppstar ett problem med en Mirka-produkt som omfattas av dessa garantivillkor och problemet orsakas av
defekt material eller tillverkning star Mirka fér samtliga reparationskostnader i enlighet med dessa garantivillkor. For
att garantin ska galla far verktyget endast anvandas, underhallas och handhas i enlighet med MIRKAs sékerhets- och
bruksansvisningar.

Garantivillkor
Mirkas garanti géller for defekter i material och tillverkning.

Garantin géller inte vid:

+ Skador som har orsakats av felaktig eller vardslés anvandning, bristande underhall, olyckor, exponering for syror,
vatten eller extrema temperaturer, olamplig forvaring, kraftiga stotar eller transportskador

+ Defekter som har orsakats av reservdelar, tillbehor eller komponenter som inte &r godkanda av Mirka

+ Normalt slitage pa delar som lager, kolborstar eller elkabel

+Verktyg som har utsatts for andrings- eller reparationsforsok av andra personer an MIRKAs auktoriserade serviceper-
sonal eller verktyg som helt eller delvis har plockats isar

Fér delar som har reparerats/bytts ut av ett auktoriserat Mirka servicecenter under garantiperioden ldmnas 3 manaders
garanti. Reparationer under garantiperioden innebdr ingen férldngning eller fornyelse av produktens ursprungliga garanti-
period.

Det dr endast Mirka som har rétt att dndra, utdka eller géra tillégag till dessa garantivillkor.

Dessa garantivillkor ska regleras av och tolkas i enlighet med finsk lag, med undantag fér FN-konventionen angdende avtal
om internationella kip av varor. Konsumenterna kan ha andra rdttigheter enligt nationella lagar, som inte begrédnsas av
dessa garantivillkor, eftersom garantin regleras av lagarna i det land dér konsumenten kdpte produkten.

Denna garanti kompenserar inte for driftstillestdand, produktionsférlust samt person- eller egendomsskador.

AEventuella tvister, meningsskiljaktigheter eller ansprak som uppstar ur eller i samband med dessa garantivillkor, eller som
pd ndgot sdtt rér innehdllet i dessa villkor, inklusive, men inte begrdnsat till, ansprak som hénfér sig till produkten, dess
konstruktion, garanti med anknytning dairtill eller pastadda defekter pa produkten, ska avgéras genom skiljedom i enlighet
med reglerna for finska Centralhandelskammaren i Helsingfors och av en (1) skiliedomare som utsetts enligt némnda regler.
Platsen for skiliedomsforfarandet ska vara Helsingfors och spraket som anvénds i skiljedomsférfarandet ska vara engelska.
I hdndelse av tolkningssvdrigheter eller meningsskiljaktigheter ska parterna tilldtas anvénda sina respektive modersmal.
Konsumenterna kan ha laglig rdtt att vidta réttsliga Gtgdrder i det land ddr produkten dr kpt eller dér konsumenten har sin
hemvist, och denna lagliga rétt ska da gdilla.

Hur man gor ett garantiansprak

Om du vill gora ett garantiansprak ska du kontakta narmaste Mirka-aterforsaljare eller MIRKAs kundtjanst i ditt land.

Produkter som skickas in for garantireparation maste styrkas med inkdpskvitto eller faktura. Vid reparationer under
den férlingda garantiperioden maste du kunna visa upp kvitto eller faktura samt ett giltigt intyg om forlangd garanti. |
annat fall géller inte garantin.

Ett garantiansprdk maste framforas omedelbart efter det att felet har upptéckts. Garantianspraket maste géras inom
garantitiden.

For garanti galler véra allmédnna affarsvillkor. Med forbehall for tekniska @ndringar.

Reservdelar och tillbehor

Beskrivning Mirka Best.nr.

Filterelement 8999600411
Dukfiltersack (5 styck) 8999700211
Motorkylningsfilter 8999704111
Motorkylningsfiltersats 8999724111
Luftlada fér DE915 M 8999701011
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EG-forsakran om overensstammelse

Ce

Harmed forsakrar vi att nedanstaende betecknade maskin i andamal och konstruktion samt i den av oss levererade
versionen motsvarar EU-direktivens tillampliga grundldggande sakerhets- och halsokrav. Vid andringar pa maskinen
som inte har godkants av oss blir denna 6verensstimmelseforklaring ogiltig.

Produkt: Mirka® Dust Extractor
Typ: 915 M

Tillampliga EG-direktiv: 2006/42/EG, 2004/108/EG, 2011/65/EG

EN 50581:2012

Tillampade harmoniserade normer: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,

Dokumentationsbefullméktigad:

Jeppo 01.06.2015 MIRKMA

Stefan Sjoberg, CEO

Tekniska data

Mirka® Dust Extractor
Natspanning
Natfrekvens
Natsakring
Anslutningseffekt

Anslutningsvirde for app tag

Anslutningseffekt

Luftflode

Undertryck

Ljudtrycksniva pa méatyta, 1 m avstand, ISO 3744, EN 60704-2-1
Ljudniva vid arbete

Hand-arm vibrationer

Natanslutningskabel: Langd

Natanslutningskabel: Typ

Skyddsklass

Kapslingsklass

Avstorningsgrad

Dammklass

Behallarens volym

Bredd

Djup

Hojd

Vikt inkl. tillbehor (netto, vanli andni adet)

915 M

'

Hz

A
Watt
Watt
Watt

EU GB 230/240V
220-240 230/240
50-60 50-60

16 13

1200 1200

2400 1800

3600 3000

m?/h (I/min) 222 (3700) 222 (3700)

hPa (mbar) 250 (250) 250 (250)
dB(A) 622 62 %2
dB(A) 5942 59 +2
m/s? <2,5 <2,5

m 7,5 75

mm

mm

kg

HO5RR-F 3G1,5 HOS5RR-F 3G1,5
| |

IPX4 IPX4

EN 55014-1 EN 55014-1

M M
30 30
360 360
450 450
600 600
10 10
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Alman dilindeki isletme kilavuzunun gevirisi. Mirka, dnceden bildirmeksizin bu el kitabinda degisiklik yapma hakkini
sakli tutmaktadir.

Onemli

Bu aleti kurmadan, calistirmadan veya aletin bakimini yapmadan 6nce giivenlik ve calistirma talimatlarini dikkatlice
okuyun. Bu talimatlari gtvenli ve erisilebilir bir yerde saklayin.

Kullanim amaci ve amacina uygun kullanim

Cihazin isletilmesi gecerli olan ulusal hiikiimlere tabidir. Isletme kilavuzunun ve kullanildigi tilkede kazalarin énlenilme-
sine iliskin gegerli olan baglayici diizenlemelerin yani sira glivenli ve usuliine uygun ¢alisma hususundaki kabul edilmis
uzman teknik kurallara da dikkat edilmesi gerekmektedir.

Cihaz
+ sadece kullanimi kendilerini gosterilmis olan ve kesin olarak kumandasi ile gérevlendirilmis kisiler tarafindan
+ sadece gozetim altinda calistirilabilir ve

Bu cihazin, disuik fiziksel, algisal ya da zihinsel yeteneklere sahip, veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler (cocuklar
dahil) tarafindan kullanilmasi amaglanmamistir.

Aracla oynamamalarini saglamak icin cocuklar denetim altinda tutulmalidirlar.

Bu isletme kilavuzunda tarif edilen cihazlar

+ tozve siviigin uygundur

« elle yonlendirilen makinelerin temizlenmesi icin

- yayilma sinir degeri 0,1 mg/m?® lizerinde olan tozlarin (toz sinifi M) emilmesi icin kullanilmaya elverislidir. Liitfen bu
hususta gegerli olan ulusal hitkiimlere dikkat ediniz.

Asagidaki malzemelerin emdirilmesi uygun degildir:

+ sicak malzemeler (yanan izmaritler, sicak kil vs.)

- yanabilir, patlayabilir, asindirici sivilar (6rn. benzin, solventler, asitler, lavgalar vs.)
+ yanabilir, patlayabilir tozlar (6rn. magnezyum tozu vs.)

Cihaz
+ sadece i¢ mekan kullanimi igin
+ UVisinlarina karsi korunmalidir

Isletmeye almadan 6nce (A)

Cihazi kullanacak personel calismadan 6nce asagidaki hususlarda bilgilendirilmelidir:
« cihazin nasil kullanildigi

+ emilen malzemeden kaynaklanan tehlikeler

+ emilen malzemenin emniyetli bir sekilde yok edilmesi

Toz gidericilerinde, cihazdan cikan hava tekrar mekanin icine verildiginde, mekan icinde yeterli bir havalandirma orani-
nin olmasi gerekmektedir (Iitfen bu hususta gecerli olan ulusal hiikiimlere dikkat ediniz).

Hasarsiz durumda ise sadece cihazi kullanin. Kesinlikle hasarli filtre elemani ile emme islemi yapmayiniz. Kuru tozlari
¢ekmek igin daima bir filtre torbasi kullanin.

Kege filtre torbasi teslimat durumunda kir haznesine yerlestirilmistir.
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Emilecek tozlaryn tehlike synyfyna gore stiplrgenin ilgili filtrelerle donatylmasy gerekmektedir:

Toz tiirii Filtre torbasi / Filtre elemani

Filtre eleman:
Siparis no. 8999600411

Filtre torbasi:
Siparis no. 8999700211

Maksimum Isyeri Konsantrasyon degerleri
> 0,1 mg/m? olan tiim tozlar o

Agag tozu, beton tozu

Maksimum isyeri Konsantrasyon degerleri olan tozlarin emilmesi/cekilmesinden énce:

1. Butun filtrelerin mevcut ve dogru yerlestirilmis olmalarini kontrol ediniz.

2. Hortum capi ve emme hortumu capi ayarinin birbirine uygun olmasi gerekmektedir.

3. Motor calisirken emme hortumunu kapatiniz. Emme hortumu icindeki hava hizi 20 m/s altina dusttigiinde, emniyet-
le ilgili nedenlerden dolay: sesli bir ikaz sinyali duyulur.

Voltaj plakasinda gosterilen emin olun yerel sebeke gti¢ kaynaginin gerilim karsilik gelir. Cihazin bir yanlis akima karsi
koruma salteri tizerinden elektrige baglanmasi tavsiye edilir.

Sebeke baglanti kablosunu dizenli araliklarda, 6rn. catlak olusumu veya eskime gibi hasarlar yéniinden kontrol

ediniz. Sebeke baglanti kablosu hasarliysa, tehlikeleri nlemek igin cihazin tekrar kullanilmasindan 6nce Mirka servisi
tarafindan veya bir elektrik uzmani tarafindan yenilenmesi gerekmektedir. Kullanma kilavuzunda belirtilen gti¢ kablosu
sadece turtind kullanin.

Uzatma kablosu olarak sadece uretici tarafindan belirtiimis veya daha kaliteli modelleri kullaniniz. Bir uzatma kablosu-
nun kullanilmasi halinde, kablonun asgari kesitine dikkat edilmelidir:

Kablo uzunlugum Kesit<16 A Kesit<25A
<20m 1,5 mm? 2,5mm?
20-50 m 2,5 mm? 4,0 mm?

Kullanilmasi (B)

Mirka® Dust Extractor Salter konumu Fonksiyon
| Acik
0 Kapali
AUTO Auto on/off

Sivi maddelerin emilerek temizlenmesi (C)

Sivi toplanmakta, 6nce, her zaman filtre poseti ¢ikarin. samandira diizgtin calistigini kontrol edin. Samandira diizgiin
calistigini kontrol edin. Képiik olusumunda ve sivi ¢iktiginda calismaya derhal ara veriniz ve pislik kabini bosaltiniz.

Filtre elemaninin temizlenmesi (D)

Emme gticti azaldiginda:

1. Supirgenin calistiriimasi.

2. Elinizle enjektor veya emme hortumu agzini kapatiniz.

3. 2 saniye icin toz filtresi kullanma diigmenin en az ti¢ kez basin. Boylece olusan hava akimindan dolayi filtre elemani-
nin lamelleri Gizerine birikmis olan tozlar temizlenmektedir.

4. Emis guci filtre temizlendikten sonra ¢ok dusuk ise: filtreyi degistirin.

Elektronik cihazlarin baglanmasi (E)
Cihazdaki priz sadece isletme kilavuzunda belirlenmis olan amag icin kullaniimalidir.

Bir cihazin fisi bu cihaz prizine takilmadan 6nce:
1. Supurge kapatiimaldir.
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2. Baglanacak olan cihaz kapatiimalidir.

DIKKAT! Cihaz prizine baglanmis cihazlarda, ilgili isletme kilavuzlari ve icindeki glivenlik bilgilerine dikkat edilmelidir.

Bakim, temizlik ve onarim (F+G+H+l)
Asagidaki calismalarda gereksiz yere toz kalkmamasina dikkat ediniz. P2 koruyucu agiz maskesi takiniz.

Sadece isletme kilavuzunda tarif edilen bakim ¢alismalari uygulanmalidir. Stiplirgeyi temizleme ve bakima tabi tutma
isleminden 6nce, genel olarak sebeke fisi cekilip prizden cikarilmalidir. Emicinin st parcasina kesinlikle su puskartil-
memelidir: Insanlar icin tehlike, kisa devre tehlikesi.

Orijinal olmayan yedek ve aksesuar parcalarinin kullanilmasi cihazin giivenligini etkileyebilir. Sadece Mirka yedek ve
aksesuar parcalari kullaniniz.

Bakim ve temizlik icin cihaz, bakim personeli ve baska kisiler icin tehlikeler olusturmayacak sekilde isleme tabi tutulma-
hdir.

Bakim alaninda

« filtreli cebri havalandirmalar kullanilmalidir

+ koruyucu giysi giyilmelidir

+ bakim alanini, cevreye tehlikeli maddeler ulasmayacak sekilde temizleyiniz.

Cihaz, tehlikeli madde yiiklii alandan ¢ikartilmadan énce
+ cihazin disini emdirerek temizleyiniz, temiz olacak sekilde siliniz veya cihazi sizdirmaz sekilde ambalajlayiniz
+ busirada lizerine ¢cokmiis olan tehlikeli tozun dagilmasini énleyiniz

Bakim ve tamir islerinde, memnun edici sekilde temizlenemeyen biitiin parcalarin
+ sizmayapmayan posetler icine ambalajlanmasi
+ yok edilmeleriyle ilgili gegerli hiikkiimlere uygun olarak imha edilmeleri gerekmektedir

Yilda en az bir kez Mirka servisi veya egitim gérms bir eleman tarafindan toz teknigi agisindan bir denetimin yapilmasi
gerekmektedir, 6rn. filtrenin hasarl olup olmadig, cihazin hava sizdirmazligi ve kontrol tertibatlarinin islevi yoniinden.
Filtre elemanlari, filtre torbalari ve ¢6p torbalari

Filtre elemanlari, filtre torbalar ve cuvallar atik, ulusal diizenlemelere uygun olarak atin.

Tasinmasi

Tasimadan 6nce pislik kabinin bitiin kapaklarini kapatiniz. Pislik kabi icinde sivi bulundugunda, cihazi ters ¢evirmeyiniz
veya yaninin {izerine yatirmayiniz. Cihazi ving halkasiyla yukari kaldirmayiniz.

Muhafaza edilmesi

Cihazi kuru ve dondan korunmus bir yerde muhafaza ediniz.

Cihazin tekrar degerlendirmeye tabi tutulmasi

Elektrikli ve Elektrikli Kullanilmis Cihazlara iliskin 2012/19/AT sayili Avrupa Direktifine gore kullaniimig elekt-
rikli cihazlarin ayri olarak biriktirilmesi ve cevreye uygun bir tekrar degerlendirme islemine tabi tutulmalari
gerekmektedir. Sorularinizda litfen belediye idarenize veya en yakin saticiniza sorunuz.

Diger servis islemleri

Servis islemleri her zaman egitimli personel tarafindan gerceklestirilmelidir. Aletin garantisini bozmamak ve aletin her
zaman guvenli bir sekilde ¢alismasini ve islev gérmesini saglamak icin, servis hizmetlerinin Mirka tarafindan yetkilen-
dirilmis bir servis merkezi tarafindan verilmesi gerekmektedir. Yerel Mirka yetkilendirilmis servis merkezini bulmak icin
Mirka Misteri Hizmetleriyle veya Mirka saticinizla iletisime gegin.

Garanti

Mirka aletleri, satin alma tarihinden itibaren iki yil garanti stiresine sahiptir. Mirka aletinizin kaydini satin alma tarihiniz-
den sonraki 30 giin icinde yaptirmaniz halinde bir yil ilave garanti suiresi elde edeceksiniz.

Aletin surekli olarak endustriyel uygulamalarda kullaniimasi durumunda garanti siresi bir yildir.
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Mirka aletlerin kaydi icin litfen asagidaki sayfay ziyaret edin: www.mirka.com/warranty-registration

Garanti sertifikalart makineye ve musteriye baglidir; her aletin ayri ayri kaydettirilmesi gerekmektedir. Kayit ve ek garan-
ti bagka bir kisis veya sirkete devredilemez.

Bu garanti sartlarina dahil bir Mirka Aletinde bir sorun meydana gelirse ve soruna imalat hatasi malzeme veya iscilik
neden olmussa, Mirka aletinizi burada belirtilen garanti sartlarina ve kosullarina uygun olarak ticretsiz bir sekilde
onaracaktir. Aletinizin garantisinigecerli tutmak icin, aleti Mirka'nin gtivenlik ve calistirma talimatlarina uygun olarak
kullanmaniz, bakimini saglamaniz ve calistirmaniz gerekmektedir.

Sartlar ve Kosullar
Mirka'nin alet garantisi malzeme ve iscilik hatalarini kapsamaktadir.

Garanti sunlari kapsamaz:

+ Kétiye kullanim, kullanimda veya bakimda ihmalkarlik, kazalar, asiri sicakliklara, asitlere, suya, uygun olmayan depo-
lama kosullarina, asiri etkiye veya tasima zararlarina maruz kalma nedeniyle ortaya ¢ikan her tiirlii zarar

+ Mirka'nin orijinal yedek parcalari veya aksesuarlari disindaki yedek parcalarin, aksesuarlarin veya bilesiklerin kullanil-
masi nedeniyle ortaya ¢ikan arizalar

- Asagidakiler gibi normal bir sekilde yipranan parcalar: yataklar, karbon fircalari veya gi¢ kablosu

+ Suislemlere maruz kalmis olan aletler: Degistirme, onarim veya onarim tesebbusleri (Mirka'nin yetkili servisi disinda
kisilerce yapilan) kismen veya tamamen parcalara ayriimis aletler

Mirka’nin yetkili servis merkezi tarafindan garanti siresi icinde onarilan / degistirilen parcalarin 3 aylik garanti siiresi vardir.
Garanti stiresi icerisinde yapilan onarimlar, aletin orijinal garanti stiresini uzatmaz veya yenilemez.

Mirka'dan baska kimse saglanan garanti sartlarini veya kosullarini degistirme, uzatma veya eklemeler yapma yetkisine sahip
degildir.

Bu garanti sartlari, mallarin uluslararasi satisina iliskin kanun ve kanun hiikmiinde kararname haric, Finlandiya kanunlari
uyarinca yonetilecek ve yorumlanacaktir. Tiiketiciler kendi tilkelerinde mevzuattan dogan baska zorunlu haklara sahip olabi-
lir, bu tiir haklar bu garantiyle sinirlanmamaktadir ¢tinkii garanti, Griiniin tiiketici tarafindan satin aldigi Grindin bulundugu
tilkenin kanunlari uyarinca yonetilmektedir.

Bu garanti ariza stiresi, tiretim kaybi, yaralanmalar veya malin zarar gérmesi icin talep edilen tazminati kapsamaz.

vBu garantinin sartlarindan kaynaklanan veya bunlarla veya bunlarin konusuyla herhangi bir sekilde ilgili olan, diriinle,
yapisiyla, bununla ilgili her tiirlii garantiyle veya bu tiriindeki oldugu 6ne siirtilen her tiirli arizayla ilgili her tiirlii ve tim
talepler dahil olmak ancak bunlarla sinirli olmamak kaydiyla her tiirlii uyusmazlik, ihtilaf veya talep, Helsinki'deki Merkezi
Ticaret Odasi'nin kurallarina uygun olarak, séz konusu kurallar uyarinca atanan bir (1) hakem tarafindan tahkim yoluyla
¢6ziilecektir. Tahkim yeri Helsinki olacaktir ve tahkim siirecinde kullanilan dil, ingilizce olacaktir. Yorumlama zorluklari veya
uyusmazliklar yasanmasi haline, orijinal dil kullanilacaktir. Mevzuattan dogan zorunlu haklar uyarinca tiiketiciler, Griini
satin aldiklari veya ikamet ettikleri kendi lilkelerindeki mahkemeler nezdinde yasal islem baslatma hakkina sahip olabilir.
Béyle bir durumda, mevzuattan dogan ilgili zorunlu haklar gegerli olacaktir.

Garanti talebinde bulunulmasi

Garanti talebinde bulunmak icin, Mirka saticinizla veya yerel Mirka musteri destek merkeziyle iletisime gegin.

Aletlerin garanti uyarinca onariimak tizere iade edilmesi halinde, gecerli alim makbuzunun veya faturanin da gonderil-
mesi zorunludur. ilave garanti siirecinde gerekli olan onarim islemlerinde, aletle birlikte uzatilan garantiye iliskin gegerli
bir makbuz veya fatura ve gegerli sertifikanin da génderilmesi zorunludur. Aksi halde garanti gecerli olmayacaktir.

Garanti talebi mimkn olan en kisa stirede yapilmalidir. Garanti talebi garanti streci icerisinde sunulmak zorundadir.

Garanti ve glivenceler icin bizim genel islem sartlarimiz gegerlidir. Teknik degisikliklere tabi.
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Yedek parcalar ve aksesuarlar

Tanim Mirka Siparis no.

Filtre elemani

Fleece filtre torbalar (5 adet)
Motor sogutma filtresi
Motor sogutma filtresi kiti

DE 915 M i¢in pndmatik kutusu

AT Uygunluk Beyani

8999600411
8999700211
8999704111
8999724111
8999701011

q

isbu belge ile asagida tanimlanan makinenin konsepti ve tasarimi ve tarafimizdan piyasaya siiriilen modeliyle AB
yonetmeliklerinin temel teskil eden ilgili gtivenlik ve saglk ytikiimlultklerine uygun oldugunu bildiririz. Onayimiz
olmadan cihazda herhangi bir degisiklik yapilmasi durumunda bu beyan gecerliligini yitirir.

Uriin: Mirka® Dust Extractor
Tip: 915 M

ilgili AT yonetmelikleri: 2006/42/AT, 2004/108/AT, 2011/65/AT

EN 50581:2012

Kullaniimig olan uyumlu standartlar: EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 60335-2-69:2012,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011, EN 55014-2:1997+A1:2001+A2:2008, EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013,

Dokiimantasyon sorumlusu:

Jeppo 01.06.2015

MIRKA

Stefan Sjoberg, CEO
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Teknik ozellikler
915 M EU GB 230/240V

Gerilim Vv 220-240 230/240
Sebeke frekansi Hz 50-60 50-60
Sebeke sigortasi A 16 13
Aldigi giig . Watt 1200 1200
Cihaz prizi icin baglanti degeri Watt 2400 1800
Toplam baglanti degeri Watt 3600 3000
Hava debisi m?*/h (I/min) 222 (3700) 222 (3700)
Vakum hPa (mbar) 250 (250) 250 (250)
IsSe(:i;::i4, EN 60704-1 dina gére Tm ol¢me yiizeyi ses basing dB(A) 6242 6242
Calisma sesi dB(A) 59 +2 59 +2
El-kol titresimi m/s? <25 <2,5
Sebeke baglanti kabl U lug m 7,5 7,5
Sebeke baglanti kablosu: Tipi HO5RR-F 3G1,5 HO5RR-F 3G1,5
Koruma sinifi | |
Koruma tiirii IPX4 IPX4
Parazit giderme derecesi EN 55014-1 EN 55014-1
Toz sinifi M M
Kap hacmi | 30 30
Genislik mm 360 360
Derinlik mm 450 450
Yiikseklik mm 600 600
Agirlik aksesuarlari ile (net, en yaygin uygulama) kg 10 10
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915 M
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KWH MIRKA LTD
Finland

Brazil Mirka Brasil Ltda.

Canada Mirka Abrasives Canada Inc.
China Mirka Trading Shanghai Co., Ltd
Finland & Baltics KWH Mirka Ltd
France Mirka Abrasifs s.a.r.l.

Germany Mirka Schleifmittel GmbH
India Mirka India Pvt Ltd

Italy Mirka Italia s.r.l.

Mexico KWH Mirka Mexicana, S.A.de C.V.
Russia Mirka Rus LLC

Singapore Mirka Asia Pacific Pte Ltd
Spain KWH Mirka Ibérica S.A.U.
Sweden Mirka Scandinavia AB

Turkey Mirka Turkey Zimpara Ltd Sirketi
United Kingdom Mirka (UK) Ltd

USA Mirka Abrasives, Inc

For contact information,
please visit www.mirka.com
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